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முகவுரை 

இருக்கோட்டொன்பது சோழவள ஈாட்டிலே, காவிரிர திக்குத் 

தெற்கிலே, தேவாரம் பெற்று விளங்காகின ற ெசலஙகள் நூற்றிரு 
பத்தேழனுளொன்று, திருத்துறைபபூண்டியிலிருகது வடமேற்சே 
(சாலை மராககம்) ஏழேமுககால மைல் தூம போனாலும, மன்னாகுடி 

யிலிருந்து செெனகிழககே. (சாலை மரா ௨) ஒன்பதேகால் மைல் 
SIT சென்றாலும், கிருக்களமிலிரது வடக்கே (சாலை மாசக்கம்) 

மூன௱ரை மைல தாரம் போனாலும் அதனை படையலாம் 

அத்தலபுராணம (செய்யுள்) பழை ப எட்பெபபிரகி யொன்று எனக் 

குக கடைசதது, அதனைக் குமபமீசாணமட டவுண் வைஞகூல் முதல் 
தீமிழ்ப பண்டிதா (பின்னததா] பாண்மிநீ ௮. நாராயணசாமி 

வயாலர்ஈளிடங் கொடுத்து பெய/க்உழுகித so hain Ooo, கேட் 
நிககொணடேன , அவர் நுஙஙன செய்தா... அதனுள் நூலாரரி 
யர் பெயா காலம முதலியன காணபபடவிலலை லெ செயயுட்களில் 

பூக கிபின்மை "காணப்பட்டன இவர. பெவ்வாறு நிவாத்திப்ப 

தெனச் கவலைசசொணடிருகைறில Hapa கோவிஈ பூரகசாகிய 

BEL FH FHM aM afin (ear gol ory!) பிரதி யொன்றிருபபதாகக் 

கேளனிபபட்டி அவரிடம் பனமுறை போய் FCG கொடுத து.தவ 

வேண்டிமெனக சேட்டன், அவா கொடுதஙுசவுவதாகப பலதாஞ் 

செல்லீப மின்பு சாட்டியககுடி ஈபபிரமனரிபக (Sth on ull Boll. 

விருபபதாசவும், அது வசாதெனவள் சொல்லிவிட்டா, 

ரீடாமங்கலம் Fulda dra உள. இளாககு' கோட்ட, 

மரரஃஸரீ, அபபாக்குட்டி மததலியாரவர்களிடம (செயயுள்) பழய 

பிரதி யொன்றிருபபதாகக கேள்விச்றறு அவரு Haye a snip Hs 

கேட்டேன். அவர் அகனைக கொடுச்ககளினா. ஆக வெகுதா



முகவரை 

னிய வருஷமெழுதியது. அசினுள் செய்யுட் குறைவின்மைய்ஞ் 

சில பாடபேதங்களுங் காணப்பட்டன. நூலாசிரியர் பெயர் காலம் 

மூதலியன காணபபடவில்லை. இசனையும் முற்கூறிய பிரதியையும் 

சரம்பக்குடியிலிருககும (மருதவனம்) ஸ்ரீமச் ௮, ௮. குமாரசுவாமி 

பிள்ளை யவர்களிடங கொடுத்து சீர்திருத்தத் தரும்படி. கேட்டுத் 

கொண்டேன். வர் ௮க்தப்படியே செய்சார், 

இபபுசாணசதுள் சொல்லபபடும் இது சிவாலயங்களுள ஒன்று 

பிரமன், இரதிரன், அரம்பை, Brrago இவர்கள் முறையே 
பூசிச்சது.  இருஞானசம்பந தராத. நாயனார் திருவாய மலர்ந் 
தருளிய இருபபதிசம பெற்றது தீஞ்சாயூர் சாக்கி தே 
சானஙகளு ளொன்றாகியது EME DDO OW நாறபது வேலி 
நில சசையும, கா௱பதினாயிரம ரூபாபையும், புதுகசவேண்டி யதற்குரி.ப 
(கணககற்ற) உருஙகற்களையு மூடையது. புதுக்கேண்டிய திலங்களு 

ளொன் ஈம. நீ. தனைப பரிபாலிபபவா (கோட்மீ) ஸ்ரீமாக சி, ஸ்ரீநிவாச 

மூதலியாரவாகள் 

ம் குன்று பிராவதததகின் மணிலிமுஈச தானம  மணியம்பல 

மெனனும் பெயரையுடையது  இராவதக கைலாசத்கிலிருந்து வெ 

வியகங் கொணார்து சாபித்துப பூித்சுது, பெபெருமான் றிருகடன 

மாடியது. கருஷாசுமதேமா கிருவாய மலர்ஈ தருளிய ிருவிசை: பாப 

பதிகம மிபறறது.. புதுபபிகதக தலங்கள் Gerrorupe, gy ster 

பரிபாலிபபவா (கோட்மீ£) ஸ்ரீமத இரங்கசுவாமி முசலியாரவாகள் 

இரதிரன, அரமபை, விசுவசமமியன் இவாகள் தங்கள தங்கள் 

பெயரால் தணிசசணி 4A gs ஆல.யங்கள (மூனறும) இரு சவிடத 

தெரியாமற் "சிதை தவிட்டன. 

தா த்தஙகளுள் 9௧௪ கியருணடபணணிய முனிஈ.க,  இர்திர 

னுண்டாக்கிய இரதி தாசுசம, விராவத முணமபணணிய சில்கங்கை 

தீத்சம், 3ராவசத.கின் மணடைவியு ௪ தானமாயெ மணடைத Gig 

தம் இக்கான்கும நன்னிலைமையி Vassar mar பிரமலூணடாககிய 

பிரமதரீத்சம், . ஜீராவதங் கோட்டாற் கல்லியசாலுணடாகிய Bar 

தீரீத்தம், இந்திரன் அமுதகடம் வைத்ததாலுண்டாகய அமுத
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கபீம், விசுவசம்மிய னுண்டாக்கிய விசுவகம்மிய இர்த்தம், அரம்பை 

யுண்டுபண்ணிய அரம்கா இர்த்தம் இவ்வைந்தும் இருக்குமிட மறியக 

, கூடாத நிலைமையிலிருக்கின் றன. 

கற்றோல்லாருக்கும் பயன்படுமாறு புராணத்தின் மே தலில் 

தேவாரம், திருவிசைப்பா வகையராவையும, ஒவ்லொரு சருக்கத்தி 
ணிறுதியில் கதைச்சுருக்கக குறிபபுகளை.பும, இறுஇியில் சைவசமயி 
களுக்கு இன் றியமை.பாசன வாகிய பசு சமை, விபூகிமகிமை, உருத்தி 

ராக்க “மடமை, பஞ்சாககா. மகிமைகளையுஞ் சேர்த்துளேன். வட 

மொழி பிரதிபின்மையால் பெருமபூலும் சொ றகுற்றம் பொருட்குற்ற 

மிரூகஃலாம். கற்றுணாந்த பெரறிவாளர்கள் அக்குற்றக்தை என்பால் 

தெரிவித்து மறுபநிபபில் களை5துவிடஈசெயவராசளெனபது இண் 

ணமேயாம் 

மேறபுகன ற அப்பாக்குட்டி முகவியாஊ வள டைப பேருதலியை 

யென்றும் மறவேன் இபபுசாணம வெளிவரும பொருட்டி பொரு 

ளு தவி புரிகத முற்கூறிய Whore க, ஸ்ரீகிவாச முசுலியாரவா களுக்கு: 

௮4 வநதனமஎஸிக்கின்றேன். 

இிழுக்களர் ) ல இஙஙனம 

மர). மு. சுவாமிநாத உபாத்பொயன்.



திருக்கோ ட்ட 

“தலத்தள் பேயர். --சமீவனம, வனனணிவனம, வன்னிகானம 
பிரமோசுரம, பிரமபுரம், இர்ரிமிரஃஈரம, இர்திரபுரம், அசமமேச 

சரம், ௮யிராபதேசசுரம, அயிராபதபும, இிருககோட்டா, புஷ்பககா 

எனபன, 

சுவாமி (பயர்.--ஈமிவனேசா, வனனிவனேசா. பிரமேசுவரா, 

கொழுஈதிசவரா, இரதிரேசுவரா, ாம்பேசுவரா, ராபசேசுவரா, 

தீருமேசுவரா என்பன, 

௮ம்மன் (ot யா் ௮0௦ தீன்மொ ழி ய்ம்மை, பமல் ர7வானணியம்மை y sd T 

பாஷிணியமமை, மதிராம்பிகை, Homa, Xeon Kaos என்பன. 

HUW -- இத்தலம பிரமன, இரகிரன, அரமபை, அயிராவசம் 

துவாகள் முளைய பூரித்தது; தருகானசமபாதமூர்த்தி சாயனா 

திருவாயமலாககருளிப திருபபதிகம பெற்றது; இதை ஸஷேக்கோயி 

வெண்பா, 

மற்றேந தலத்தின் பேயா --ரொபசேசசரம, பரதரம் நாக 
காதோசரம, ந்ர்க்கா சுபுரம, மவரியபப லம, ௬ கீடிழ்ககோட்2 ர 

எனபன. 

சுவாமீ பெயர் --அமுதலிங்கேசுவரா” ௮முசேகவரர், ராப 

உத்சுவரா, நாகேசுவரா, நாககாதேசுவரா, மணியம்பலேசுவரா, மஉரி! 

யமபலநா தா என்பன 

அம்மன் (பயா --மதுரவசமைபிகை, சாசூசவரி, மணியமபல 

மாயகி, அமு சவல்லி, அமுதேசுவரி, ௮முதாமபிசை என்பன, 

_ தறிப்பு -- இத்தலம ரோவத்த்தின் மணி Sipog விட? ; அயிரா 

வதம் பூரித்தது ; சபாநாயகர் திருநடனம் புரி ர்தருரியத ;  கராத்
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சேவர் திருவாய் மலாந்தருளிய தருவிசைபபாப் பதிகம பெற்றத் ; 

) இதைச் தேச்சோயிலென்பர், 

தீர்த்தங்களின் பேயர்.-- முனிஈதி, பிரமதீர்ததம், விசவகன்ம 
நீந்த்தம், அமு.தகபம, இந்திர £ர்ச்தம், ஏெதீர்ச்தம, மண்டைச்ரீர்ச் 

தீம், ரிவசங்கை, ௮ரம்பாதீர்ச,ச மேன்பன. 

த்றிப்பு.--சவசகசையின் ஈசான மூலையில் பீரமதீர்த்தத்திஷ 
வட்புறம நீலகண்ட வோலடையென ஒரு நீர்த் தீமூம, மணியமபலச் 
தின் 8ழ்பகசம் மணியமபல சாத தமிமன ஒரு சத்தமும், அசன் 3௬ 
சினி மூலையில் ஒமகுண்டமென 9௫, தீர்த்தமு மிருசசன்றன. நவை 
இன்ன வசையாக வுணடாயின டென்று புலபபடவீல்லை 

இரதிரன், விசுவசன்மன, ௮ரமபை இம்மூவருந் சனிததனி ௪௩ 
கள் தஙகள் பெயரால் பூெதத இலிககங்கள் மூன்றும தலயமினறி 

மிருகதமையால் ௮பபாணருசளை யெடுத்து வந்து கொழுந்சீசா கோலி 

ஓள் வன்னி விருகூசசினடியில் வைககபபட்டிருகனேறன, அவற் 
ரோடு மற்றொரு பாணமும, அவவனனியின மேல்பு றம மண்டபத்தில் 
ஒரு இலிங்கருசம், கோவிலின் வடபுறம் வயல்மத்தியிலுள்ள சிட்டில 

ஒரு பாணமுழிருச்சின றன. இம்மூன றம எவ்வாறுண்டாயின3வோ 

தெரியவில்லை. இந்த ஆறு பாணஙகளையும தரீடததில் பிரதிட்டை 
செய்வ த£பெரும புணணீடமாகு॥



திழுக்கோட்டூர 

வாரம் 

ec go 

திருஞான சமபர்தமூர்த்தி நாயுரைருளியது 
பண் கட்டாகம் 

Ba சசி றமபலம 

ரிலமாதருகீண்டனேசெ றறியா ஈகண்ணனேயொ ற்றைவிடைச் 

குலமாசருகையனே தள் றுபைமபொழிலகள்சூழ்க த ழகாய 

கோலமாமலர்மண்ங்கமழ்கோட்டிாஉர்கொழுகசேயென்ெொழுவார்கள் 
. ‘ (3 , ‘ ழ் 

சாலநரீடலம தீணிடைப்புஈழ்மிக ததாஙகுவாபாங்காலே”, (1) 

பஙசயமமலாசசிஈடி பபஎசுறுமெலவிரலாவலகுல் 

மஙகைமா£பலாமமில்குயில்கிளியன் கீழ் நிறியமொழி ழியாரீமென், கொம் 

கையார்குழாங்குணலைசெய காட்டி Mo), சாமுஈதேயென்ே றழுகிரர்கள் 

சஙசையொன்றிலராகிசசஙகாண 1, னன் (2) 

கமபனூகலமலாகொிதொழுசெழுமமயவா சமக்செல்லாம 

செம்பொனார்தருபேழிறிகழ்முலையவாசென்வமல்யெெல்ல 

சொயபனாதொழு சாடிமீகோட்டுவாகோமுகதேயெனநெழுவாகள் 
அம்பொஞாசருமுலகினிலமாமீரடபார திணிதிருபபா ரே (3) 

ச் 

புலவுரீள்பொ ழிறழிஙகளிசேனபலாமாககணிபயில்லாய 
savage gang sete இ எள்ள களன்னஞ்சேர்தசமனய 

சாலரீளகலச திடைபபுகழமிகத தீரங்குலாபாங்காஷே என்றும் 
பாடும் 1 சங்கை யொன்றிலராகி கஈற்சங்கான என்றும் | பாடட் ; சங்கை 
யொன்றிலசாகின்ற சங்கரன் என்றி பாடமோதுவாரு:ப மளா,
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குலவு£ரீள்வயற்கயலுசள்கோட்டூரற்கொழுர்தேயெனமெழுவார்கள் 

நிலவுசெல்வ த. தரா௫ரிணிலத்திடைரீடியபுகழாரே, (4) 

உருகுவாருள்ளதசொண்சுடா சனககென்றுமன்பராமடியார்கள் 

பருகுமா£மு.2 தனன றுபரிவொடுபச் திசெய்தெத்திசையும் 

குருகுவாழ்வயல்சுழ்தருகோட்டூர்சற்ெ காழுக்தேயென்றெழுவார்கள் 

௮ருகுசேர் தருவினைகளுமகலும்போயவனருள்பெறலாமே, (5) 

் துன்றுவார்சடைச்தூமதிமத்தமுந்துன்னெருக்கார்வன்னி 

பொனறினா தலைக்கலனொடு]பரிகலம்பலியுரியுடையாடை [arene 

கொன்மைபொன்னெனமலா தருகோட்டூர்5 ந்கொழுந்சேயென்ே ற்மு 

என்றுமேத்துவாரச்கிடரிலைகேடிலையேதம்வர் தடையாவே (6) 

மாடமாளிகைகோபுரங்கூடஙசண்மணியரங்கணிசாலை 

பாடுசுழமகிுறபைமபொனசெயமண்டபமபரிசொடுபயில்வாய 

கூடு மபபொழில்குழ் தருகோட்ரீர்கற்கொழுகதேயென் 9 றழுவா கள 

'கேடதொன்றிலராகிகனலுலகினிற்கெழுவவாபுக நாலே (7) 

ஓளிச்காள வாளெ யிறறர ககனவ்வுயாவரையெசெததுமுமைய ஞா 

சளியவன po சோக திடவாளொடுநாளவர்க கருள்செய்த (கள் 

குளிர் டிள்பூமிபொழில்கும்சருகோட் P15 5G) snap 5தினை சகொழுவார் 

தீளிரகொ டாமரைப்பா தங்களருளபெறு? சவமுடையவர்தாமே, (5) 

பாடியாமிமெய்பபத்தாசட்கருள்செயுமுத்தினைபபவள த்தைத் 
தேடிமாலயனகா ண்வொணஞாைசதவச திருவினை கிெெரிவைமா 
கூடியாடவர்ை உதொழுகோட்மாடறகொழு சதேேயென்றெழுவாககள் 
நீிசெலவத்தராகியிவவுலலினினிகழ்தருபுகழாசே (9) 

‘ [ கிரை 
கோணலமவணபிவரச சடையனைச்மிகாட்டீர உர்கொழுந் தின சசெழுச 

பூணல்மசீயச்டிபோறறுமனபொ யயிலாமெய்யனல்லருளென்றும ப 

காணலோன்மிலாககா ரமண்டேரர்குணடாககர்சொழ் 5ரு.சாதே 

    ண் ae 

ம்பணலமாயதானை சசொழுமடியவா பருமையைபஃபறுவாரசே பு 0) 

, 1: தீலைகலூனாடு என்றும பாடம



ககோட்டூ புராணம் ந டூ ப 

பந்துலாவிசர்பவள வாய்ச்ேன்மொழிபபாவையோடுருவாரும் 

கொ தலாமலர்விரிபொ.நிர்சோட்டூக ந்சொழுக்இனைச்செழும்பவளம் _ 
வக்துலாவியசாழியுண் ஜானசமபாஈசனவாப்ச் துரைசெய்ச 

௪5 தலாக் சமிழ்மாலைகள்வல்லவா சாக்குவர்புசழாலே. யூ 

கிருசகசிற மைபலம 

  

திருஞான சமபுந்த ,மூர்த்திநாயனார் 

BHP Ip SS IG Ob ODO 

பண் இந்த௱ம் 

மாம்மிர்மடப பாச லசசரொம 

மூண்டசாம வாதா வாரண்டி 

BTL? கடம்பா படாபம்கங பிகாட் டுங 

சடலொ 6. நியா மற்றுரையு ரவையுக 

கோட்ட Sam aut நாத்தா கோமு (முற் 

கொடு கோவலுாா இருக கண வாயில் 

திருநாவுக்கரசு நாயரை 

இிருக்ஷ்க்டுந்கோவை 
1 8 oO n 

க்ருககாண்டகம் 

ஆசா மலட்டான மாணேோகாவு 

நாசிகூரிக ணம் ன்றி மாடமாபு 17 

ஃஃபாநா மிரமயும் பேரா.ரூம 

Dukes gen காமபீவி பிடவூர் (oy! OY 

கடரார் குறுகரை சீரட்டானமூங 

கோட்டூர் தடஙூக்குக் கோழம்பமுங் 

ஸாரா கழழக்குன்றுங SPE IB 

கயிலாய காசனைே ய காணலாமே
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சுந்தரமூர்த்திகாயஞார் 

ஊர்த்தொகை 

பண்-பழம்பத்சாம் 

காட்டக் கடலே கடம்பூர் மலையே கானப பேரூசாய் 

கோட்டூர்ச் கொழுந்தே யட்ந்தூ ரரசே கொழுகற் கொல்லேதே 

பாட்டூர் பலரும் பரவப படுவாய் பனங்காட் €சானே 

மாட்டூ ரறவா மறவா துன்னைப் பாடப் பணியாயே. 

தருப்பதிகக்கோவை 

கடைமுடியே யோணகாமர் சன்றளிகோட் டூரவை சன்மாடக 
கோயிலிடை யாறுபழை யாறை, வடதளிஈற நிணைககாங கோணமா 
மலை வனனியூ£ கருவிலிய னேகசலகா வசகல், வீட்மேவு கடிக்குள 
ற் நிருககளரென்றி வைகட் இரும்பதிக மொவ்லொனறென மிசைக் 
இச விபபாற், குடவாயில் புனவாயி நூஙகானை மாடக கோழம்ப மவ 

ளிவணல் லூர்கோலக் காவே , 

திருப்பதிக்கோவை திருப்பதிக்கே12 
சண்டலைரீ ணெறிகோட்டூர் வெணடிறையோ டழகே தீருகொள 

எம் பூதாபே ரெயில்கொள்ளிக டு, கணடருதெங் கூர்ரெல்லிககா 

காட்டியத்தான் குடியே காறாபில சனருபபூா வலிவலதகச சினத்தோ, 
உண்டாபிரான கோளிலிசென் மிருவாய்கூர் மறைக்சா டசததியான் 

பள்ளிகோடிக, குழகருர்சென் ஈரசையி, லெண்டரு மற் றிருபத்கே 
நிப்பாலீடித்தி விசைகோண மாமலைகே சீசசாமென் நிரண்டே 

திருத்தொண்டர் புராணம் 

திருஞானசம்பந்தமூர்த்தி நாயனர் 

5மபர்மகிழ் திருவாரூர் வணங்கிப போகது 

நலங்கொடிருச் காராயி எணண் யேத் ப



இருச்கோட்டூர் புசாணம் 

பைம்புனன்மென் பணைச்தேவு ரணைக்து போற்றிப் 

பரமர்திரு' கெல்லிக்காப பணிந்து பாடி 

ப்ம்பாபிரான் கைச்சனமும் பரவித் தெஙகூ 

ரோங்குபுகழ்த் இருக்கொள்ளிச் சாடும் போற்றிச் 

சேம்பொன்மகிற் கோட்டூரும் வணங்கி யேக்திச 

கிருமலிலெண் கெரதொழுவான் மென்று சேர்ந்தார். 

திருக்களரப் புராணம் 

பண்ணி காவல் பூண்ட புரர் சான் மு.கலா மறறை 

வினமணி மவுவி வானோ ரனைவரும வியாத 60) 

சனழுணி வரரு மேனா ணற்ற ந வனதகி னண்ணி 

ஈனமவன் ஹிருசுசாள் போற்றி கிசசலும பணிந்து பினனா. 

வேறு 

LTS QTC DL வுமபணைக் கற்க வணகண 

கெண்டி சைக்கட்கு ரோசமைக துட்பட விலகும் 

டண்ட 7கமா புரமமயி சாபசு புர “மட் 

டணடரீ மாதவா யாவரு மேவின ரதன்பால். 

௮ங்கண் மேவிய பரன்றிரு வாலய மணந்த 

LES Govier Bw) மயனபுனைஈ தானென வகுத்துச 

செஙகண் மாலயன றேடருஞ் வென்றிரு விலிலகக் 

தஙக ீசமகதா லியற்றினா soot & woot தவத்தோர். 

அவ்வி விங்கங்ஃ எனை ததையு மாலயக தோறுஞ் 

சைவ நூன்முறை பதிட்டை செய் சவாவா seat 

மசல்வி காண்மலா தாய்்தொழு தாஙகவா இய 5 

வெவ்வி னைபபவம் வீட்டினா வீடுபெற் நுய்ந்தரா 

ve ப பப்ப ப் ட்ட பட ட்ட  - 

” அயிரசாபதபுரம - திர4ே சாட்டே



இருக்கோட்டூர் புராணம் 

வேறு 

மூனிஈதிச் கரையி லெய்தியந் நதியின் மூறைமையான் மூழ்9 

யாங் சயைந்ச, பணிமதிச் சடையோன் மூழயிராப சேச்சா£ ர் 'நக 

ரினைப பரவித், தனிமுசர் பானோ டுமையையம் விதியாற் க்கபூ 

| சீணைபுரிர் சாசன் 1, மனமுறச் சொழுது பாரிசாசவன மாககர் மருவி, 

னன் வணங்கு. 
 கவகைககைகாவதள், 

இருக்கீழ்க்கோ ட்€ூர்மணியம்பலம் | 

  

Salen suun 

கருவூர்த்தேவரருளிய து 

பண் பஜ்சமம் 

இருக்கி ற்றம்பலம் 

சள்ரொளி மணிபபூம் பச்லெம பலம்பச் 

சடைவிரித சலையெறி சககைச் 

தெளிரொளி மணிநீர்ச சிவலைமுச் தீரும்பித் 

திருமுக மலாஈதுசொட் oy « 

செொரொளி மணிவண் டரைபொரறிற் பழனங 

கெழுவுகம பலைசெயடூழ்4 சோட்டா 

வளரொளி மணியம் பலசதணின் ராடு 

மைந்சனென் மனங்கலக் தானே 

துண்டவெண், பிறையும் படர்சடை மொழுபபுள் 

சழியமுஸ் சூலழு நீல 
  

1 அயிரா பசேசசுரம்-- திருக்கோட்டா, 

1 அரசன் - மணாச பாணம்யன்,
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சண்டமுவ குழையும் பவளவா Bacon 

கண்ணு ற றிலகமுக சாட்டிச் 

கெண்டையுக கயலு மேகளுரீ£ப பழன 

கெழுவுகம் பலைசெய்சழ்ச் சோட்டூர் 

வண்டறை மணியம பலத்துணின டு 

மைசனென் மனங்கலக சரனே 

இரு தல விழியும் பவளவா யி.சமுக 

இலகமு முடையவன்டி சடைமேற 

புரிசரு மலரின் OP BB oo wor KU 

போய்வருஈ துமபிகா ofl? 

சிரிச்வழ் மு௫ிவின் எழ்ச்சலம் மாட 
கெழுவுகம பலைசெய்கீழு ௩ சேட்டா 

வருணன் மணிய பலவனைக சண்டென 

மனசை கொண்டுமிபா துமினே (3) 

தெள்ளுரீ றவணிீ ரென்னுடல் விுமபுல் 

சவியவ ணறிவநால கேய்கு 

மெள்ளமே யவனபோ விளபபுபவாய ண்கள் 

விமானமே கோக வெல் வயிரக்குங 

சிள்ளைபூம பொதுமபிஈ கொள்டிமாமபொழிற்கே 

கெழுவம பலேசெயிகீழ்டி கோட்டா 

aan an Pov மணியம பல ததுளறின ph) 

மைஈசனே யென்னுவெணன் மனனே (4) 

கோழியாஞ் செயச சொழிலவெனபை பெருமான 

றுணைமலாச சேவடி காணபா 

னூழிகோ நூழி யணாந்துளங ௧௫௩௮ 

"செக்குரைர் துளங்கரைக துருககுங 

கேழலும் புள்ளு, மாகிநின் Basan 

கெழுவுசம் பலைசெய்€ழ்க கோட்டூர்
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வாழிய மணியம் பலவனைக் காண்பான் 

மயங்கவு மாலொழி யோமே. 

என்செய்கோர் சோழி சோழிரீ துணையா 

யிரவுபோம் பகல்வரு மா௫ி 

லஞ்சலோ வென்னா னாழியுக் இரைய 

மலமரு மாறுகண் டயர்வன் 

கிஞ்சுக மணிவா யரிவையர் தெருவிற் 

கெழுவுகம் பலைசெய்டழ்க் கோட்டூர் 

மஞ்சணி மணியம் பலவவோ வென்று 

மயங்குவன் மாலையம பொழுதே, 

தழைதவம் மொழுபபுர் தவளநீற் றொளியுஞ் 

சவகு ர ஈகடையின் முழக்குங 

குழைசவழ் செவியுங் குளிர்சடைக் செண்டுங் 

குண்டையங் குழாககொடு @ gn am pet 

கிழைதவழ் கனகம பொழியுர£ப பழன 

கெழுவுகம் பலைசெய்€ழ்4் கோட்டூர் 

மழைசவழ் மணியம் பலசதுணின் ராடு 

மைந்தர்சம் வாழ்வுபோன் றதவே. 

சின்னக மழலைச் சலம்பொடு ௪தககை 

திம்ரக௩் திருவடி இருரீ 

Boreas wiper suena? ane சிமி 

யிளமமிறை குன்ழவள ரிளமான் 

கின்னர முழவு மழலையாழ் வீணை 

கெழுவுகம் பலைசெய்சேேக கோட்டா 

மன்னவன் மணியம் பலத்துணின் ரடு 

மைந்தனென் மனத்துள்வைத் சனனே. 

wn git நிலை வ தெவரையா ட்டை ய 

செவர்களும MIT CDG Uy தாஞய்ப



திளாச்கோட்டா புராணம் (1 

'பா.துகை மழலைச் சிலம்பொடு புகுர்சென 
பணிமலர்ச் கணணுணின் றகலான் 

'கே.த்கை நிழலைச் குருகென மருவிக 

கெண்டைகள் வெருவகிழ்க் கோட்டூர் 
மாதவன் மணியம பலத்துணின் ராடு 

மைந்தனென் மனமபுகு£ ஜானே. (9) 

௮ந்தியோ அருவு மஈதியிற பிறைசே 

ரழகிய சடையபுமவெண்் om GF 

- சிந்தையா னினையிற் இசையுங காணேன் 

செய்வசென் நெளிபுன sees m 

சந்தியா வுகளுங ஷெண்டைபுண Peay 

கிழிககுஈகண் பணைசெயமிழ்க கோட்டா 

வ சமாண மணியம் பலச்துணரின் முடி 

மைகசனே யறியுமென மனமே, (10) 

அததிரின டு மரிவையா தெருவிற் 

கெழுவுகம பலைசெய்கீழ்க கோட்ட 

ம் ததை Doo WL IOV A Bett! ot ரடு 

மைந சனை யாரணம பிசறறும 

பிசதமன்ன மொழி மணிகெடு மாலை 

பெரியவாக சசலிரு லிசுமபின 

முத்தியா மெனறே புலகரேச துவரேன 

மூகமலாக மிசதிகொளு£ திருவே. (11) 

இருச்டிற்றம்பலம 

தறிஅபு--மேலககோவில் தெற்கு வீதி கீழககடைசியிலிருகது 
மண்டைச் தாச்சத்தின தென்கரையோடு கிழககே சென்று, மேற்படி. 
நீர்த் த.த் தின் சழ்க்கரையோடு வடசசே போய்க் ழகிகே திரும்பினால் 
சீழக்கோவிலை யடையலாம



a 

சணபதிதணை 

இருச்சிற் றம்பலம் 

திருக்கோ ட்டூர்ப் புராணா*ம் 

  

கடவுள் வாழ்த்து 

விநாயகர் * 

கார்மேவு மதில்புடைசூழ் சோட்ராவாழ் கொழுக£சர் கதையைச் 
சூத, னேர்மேவு வடமெரமியான் மொழிந்சபடி ail ழ்மொழியா லிசைச் 
கத் தெய்வப, “பார்மேவ இிருசகோட்டு மணிச்கோட் பெ பொற்சோட் 
ட.ஈ பகைமே லலைவர், போர்மேவ சதையெழுது புஙகவன்பங் sug 
இருத்சாள் போற்றல் செய்வாம் (1) 

கோழுந்தீசர் 

முருக்சனைய ஈகைச்கொடிபக கசலாச கொழுச்தைமது முளரிப் 
i ; 

ஷூமே, விருந்சவஸ। மாயவனை முணராத சுடாககொழுக்தை யெளியே 
னுள்ளம், பொருச்துமுது மறைஈகொமாசைப் பிஐ றககொழுர்சைப் 

    
| இவ்விராயகா - தியில் பிரமன் nem allege Raia g த் i ie 

வருவம அமைத்துப் பூசிச்ச ஆரமபித்ச காலத்தில். அபபூனாசக்கு anf 

இனம் வராதிருக்கும் பொருட்டு, முசன் முதல் பூசித்த தலவிநரீபகா், 

இவரைச் சபர்காயகருக் கெதிரில் (நெற்கு மதிலில்! மாடத்துள், 

ஒடக்கு முகமாக வைகஈப்பட்டிருக்கிறத. இவ்விகாயகரை' முதவில் 

பூசை செய்த அநீன்பின் இவலிககப”பெருமான் முசலிய மூர்த் ; இகளைப் 

பூசை செய்தல் வேண்டும்
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புனைகொழுச்தைப பூகப் பாளை, செருர்தியுடன் கமழ்கோட்டூர்த் தெய் 
அகத் தனிக்கொழுக்க்தச் சந்தை செய்லாம். (2) 

தேன்மோழியம்மை 

5லக்திகதழ வருககரள ஈகசையணங்கை நீலநிகர் நயஷத் தாயை, 

ஓலஈதமறை நிறைதுவர்வாய பத:மரா கஙகொடுக்கும் வதன மாதைப, 

பொலஞசிலையா லடல்5ட ஈது மாணிகீச வொளிபரபபும் புருட ராகங், 

sab for கதமேணிப பவளவாய்ச் சகேன்மொழியைக் கருத்துள் வைப் 

பாம், (4) 

ஐராபதவிநாயகர் 

பரவுபல ஸர அதும் மி நியகடமும பாலாழி பருகி மீளாச, சுரா 

புகல விடுத்தபெரு। அிகடையுமிழ் விலாழியுஞசெ துகிரிற சோதி, 

விரவமுமாரு மி 'பாருபமி Leg யமுனைமெனும பெருநதியும் விமல் 

நன்னீர, வாஃதியு” தவழ் சனபோ லுயாயிரா பதக்களிறறை வணக் 
௧௫ செயவாம. (4) 

குமா ரக்கடவுள 

புர்கா அம புணை தாணைப் மு ரனனாகத ALGO HD Lhe 19 னானை ௪, 

திர ols ‘0 LD got #0 Coot நிரைதசானை செறியா , சோந்த, 

வரகாக முகசுகானை, கருகதானைத தழைததானை வல்லி வாழ்வைக, 

கரளுகங கவர்சதபிரான மருனைமா முருகனைகங் கருததுள் வைப 
பாம, (5) 

திருநந்திதேவர் 
செருகஈதி முதலாய விடுதரைவா யிலிணிறுவிச் செயல-ூர் தொணடர் 
கருகநதி யரிய்பவங கடககுமவகை திருச்சசணங் காண வீறு 

மொருககஇ யுடனு ர முயாகநதி யருள்காட்டி யுவபபச செய்ய 

வருக$தி பதபபோது மறவாம லெபபோதும வணககஞ் செயலாம் (6) 

இலக்குமி சரசுவதி ் 
பொழுக்தவள* தருகமலப பூவைதமிழ்ப பாவைபரப புணாக்கும் 

a ட ௫ ர் பாவை, யர௬ுகதவள வனபபமைநத் வாரணங்கா ரணங்களெலா மமைத
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தோ னாவி, லிருர்சவளம் புவிமுழு தும் படை த்தாள்பொற் திருத்தாளு 
- மிகன்மேற் ழெவ்வர், வருந்மவளர் தவன்மருமத் திருந்தாள்பொற்: 
றிருத்தாளு மனத்துள் வைபபாம், (7) 

ஆளுடைய பிள்ளையார் 

பன்னுதமிழ்த் திருபபுசகலி யுதிச். தமனர் இருபபுகலிப பரிச 
மாற்றி, மன்னுபல மடற்பெண்ணை யசன்பெண்ணை யுந்றுருவா 
வயக்கிக் கூட, லென்னுஈகர் வருவணிகன POUCHES. SET இக 
னோய் சீர்த்துத், சென்னன்மு.௫ கூன்படை ச்ச முதிகூனீக் கியசுத 

னைச் சரதை செய்வாம ் (8) 

ஆளுடைய ரசு 

உருளாழி! யொன்றுடைததே ரிரவியொரு கோடியொபபா யொளி' 

ரச் தெவ்வா, மருளாழி! யரிசகளி சத வளளறரும் படிக்காசு வரப 

பெற் றானை, யருளாழி ஈிலவாழி யிசைத்சிசாண்டா ணனிறைத்தானை 

யம்பி கல்லாக், கருளாழ்! ஈடஈசானைப பொருளாழித் தமிழ்ககாசைச் 

கருத்துள் வைபபாம் (9) 

ஆளுடைய ஈம்பி 

விஞ்சவருக காவணசதிற காவணங்கொண் டணைக்தானை விருப 

புற் ருனைச, Oe rer gy ip மறைசுதமிழான் (bp steven) மதலைகரச 

செபபினானை, யஞ்சரிறை நதியிலிமிம பொருள்பானா miso 55) 

 லழைபபித் தானை, மஞ்சரிமே வியசடில்ன் றனைத்தாது கொண்டானை 

வணக்கஞ் செய்வாம. (10), 

ஆளுடைய வடிகள் 

இருகோவை நிகர்வழுதிக் செனவரசு புரிர்துலச மேம் மேழும், 

தருகோவை ஈறைத்துவர்வா யன்னைமறைப போருளார் சையல் 

பாகத், தொருகோவை யுயர்கோவை யடையசுர ரறியாத வொளியைப் 

போற்ற, வருசோவை மொழிக்துபெருங் கொடியபவ மொழித்தானே 

-ணக்கஞ் செய்வாம். ‘(ay
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வாழ்த்து 
வர் சனை யடியார் மல்க வையக முழுதும் வாழ்க 

௪௩௧த முமையாள பாகன் சமீவனப புராண Curis 

செந்தமிழ் விளங்க நாளுர் திங்கண்மும மாரி பெய்ச 
வர்தமில் கருமம வெல் வஞ்செழுத் இலங்க வன்றே” (12) 

அவையடக்கம் 

பூமகன ப்ரிகத நின்ற பூசையே முதலாக செய்வ 

மாமறை புகழ்சத வன்னி வள த்திருக் கதையைச சச 

மைவ னறிநது கூற பவையிவை பெனயான் கூற 

ராமரை கான நூலா௱ ரசதியைப பிணிததல் போலாம் (13) 

திருச்திற்றமபலம 

Ap bviou Dl 

வரலாற்று ச்சருக்கம 

சிரச சிற் அம்பல 

மனவுரிய பசம,ஞானம வருவித்து மறைக்க மெட்டா 

கனனெறி பயக்கு தூய வன் வனததிற் கூடி 

மூன்ணிய சூத ளி முணிலாக ளெ வரும வைப 

பனனிய௰ய தரும காதை Liat 5 Seo கிழுகத Cau (1) 

பொன்னியின்பெருமை கூறிப பூரு ச் Bears ணினமேற 

யந்கதி பிரித.துக கோடிக் SEE Buco சகொணாஈதா னென்று 

முனனீம நதியின் போதான் முனிஈதி யான தெனறு 

பழ்ச்னுமந் சதியின் மூழ்ெ வரமெலா (ip Say Quer mu. + (2) 

இருகரை களிறு மெங்கோ ணிமயமா துடனே நாளு 

மருவிய தலமுண் டென்று மற்றதன் பெயரைக் கூறிற்,
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பருவர லகற்றுந் தெயவப பசுபதச் சரம தென்றுந் 
தீருவளர் சோலை சூழ்ர்த சத்தமங் கலம தென்றும் (8) 

வேறு 

இத்தி ரேச்சா£ங கெளசமேச் சுரமுல கேத்த 

வந்த பார்ககவா ரணியமே காசிகா வனமே 

விந்த வில்வவா ரணியமே வே£திரா ரணிய 

மந்து வாய்மை-ூர் இிருவிரா மேச்சர முதலாம் (4) 

தூய ஈன்னிகா சாமுடன் நிருவெண்டு துறையே 

கேய மாமயி ரேசுரஞ் சமிவன ரீடுஞ் 

சேய சில்லிகா வனச்கிரு மறைவன மளவும் 

போய தென்றுமப புண்ணிய சசையெலாம் புகன்றாய், (6) 

இத்த லஙகளிற் சமீவலம் விசிட்டமா மென்று 

மத்த லதனை நினைக்கிலு மூரைக்கிலு மவர்க்த 

மெத்து பாவஙக மாகி பாஃகி 2 பிகாம் க, 
மொத்த வான் லோகமுங கொடுககுமென் DOTS HNL. (6) 

அன்ன தாகிய தலககினஈ பெருமைபா மறிய 
வின்ன தம்விரித் துளளவா ரணைத்தைபு மெமககுப 

பன்னு வாயெனா சவுனக னனபொடு பரவிச் 

சொன்ன காலையிற் சூசனச் சரிதையே சொல்லான. (7) 

முன்னொரு காலச்திலே. கைமிசர் ரணியததிலே. சூதராதி முனி 
வர்கள் ஒனறுகூடி பலவசைபபட்_ திரும காசைகளைப் பேசிக்கொண் 
டிருககையில் செளனஃ மேணிவரெ.ழு5ஐ சூதமுணிவரை வணங்கி ஹே 
முணிபுகவ ! வளங்குன்றாச சோழசாட்டிலே, திருபபூக் S105 6 Bul 
னின்று செனம்கொடிவரையில, காவிரிநதிக இசோயாசப பிரித்து ஒர் ஈதி 
அகத்தியமுனிவ ர௬ண்டாசகினா் சன்மும், அச்5திக்கு அகத்தியாதி, 
மூணீஃதி,முனியாறுர்எனப பெ.பா வழங்குன்றன வென்றும; அந்ந 
யில் மூழ்குவோ விரும்பிய றறை யடைவார்களென்றும ; 56 Bud) 
  

| மூணிடாறு.முள்ளியாறு ere 7 வழங்குகின்றது,
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'னிருகரைகளிலும பசுபதிசசுரம், சத்த,மஙகலம், இக்திசேச்சாம், கெளச 
மேச்சரம, பார்சகவர்ரணியம, காசகொவ்னம், வில்வூரணியம், வேசீ 
கிராரணிபம், திருவிராம்மசசரம், சனனிகாசாம், திருவெண்டுறை, 
ASPs, Fla, Arar ver, வே சாரணியம் மு.சலிய தலங்க 
ராண்மடன்மும ; அவற்றுள். சரிவனததலம். விசேடம் பொருந்திய 
O Por ibs YA Fou gong னை ச்சாலும, சொன்னாலும் சர்வ பாவங்க 
ளர் தாது எல்லாவிதப PL Do (pein 1 Quwain gv Gy சொன்னீர் 
களி, ஆத சல்சதின பெபருமைகணைத்தையும் உளளவாறு விரித்து 
ஆனனமுள் சொலலிபருள ம வண்டிமெனருர்.. கூசமுளிலர் செளன 
any மேணிவாகளை நோக்க மிசொல்னெ.ரா 

மா 

பி ச௫ிரிறமபல.ம 

இரஷண்...॥வ ந) 

 வனனிவனச் சருக்கம் 

சிரு£சிற்மபலம் 

சமல பருளியாம விதிகள் சானகி பதி 
3 A . ட OO LTT தானல ரணை மாியருட படியே 

வில வாரிதி வாசு! வெற்பிடைப பூட்டி 

தமனி மொயமபுடன உடை தனர் மியைகசன தரங்கா. (1) 
' 

வளமை உாசதை வரபபதுி ஞயிர வருச 

சள்லை வாரிதி ரடைசலு மாவா சனலவா 

யிளகி வெவவிட முமிழ்தலும் புகலிட மின்றித 

gimme மாலுடன் விண்ணவா பாமனைத துரிசசா£ (2) 

௮ஞா லஞ்சலென ஐவரவாக் கவயமே யருள!, 

யெலச வநதவல் வீடத்தினை யருக்கின எஏிறைவன 

விஞ்சு மன் மூடு பினனருங் சடைகஈதனர் வேலை 

தீஞ்ச மென்பன விததெலாழ் பிறநதன தரைமேல், (3) 
9 
ow
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தவள வாரணம் பாய்பரி கற்பகத் தாருத் 

துவளு நண்ணிடை யரம்பையா நிரம்புமான் சுரபி 

பவள மாநிறத துவரிதழ்ச கமலமென் பாவை 

இவளம யாவையும வந்தன சந்தவி னிடத்தில், 

மேய வண்சுதை பிறந்தது மகிழ்ந்துபின் வெவ்வே 

ரய கும்பத்தி னெடித்சலுக ததும்பியங் சங்கே 

அய தாந்சுலக் சாயிரச் செண்டுளி துளிபப 

கேய மாகிய தருககளாய மருக்சொள நிறைகத 

மருஅ! நெல்லிமாப பாதிரி புன்னைமா வருக்கை 

யரசு சண்பகங கருங்காலி வில்லுவ மமையே 

விரவு மால்கமு கெனுமபல தருககளாய் மேவிப 

பருகு வண்டிமிர் ஈநடைமலா கஃரியொடிம படைச்ச, 

இத்ச லத்திமை வனணியொன் றமுகத்கி னெழுகது 

மெத்து யோசனை புயாமும பாகியாம விரிவ 

மொத்த கீழலும் படைசததாங கசனிடத் துண்டாம 

விததி னாற்சமி வனமத கிளைத்து மேண்மீமல் 

Bsa wove) oP palo mous gon Oram 

VEM PHRL SHESAW முடிசுதள மகிழ்கசா£ 

முர்து யோசத்சா லட்டமா சிததிய முடித்தே 

யந்த மாகிய இத்சாவர் துறைகண TC coat 

அடரும் வெம்புலி மாணினச் செடுிம்விளை யாகெ 

கொடிய சிஙகமும யானையு மோருழைக கூடும் 

கெமய/கின்னர ரியக்காகர் தருவரெக நிலத்தும் 

படரும் வானவ ரரம்பைய ரூறைபவர் பலரால் 

ஆசை யாலிநதச் சமீவனம பாவங்க எனைத்தும 

போக வீறுமெய்ஞ் ஞானமே சொடுக்குமேப பொழுது 

மேக மாய்மன மாரந்த வெள்ளச்து ளிருத்து 

மோக மாக மும்மலச் துரிசெலா முரிக்கும் 

(0) 

(7) 

(9) 

(9) 

(10)
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உவமை யபொபபிலச் சமிவன த தொருகண முறைந்தா 

லவணி ம.2ற்பலி தலங்களி லாயிர வருட 

5வம தா5தவம புரிர்தபுண ணியங்களை ஈல்கும் 

பவ லாஈதுடைத் திருக்க.௦ன் படன்கிவன் பகியில் (11) 

whe ரத்கினை மகிழ்நுமதாரு காலிநத வன்னி 

சச | ரீழுலி விருஈசனர் செபிடிபமாற் வம 

EOD ஈலுலுருக் கோடிகா மாபிசுதகை யொஃகு 

சதை சம்சரு மங்களுங மிசாடிவு தெயதும, (12) 
e 

புணட ரீஈனப பாச.கிடைப் பூரணை புரிநது 

மண்டி மன்புடன் வசு துமிரா ஈங்களு மாஈறி 

விண Citas eit AM aig Gi sn Mao Nott oat V0 06) 

ணடல் மீவாசலன் பெருைண் ரைபபது மரிதால (13) 

எண்று கடறிணன கசுமா முணியநு செங்க 

WA Yt Ba ரணைவரு க சடைமுடி bgt 64) 

னு சன்றிசச மான்றமிய மூரைததது காங 

மொன்று Savon Nar நின்னு மூள g) FeI caf OT WR hid (14) 

ரி NTMI வத்தும பூரணை முடி சமித 

॥ னி னலவர மமைக்கதும விரிததெமக் ACH ann 

இளம கிடு, வரையென 7 முணிவா ௬ரைபபப 
yor மாயவி {Y புனறாக சுசனும௦ புகல்லான் (15) 

STD FMB AGA விவ வின அருட்ஓடி பிரபா Caan 

சளூம இராகசதாகளும் ஒனறுமிசாடது, ம கரகிரிபை LASTS GILL, 

BER OU தாமயாகப பூட்டி, bp சமெழுமபழு AGM HO Mv) 

U6 te UG OBST Bo, இங்ஙனங  சடைபுங்கால Baloo, 

வாகி சகிக்காது விஷகதை யுமிழ்,சனன,. அரிபபிரமமாதியாகள் 

௮வ்விஷாக்கிணிசகுப பயடதி பாமபகியைத துதிகதாகள.  போமபடுி 

| £ழலிலிரு ரினி என் றுடிபாடம், 

1 சவுனகருரைப்பப் எனும் பாடம
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அஞ்சேல் gaara என அபயமீக்து அச்கொடிய விஷச்சை யுண்டு 

சண்டச்கில் நற ச.தியருளினர்' பின்னர் வானவர்சளும் ETM ANS 

ளும் சடலைக் கடைந்தார்கள். அசகடலினின் று வித்துக்கள், மூசேவி, 

இலக்குமி. சன் வரி, (௮றபதசோடி) அாம்பாஸ் HE wer (வெள்ளைச் 

குரிரையாக பி) ஈவேதாசுவம், (பதுமராசமாய கெள்ஸ் தவமண, 

(ஈசானம, அர்சஈசனம், மசதாரம், பாரிசாசம, கற்பகம் என்பனவா 

இய) விருக்௩கள், காமசேனு, சிந்தாமணி, சரதிரன், (ஜெள்ளையாளை 

யாதிய) 3ராவதம், (சங்குவடிவாகிய) சஙககித, (சாமரைபபூவரு 

வாகிய) பதும 9, இர்கிராண், (கபிலரி றுடைய ஈந்தை, கருநி 

மூடைய பத்திரை, வெண்ணிறமுடைய சுரபி, புகைநிறமுடை ப் 

சுர்லே, மச முடைய சுமனை எனபனலாகிய) பசுக்கள் முதலியன 

பிறந்கன. அசன்பின் அமுசமுதிச்தது அ௮வ்வமுசசுசைப பல 

சுடககளில ஈறைத்தார்கள். அபபோ saaygs good ஆயிரச் 

செட்டு ஆளிகளாயப பல தலங்களில் வீழுநது மருது, கெல்லி, பாதர், 

புனனை, மா, பலா, அர, சண்பசம, கருங்காலி, வில்வம், ஆல, கழுகு 

முதலிய பல தருககளாய் (peor gs மணம பொருககிய மலாசளோி 

செழிதசோஉரின். இத்தலச்சில விழுகச அமூசச துளி ஒரு மீயாசனை 

யயாமும அரைமியாசனை WEL (pam வனணி விருக்ஷமாயிற்ற , 

அதிலிருந்துணடாய வித்துக்கள காபைகசங்களி ம விழுக். ௪ gers 

விருூ௩க ரானமையான சமிவனபெனப பெயராயிற்று இல்வனச்அல் 

பல முனிவாஈள் தவமுடித்துக களித்சாகள அகேக் சித்தர்கள 

(அணிமா, பகிமா, கரிமா, இலடூமா, பிராத்தி, பிராகாமியம, ஈாசது 

வம், வசிதத வம என்னும) அஷ்டமா சித்திசளைய மடைந்சாகள : பல 

சோடி சிகசா, கினனார், தியக்கா, சந்சருவா, வானவா, அரமபையர் 

முதலிய யாவருப வூபபா ; மான, புலி, சிங்சம், யானை மூதீலிய மிரு 

கள பசைய்ன 0/-வக்கும ; பாவங்களெல்லாம போம், ஞானமுண் 

டாட்; ஒரு விஞம நேரம் இதில் சஙனெவா மற்றைய சலஙகளில்' 

ஆயிர வருட்ச் சஙகிய பலனை யடைவர்; வன்னியி னடியிலிருஈது தரு 

பஞ்சாக்கர செம்த்சவர் கோடியுறுச் செபித்ச பலனை யடைவர்
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வன்னி விருக்ச்தினடியில் பிரமன் பூரித்து வரம்பெற்ற சலமொன் 

BaD, ௮ல்து எனறேல் சொல்லத்தக்க” சன்றென்றார். சவனக முனி 

வரெழுந்து சூதமுணிவரை வணங்கி வன்னிவன மானமியங கேட்டுப் 

Yar gnc bs rio; Taser BASS வரம்பெற்ற காதையைச சொல்லி 

ய்ருள மேவண்டிமெனத் துதித்தனா. கூதமுனிவா சவுனகாதி மக 

apse சோககிச சொல்லத் சொடங்கினா, 

திருச்சிற் றம்பலம 

மூன்றாவது 

இலிங்கோழ்பவச் சருக்கம் 

கிருசசிற றம்பலம் 

ROMO TR EIS MITES குணத்தான் முண்டகன mew Yet (Pus 

மதிதது, மனணிய கயிலை வள்ளலை மதியான வானவ மோவரினு நாமே 

உன்னிலை புலகஞ் சிருட்டிசெய் தமைதமீதா Dr gat op ssw சில்லை, 

தின்னிக ரில்லாப பரமனைப போலத் தலைபுமை முண்டெனத் 

AGES. (1) 
பணணவா யாரு ually Parser பகரினு மறுததிரை பச 

சான, சண்ணாறுக சமலன் பெருமிசம விணைத சவழமுணி சாரத ஜேக் 

இக கண்ணு தன ழூனனக கபிலைபுச இறைஞூச் கமலன்மீமம பாட்டினை 
புரைக்க, வண்ணலும வெகுண்டு காரியை யேவி யவனைரலை யைகதி, 
லொன் நறுத்தான. (2) 

அவனது காரத் த.ழி்தது மேமபன் டாகை பாற் கமலனும் 

waar, சிவனுழிச செய்த துரோகமா af bag கருவா மெர்ச 

கொடுலா வென்ன, மவவரினு முயர்கத விமலனே வலினா லெழுகந்ததா 

கா.பமேல் வாணி, புவணியிற்டிபகுக்தோ திலச்துறிச் இவனைப் பூசனை 
"செயச்செலுக் துரோகம 4(9) 

- எனனவே சொழிந்த தம்புகன கேட்ப விருசெலி மனமுடன் 
குளிர்ந்து, கன்னிபா சனையே ய௫சசளை புரிய கடங்தென் ரரணங்
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குடனே, யன்னமீ தேறிப் பாத வருடத் தானுரை சலமெலா்ம் 

பணிந்த, பொன்னியின் மூழ்டுப் பூந்துருத் திபின்கட் போந்தனர் காம் 

தையுக் தானும் (4) 

Assos திருந்த காப னெதிர்வந் தன்னையைச் FED SILL 

பணிரஈ ௮, பச்திசெய் இருத்தி ரீரிவ௨ட் போதும் பான்மையா Cant ரதி 

தீன் கருணை, யுதசமர் முனிவு ஈன்மையே பயக்கு மூண்மைபைங கரும் 

பினை வாங்க, முசதுச ஈருக்செ சாறுகொண் டனனமேன் மூட்டினுள் 
சுவைகொடுப பச போல். (5) 

எனஉஊரைச சனேசா 1 தலங்களண் டவற்று ளீசனைப பூசனை 

புரியக், கனவ்லே நினைக்க வேண்டிய தளிக்குங் கமலைக்கு நரு.கிமூ 

லேயின்கண, மனமகி ழெல்லை யோசனை குறிய வரமுனி க௫ககுமோர் 

சீழ்பா, வனதரை வன்னீ வனமென வொன்றுண் be FOR YR pit 

HOOT LILIAN (6) 

இசைய நிராக தலங்கள்வே றில்லை” யிச்சலச் சருசசனை 

புரிந்தான், மலைய சடையோன் வந்துரீ£ர வேண்டும் வரமெலாங 

கொடுபபனேன் ஐரைபபர், சதவிதழ்ச் கமலன் ம௫ழ்ஈதமா துடனே 

சானுமச சலக ரி லெய்திப, புதுமலா வனணி வனமெலா கோகடூப 

புளகமு பனபமி தூர (7) 
4) 

BOP Le பரபபும வன்னியை மடைந்து கானவா Goh ELD 

யாதி, Werte நீரா யி௩சலோ கதி லெரசமீலா கதஇனு முலலை, 

ன்ணிய சருமம பலமூடி ச் சசனாவ் வந்தடைக சினமென ம௫இழ்கது, 

WHOS wed.) பரமவைப பூசை பரிவவைக தியற் ர சற் இபைச 

தான, (8) 

வேறு 

சனதுசைச சலச௬ல் வேசன் ஈடமொளறு தொட்டு வேச 

மனுவிஷம் சுதி செய்து மன்னாமூ வுலகச் சள்ளே 
r 

1 சலங்கஞ்ண்டசனுள் என்றிம் பாடம்.
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"வினவி.ப திர்ச்ச மெல்லாம வீறுமத் தடத்து வைக 

வனுமசஞ் செய்து பின்ன mie asd நிர்சசம் (9) 

ஆமே சலக்ச வாவி யசனிடை மணலை யேர்திப 

பாரமா மிலிகக மொன்று பச்சிம முகமாய்ச் செய்து 

சோவெ விதியாற் பூசை செலுச்ிச்சு சனங்கற் பூரங 

“57 rislev புழுசே யாகி கமழவே முழுதுஸ் சாத்தி (10) ' 

அஞ்டுசமுச் தாதிய ஈண்ணீ ரருவிசெய் ஈனைபபச சோதி 

செல்கினி வழுதி வைக நிருமலன மகிழககி லிங்கம் 

al trum gems Carag Ga moans sang OG & 

VED வொளியே வீசு மாகக மணிபிபா லாச, (11) 

அருஸிலா உதயனை கோகி பருசசனை மசிழ்ச்சேோ ரீமய 

ம் ளின் pe ராக 4 செய்த வள்சமூம பொறுதமேதா காளுக் 

தருளி SDD HH செயவா சிருட்டிடுங கொடித்சேோம் வேண்டும் 

பொருமலாம் படைசகி வயென்றான புண்ண்ய। | பொருளாய்றி' ன்னான். 

இபபரி எமலன் கூற விதபமே குளிராக மேன்மே 

லொபபரும் புளக மெயனி புன ச எரீமே யுயந்தே 

ன்பபனே “uae? சி பொணனே மையனே யானே வாழ்வே! 

செபுபருக உணிமயே சேனே செல்வமே போறழி போற்றி (18) 

நியாயப் ஈடிலா ரு யகணடபாய1 கண்ட மாடிச 

சோசிபாப சாக மாரி சுரு கிறாய தரும வலி 

பாகிபா ப்ெபலையு மாசரீப பராபர மாதி are 

வேகுயாப் வெளியாய கண்ற லிமலனே போ ற்றி போற்றி (14) 

வ்பனே 2; 7 mo weoiinr sominean un ற்றி நோன 

மெய்யனே போறறி யெனளுல் வெளிரின உ கொழுந்தே போ ற்றி 

அிய்பனே போற்றியார் ௧5 துணை வனே போர்ழி யெங்கள் 

Vole Gay போற்றி afin bon அிலகமன போ ற்றி போற்றி, (15) 

ஆண ate Cia m0) யன்பரா ரமுதே போற்றி 

காரண ர்கியே போற்றி கருணதங் கடலே போற்
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பூரண வொளீயே போற்றி புண்ணியப் பொருளே போற்றி 

மாரணன் முதலோர்க் கெல்லாம் நாதனே போற்றி போ ற்றி, (16) 

இவ்வகை புகழ்ந்து வாழ்த்தி யிணையடி யிறைஞ்ச முக்காற் 

செய்விதி வலம்வர் சைந்து திருவெழுத் தினையு மோதி 

வெவ்வினை கடந்தோ மென்றே விசுவகம் மியனைச் கூவ 

'வவ்வகை யறிந்து காதற் காலய மவனுஞ் செய்சான், (17) 

மண்டபம் பலவைஈ தான மணிமதில் ௧. மெங்குங் 

கொண்டலி னளவ புகக கோபுர களிற்றின் கையாய்க் 

கண்டசோ பான மெங்கள் கடவளுக் காய வெல்லா 

முண்டசன் மஒழும் வண்ண முடிச் சனன் மொழிலின் மிக்கான். (19) 

தீந்திமா முகவன் செவ்வேற் சண்முக னந்தி வானோர் 

இர்சைசெய் வடுகன் கரன் டுறக்கணா மூர்த்கி நாளு 

மந்தமி லுலகம் பெற்ற வனனைச னீச னாதி 

முந்திய விழாவுச் கேற்ற மூர்த்திகள பலவும் தநதான். (13) 

நர்சன வனமும் புன்னை காக மகிழும் தாழை . 

சந்.ததில் சல௩ச சோலைச் சாலையும் பேரி துண் டாககி 

யர்கணஈ வீதி வெற்றி யரசர்சம் வீதி வாய்மைச 

சுங்க வணிகர் வீதி தாயவே ளாளா வீதி (20) 

வேறு 

இலகவே கம்மிய ரநிருக்கும் வீதிய 

மலகலாப் பரிசனச் தவாகள் வீதிய 

மலர்மக ணிகர்விலை மாதர் af Bu) 

நிலவவே திசைதிசை கிறையச் செய்தனன் (21) 

வேதமே யங்கமே மிகவும் வல்லரா , 

மா.இியந் சணர்களா யிரத்தொ டெட்டுடன் 

வி.தியி னடு௨ற விளங்க வைத்தவ 

சோதிய விருத்திடா YO SB ener. (22)
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ஆகமம் வல்லவ சாதி சைவரா 

'யேகனைப் பூசனை யியற்றும் பூசக 

சோகைகூர் பதின்மர்தா மூறைய மாசன்முன் 

மேகமே தொடுமொரு வீதி ஈல்கினான். 

அன்னசா லையுகிறை யறத்தின் சாலையு 

மின்னிய வெதிசெதிர் யாக சாலை.பம _ 

பன்னரளும் பல பண்ட சாலை.ப 

முன்னிய பரிசெலா முழு துண் டா 5கினான். 

வேறு 

அன்புறு பரமன் வைகு மாலயச தன குச் தெற்றி 

தன்பெய ரதன Vass தாபிததுக் கோயில் சண்டு 

மன்பகை,யய்ய வேறோ வாலியுக் சொட்டுச் இட்டா 

வின்பமும் விழாவும் பேற: மெய்கினான் றெய்வத் தச்சன் 

வேறு 
கலமிகு திருவிழா நடத்த நாடியே 

குலவிய பசம்பொ, னார் கொடிஞ்சிற் குமபமொன் 

றிலகவே பமைததுசல் லெழினமிக sow? gon 

சலநி௫ி முத்தின சதுர எத்தினை, 

மாதலா பலருடன மாசித் திங்களி 

னேதமி லசுவதி யெனுகன் code 

மோதுவிண் மழையென “மூழககஈவின்னிய 

“மோதிய விடைககொடி யுயாததி ணைரோ... 

௮ரம்பைய ராடலு மழுத கீதமே 

கிரம்பிய சன்னார் நிகழ்த்து பாடலும் 
பரம்பிய துந்துபிப பணோயின் சம்மையும் 

விரும்பிய ஒரா்பதி மேன்மை போற்றவே, 

கற்பீக மலறிஞற் கஒரிக கொத்தின 

வற்புசத் தேரினை யலஙக ரித்ததித் 

(23) 

(24) 

(27) 

(?4)
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றற்பரை யுடனெகக டரும காயகன் 

பொற்புறுக் திருவிழாப பொலியச் செய்தனன் 

வீருபபுக மகமென விளங்கு நாளிலே 

பொருப்பணக குடலுறை புகக வன்றனை 

மருபபயின் மஞ்சன மாட்டி வைத்தவன் 

றிருபபதத் துணையினை ச செரிரித் தானமிரா 

நன்னமும பலபுரிஈ தீரைர் தானகா 

ணன்னெறி விழாவினை ஈடச்திப பின்னரு 

மன்னவா பூசனைக காசழாற் Om Os 

மி'சானனகா கொடுக்சனன சுருதி காயசன் 

பானல் துணைவிழிப பாவை தனனொடும 

வானவா சமமொ9ம வல௩சொண் டன்பினை 

சானா யசனையே காடி முனனர்கின 

னதோர் வரமேன5௩ தருடி யென்றனன் 

இச்சலச செய்யே பெனது திர்த்சச்திற 

பச்தியாய் மூழ்கின பாசம் போற்றினோ 

கைத்தல moved E பார காணநின்பத 

மூத்தியே woman சன மொழிசது பின்னுமே, 

போருகதிய வீட்சளிப புரவி விககத்து 

ABO a1 பசுரஈட ரெழுஈத தாற்பெயா 

FG Bo BoP ra snips O gare © gam olor p) 

AGGM wa Hlu ayes arpa aus 

நாதனை விடைசொடு ஈளின நாயகன் 

னேதி.௦ மீதுகொண் லெகெ GUT KH 

மாதொமி சன்பதி பருவினா னுடன 

போதுமப புலவாதம் புரமபுக கார2ரா 

மூவரி லொருவனா முளரி வானவன 

பூவிரி சடிலணைப பூசை செய்தலா - 

(30) 

(31) 

(32) 

(33) 

(34) 

(32)
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னவைல* இவிலக் ஈகரி லேபல 

சேவரு மணிதராய்ச செனிக்க வேண்டினா 

வேறு 

உமரு மிபபதி சமீவன முன்யுகத் துரைக்கு 

ஓயலு றபபிர மோசம் பின்னுகக் Dans sas 

அயா நுக்குமிக திரபுரா watts இீரைக்கும 

பயில்$ algae ராப2௪5 சாமெனபு பகருப 

எம்சூ. பாவமும் பிரமாத கிஃகிக்ண யில்லை 
e 

௮கச்தப பாலததிற சிவச்துரோ கஙசளே பதிகம் 

UGS) Tego Src Room படத்து படிதான் 

rg போமவரு eo Bays gs Homo முகர 
9 

லிண்ணீற் ஈழிப பரந துமூன் னறியுரு விருதான 

மண்ணிற் கணடடி வணங்கிய சொழுகசைமற மொருகாற 

கண்ணிற காணினு ப, ரவெனுருப பெறுவாமெயா கனவ 

லேணணிற காணினு க சிவபாத கடைய ர நிருததுமடி 

நரச மூ தின க திலிஙக சிற சிருலைப பாலை 

விரவ வேயிணி grag en லதனுரு ரிீமீத 

கரச லாசுசன் 7 சர மாகனே காளறு 

சோமு டனறெொழு வண்றைசா ஓசசிய முணடாம 

அடத மல்லுரு, கணவா தமையெதி ராக 

வாது கண்டலா avn மீ தினி௰லன் மும் லூழ்வார 

முரசு வேபல் சோடிசாட் புணனரிய முயன் ஈ 
. 5 . 

Finan யாளருஃ கெளிதிலத் தரிசன உ சேரும. 

‘ க - க மு ச் 6 
Stare செங்கைபாற ரோன்டலாற மீரதசமூம விட்டம் , 

விரி எச னேங்கும்விட் டெயதலாற் றலமுமே வி9ட்டம் 

aig ean arya Oss sardauscpw al Aru 

விரீஞ் னல்லதிச் சமீவனப பெருமைழா£ விரிபபா. 

(37) 

(39) 

(40) 

(41)
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தூய தாகிய முணிரதித் தீர்.த்தமுஞ் சுருதி 
மேய புங்கவன் றீரத்தமும் படிந்த பின் விண்ணோர் 

நாய னார்தமை வலங்கொண்டு பணிவரே னளினன் 

சேய நாளெலாஜ் சிவபாச் திருபபது இிண்ணம. 

இத்த லர.தனில் விசிட்டமபஞ் சாக்கர மிசைத்தல் 

சிச௪ மன்புற வேயொரு சாலிக்ஙன் செபிததா 

“லொச்ச தாமிரு பத்தஜ்சு பேதமென் DOIES 

நிச்ச னல்லுரு வம்பஞ்சாச் கரமனு நிலையும், 

இருப துமமிரு மூன்றுமாம பேதத்தி விசைக்க 

மருவு மூலபஞ் சாக்கர மாந்தெயவ மனுவு 

மருமை யாமநற்றைத் தலத்திடை யைம்பது கோடி 

யுருலெ லாஞ்செபித் செய்திய பலனையு மொக்கும் 

பன்னு கங்கையின் கரையுடன் பதரியாச சரம 

மன்ன வேகுருக் கேத்திர மற்றுள தலச்தி 

ஓன்னு வேதங்க ணான்கையு மொவ்வொரு வருட 

மன்ன வாறிரு௩ தோதிய பலனெலா மனளிக்கும், 

பரிவு கூர்தரு மசுவமே தசத்துள பலனும் 

பெருகு பைம்பொனுற் றுலாபுரு டஞ்செய்த பேழ: 

மரிய சஙகைநீ ராடிய பலன்களு மனைதது 

மொருத ரம்பஞ்ச வக்கர முரைத்தபே-ஜொக்கும், 

பிரம திர்த்தத்து மூனிஈதி யினுமபிற ழறுகு 

புரவு கோமயம் பூசியே கூழ்கெபுங் கவனைப 

பரவித் தெக்கணா மூர்த்திமு னெழுச்தஞ்சும பகரந்தா 

லாரன்முன் காட்டிசம் தவரவர் விருப்பெலா மளிபபான். 

தொல்லை வாவியாம் பிரமகுண் டத்திடைத் தோய்ந்து 

வலலி பாகன்மு னெழுத்தைர்தும் வாய்மையா லுரைத்தாற 

பில்லி சூனியம்பேய்குட்ட நோய்மு£தற் பிணிக 

ளொல்லை யின்முய லகன்முத.ர் பதைபதைச் தோடும் 

(43) 

(44) 

(45) 

(46) 

(47) 

(48) 

(49)
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கனனி கைக்குகற் கணவராம் விதவைக்குக் கணவன் 
மன்னு நற்கதி யாகதுறக் சோர்க்குமுன் ம்னுவா ற் 

பனனு மேரக்கமு * மலக்குப பாலனு முண்டா 

முன்னு நல்குர வொடழித்துபபின் பெருஞ்செல்வ முசவும் (50) 

ஆச லாலிதன் பெருமையை விரித்செளி தாக 

நோச வேயரி தணா சலா றுரைசசஓ மெனவே 

வேச பூஙகவஷ விளமபலும மமணிவரா சொழுதெச் 

காச மேபிழைச் தோமபிமைச தோமமன ஈவினே (51) 

வோறிறி யாவரும புஃலு சங் sifu தி தலத்தும் 

காற்மு மிசகிர புரமமன வறைவதை விரித்து 

சாற்று வாமிகின / மேட்டலுஞ் சவுனக முனிவ 

னேறறி ஈ௩கொழுஉ ச்சனைச சூதனு அிசைபுபான் (52) 

ஒரு காலகதிலெ, பிரமதேவன் இராசசகுணததால் பரமப தியை 
மகி.பாது தன்னையே மதித்து ஈமக்கும (பரமனை மபோல்) ந்து தலைக 
ofl Gaslom non, சாமே புலகததைச சிருவூடிசெயதமைத்சோமெனச் 

செரு-சடைசது சன்ணிடம வ.ரா தேகவூகளைப பாராம்லும் அவர்க 

ளோடு மேபசாமலு மிருஈகான்.. இசை நாரதரறிந்து இருக்க்யிலை 

சென்று சிவெபருமான் நிருமுன்னிலைபில் லிண்ணபபஞ் செய்தார்: 

சிவபசளான் அபிபிரமவுடைப இரஙகளிலொனறை கொயயும்பொருட்டு 

(சன் ௮மிசமாகிய) பைர்வரையலுபபினஞா. பையா மான்முகணிடஞ் 

சென அதட்டி௮வனுஷைய ரங்களிலொனறை யறு ச.துத்தள்ளினா 

சதுமுகன் பயஃது படைச்ச ௮ ரழிலைய ௨ ெருககையுமிழஈ்து வெபெ 

'ருமானை மதியச குற்றமாகிப சிவததுரோகம நீஙகும வழி யாதென 7 

வருஈதி நிற்கையில், 'பூலோகஞ் சென்று சிவலிங்கபபி£ திஷ்டை 

செய்கு பூசெசதால சிவத்துரோகம் நீங்குமென்று ஒர் வாகசிழுந் 

தீதி,” அவ்வாககைப பிரமன விகட்டு ௮1௪ பாவசமடைந்து, சரசு 

வகியோடு அனன வாகனசிலேறிப பூலோகம வந்.த,சவசலங்களெக் 
௨ அ 

  

மலடி ககுணடாகுமே பாலண் என்றும் பாடம,
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குஞ் சென்று தரித்துக்கொண்டு காவிரி நதியை யடைந்து அதுல் 
மூழ்கித் திருப்பூர்துருச்தியை' யடைர்சான் ; அத்தலச்திலிருக்த காசி 
பா எதிர்வந்து, ௮ன்னை த௩௩சயரை வணங்க அழைத்து வந்து, 

ஆசனத்திவிருத்தி கிகழ்கதன வணர்ந்து, திருவாரூருசகு நிருதி திசை 
பிலே, ஒருயோசனை சாரச்சிலே, அகத்திய நிக டீழ்கரையிலே, 
வன்னிவன மெனறொரு தலமுண்ச ; அத்தலத்திற் சொபபாகிய த 3 
பில்லை ; : அங்கு ஈசனைப பூசனை புரிகதால் சவச்துரோகம நீங்கும் : 
விருமமியவற்றைப  பெறலாமென்றா, உடனே பிரமன் அதசவ 
WOLFF, ஒரு சடாக முண்டெண்ணி, அதை Lug we dT gare 

சத்தி செயது, மூனறு லோசஙகளிலுழுள்ள சரச்சங்களை யெல்லாம் 

அதில் மகர பூர்வமாக வருவித்து, அத்சாச்சத்தில் மூழ்கி, wg aus 

லிருக்க மணலை யெடுத்து ௨௩2, சிவவிங்கக இருவ நவம் அமைத்து, 
மேற்கு முகமாக வைதது Fh gor, Waa, பசசைககாப்பூரம், குங்கு 

மபபூ, கோரோசனை, கஸ்தூரி,  அசுதர், புழுகு, சவ்வாது (ps 

லிய வாசனா இரவியா களக் குழைத்து” சாத்ரி, விசிபபடி பூசித்துப 

பஞ்சாச்சகாஞ் செபிதது, goog இதய மலத்தில் Ras oF 

சோதியைத் நியானிசசனன. வெபெருமான  அவ்விலிங்கதது 

ணின்று பசிய ஈடர்சகொழுக்து போலத தோன்றி ரீ செயத 

பூசைக்கு மகிழ்க்தோம் ; உன் குர்றக்தசைப பொறுத்சோம் ; உன, BBE 

சருவடிச். சொழிலைபுங சொடுத்தோம் என்றருள் செய்தார், 

Sout ureter und sores தோததிரக செய்து, பஜ 

சாககாஞ் செபித்து, லயமமைககக் கருதி விசுவசமமியனை வரவழைத 

சான். அவன பிரமமாவின் குறிபபுபபடி. விமானங்கள, மண்டபகக௭, 

மந்து மதில்கள், கோபுரஙகள், விகாயகர், சோமாஸகதா, தக்ஷிணா 

த்தி, தேவியா, சணமுகா, நநதிமதவா, பைரவர், வீரபசதிரர், சந்திர 

சூரியர், இிச்குபபாலகர், உச்ஸவர்கள், மணாரதம், துஐச தம்பம், 5தன 

வனம், சோலை, சாலை, அந்தணாவீதி, அரசர்வீதி, வணிகாவிதி, வேளா 

ளர் வீதி, கம்மி யாவீ.தி, எவல்$5ட்போர்வீ.தி, விலைமாசர்-£இி, அன்ன 

சத்திரம், தருடசத்திரம், யாகசாலை, பண்டசாளை, முதலியன அமைத் 

தான். பிரமன் அம்மூர்த்திகளை அவ்வத் தானஙகளில் பிரதிஷ்டை
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செய்து ; ஆமீரதெதெட்டுபபேர் வேசோத்தமர்களை ஈடுலீதியில் குடிலை 
தீது அவர்களுடைய திவன த்திற்கு வேண்டிய சரொமங்கள் கொடுத்து, 

பத்துபேர் பூசகரை சிவார்நிசானத்திற் கெதிரில் குடிவைத்தனன் 

விகுல்கம்மியன் கோவிலுக்குச் செற்கே சன் பெயரால் om Figs 

முண்சிபண்ணி அசன் கரையில் சன் பெயரால் வெலிங்கபபிரகிஷ்டை 
செய்துபூ?ிச்.த, பிரமதேவனிடம விடைபெற்றுககொண்டு தீன்னிருப் 
பிடஞ் சென்னான்.பிரமன் மாசிமாசம் அசுவணி நட்சத்திரத்தில் இடபக் 
கொடியேற்றி, மகராதம் முசலிய நிருவிழா வெலலாம் ௩டக்ி, பத்தர் 
காள் bs ஈட்சத்திரச்கில் (பிரம) Brg ga gona cro tw gy, பூசைககாக 

ற் றட்டி ஈகரஙகொடித்து, சஈறிகியில கினறு யாமீரனும் என்து 

திர்ச்சதிகில் மூழ்கி தம்மைத் தறிசிகதால் pss படை பவும, தாம 

FLA கொழுர்தாய் நின்று ௮.நக்கிரகஞ் செய்சபடியால் சமககுக கொ 

Gi PFO Lam sy Grr விளங்கவும், சேவியாருககுக மி சன்பொழி 
யமமை யென்னு இிருபபெயா விளஙசவும வெண்டுமெனப பிரார்த 
Fi BS லிடைபெறறுதகொணடி, கலைமகளோடு அன்ன வாகன தடி 
லேறி சத்தியலாகம் போனா, இத்தலங்கி சோதாய$ கலை FB a oot 
மெனவும, இமிரதா யுகத்தில் பிரமேச்சரீமெனவும், துவாபர யுதத. கில் 

இச்திரபுர பெனவும, கலியுகத்தில் ராபதோசர மெனவும் இிபயா 

பெறும் இக்கலத்தைக கனவில் நினைத்தாலுல, சில ows படைவா. 

இரஜோத்ஸவ * இனத்தில் செலிங்கப பெ Bit Maes நாரண்டு நலம் 

பால் அபிஷேகல் செய்தால், அல்விலிக்கம அர்சுசுசாரீசலா முகா தத 

மாயச் தோன்றும் ; அமுத, நியைத் தரிசி, தபார் Fr yaa மடை 

; அத்திருவுருவைக தரி Ass ரரைத் தரிபெபோர லலோகமடை 

வா. முணிரடியிலும் பி ரமதீரத்தச கிலும் மீழ் முகாமுகசிசரைத 

தரிசிப்போர் ஒரு பிரமகற்பஞ் செவலோகத்க! விருபபா, Baus 

சை ௮ இருபத்தாறு பேதமாகச் சொல்லபபடிம ப.ஞசாககா த்தை 

இசி தலத்தில் ஒருருச் செபிச்தால &மபது கோடி * புருர் செபித்து 

UND MD. பஞ்சாக்காத்தை இங்கு ஒரு சாம். செபித்தல் 

கஙகரீ நதிக்கரை, ப்தரிகாச்சிரமம்,டி குருக்டேத்திரம grou sow 
களில் சான்கு வேதங்களையும் ஓஷ்வொரு வருஷம் ஆகிய பலனும் ;
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அசுவமேதஜஞ் செய்ச பலனும் ; துலா புருடசானஞ் செய்த பலனும் ; 
கங்கா தீர்த்தமாடிய பலனுமுண்டாம். மூனிஈதியிலும் பிரமதர்த்தத் 
இிலும பசுவின் சாணச்சைப் பூசிக்கொண்டு, அறுகினால் Sigs seg 
யெடுத்து சரசில் புரோகஷித் துக்கொண்டு மூழ்கி, கொழுர் ரைத் 
தரிசித்து, சகஷணாமூர் ச கிமுன் னிருந்து, பககச்சத். செபிப்போர் 
முன் வெபெருமான் தோன்றி _வேண்டியதளிபபார் பிரம தீர்த்சத் 
தில் மூழ்க, சொழுரந்திசா முன்னிருந்து, பஞ்சாக்காஞ் செபித்தால் 
பில்லி, சூணியம், பேய், குட்டம், முயலகன் மூ.சலியன நீங்கும் பிரம்ம 
சாச்சத்தில் மூழ்கி கொழுக்தீசாமுன்-கன்னிகை பஞ்சாக்காஞ் செபிச 

சாரல் ஈல்ல சணவனை யடைவள், விதவை பஞ்சாக்சரஞ் செபித்தால் 

அவள் கணவன ஈந்கதி படைவன், துறவிகள் பஞ்சாக்காஞ் செமித் 

தால் மோக்மடைவா, பலடி பஞ்சாக்கரஞ் செமித்தால் புத்திரப 

பேற்றை யடைவள், வறுமை நீநடிச் செல்வமுண்டாகும். இத் 

தலப பெருமையைச சொல்ல எவராலும் முடியாசென்று சூதமுனி 

வா சொல்லி பருளினஞா சவுனகமுனிவரெழுந்து சூதமுணிவரை 

வணங்கிஇத்தலத்திற் றுந்திரபுரமென்று பெயா வந்த காணத்தைச் 

இருவாய்மலாகதருள வேண்டூமெனலும சூசமூனிவர் சொல்கின்றா. 

திருச்சிற் றம்பலம் 

  

தறிட்டு).-மாமொசம் அசுவனி ஈக்ஷத்திரச்தில் இடபககொடி 

யேற்றி இரதோத்ஸவ முதலியவற்றை விதிப்படி நடத்தி பத்தா நாள் 

மகாக்த்திரச்சில் பிரமதீர்த்தோத்ஸ்வம் நடத்துவது மிக்க விசேட 

மாம் 
ச் 

இரசோச்ஸவ தினத்திலே கொழுந்திசருக்கு (இரண்டு கலம்) 

பால் முசலிய ௮பிஷேக திரவியங்களால் விதிப்படி ௮பிஷேகா இிகள் 

செய்விப்பது உச்சமோத்தமமாம் ; இவபெருமான் அர்த்தகாரீசுவர 

மூர்த்தியாய்; தரிசனங கொடுபபார் ; எல்லாப பேற்றையு மெளிதி 

லடையலாம.
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நான்காவது 
இந்திரபுரச் சருக்கம் 

கிருச்சிற்றம்பலம் 

Mss ராசா னெனுமொரு தானவன் விபுதர் 

கருத்த னாகிய வாசவன் ஈனைபபுறங் கண்டு 

முருத்து ஈன்னகை யரம்பைய ரடனீமுத பதியி 

வருத்தம் யாலைவயு மழிச்சுணன் மிசையெலா மடாத்தான் 

இயக்கர் கின்னரா காமிக சருவசரா டெவரும் 

ஹியக்குர் இக்குறை விண்ணலா சாடெலா மேன்மேன் 

மயக்கும pollen வளமயெலாஙி SMTESUT வாழ்வை 

MILI ob Vargas தீரேககா ஈரலகினை யாண்டான் 

அட்ச முளாச பூமிவுபோ ய்னரய ரறிழூன் 

மசி ரங்களும வேசமும பொய்த்சன ars ean 

முது மொய்மபொ௫ுமெரு ச்சொழில் குறைந்தன முழுத் 

ச்சை மொசனா செய்லசொன றறிகிலர் இகைத்தார் 

வேறு 

இந்திரன் முதலா வளள விமையவ ரெவருல கூடி. 

வ, sie வணங்கிப பூமேல் வ தமீன யவய மென்ன 

aus oor ன வரை Care Bl wens woven ஈருளி யுங்கள் 

Bieter Copp 82 செப்பு மதரிய வென்னுன். 

விருச்திரா கானா லுளள ம olan prod E eon பதியை நீங்கி 

வருசதுமுட் கானம பு52சாம மசத்தொழில் மறம்தோ ரீமே 

*ரு்கின லெமமைக காஃஈ௩ கரு. திமூன பெபொல வெம்குமா 

பொகுத்துரி யலது வேழ புவிட மில்லை பென்றா. 

விரிஞ்சன்வா னவரா கோ5இ விருத்தனைத் தூ யென்பா 
லருஞ்சம ஹூடிக்க லாகு மாகையாா றதீசி பாற்போய் 

வறாஞ்செயல் கூறிலியனபை வாகுவெச் ரெம தாக்கிது 
பொருஞ்சிலைக் சிரியன் ஞனைப பிரட்டுதா போத Qs apa. 

(1) 

(5)
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se pent கூற வானோ ரிறைவனை யிறைஞ்ச வாழ்த்திச் 
சென்றனர் ததீரி யென்னும் திருமூனி சன்பான் (முன்போய் 

நின்றன ராசி கூறி நீர்வர்த தென்னே வென்ன 
'வென்றிகூர் விருத்த னாலே விளைந்தவா றனைத் துஞ் சொன்னார். (7) 

எங்களான் முடிவ இல்லை யிணியுன்றன் முதுக லொன்றுய்த் 

தங்யெ வென்பை வாங்கத் கருதியே லே வதி யாக்கி 

பஙகவன் றன்னை வெல்ல லாகுமென் இரைபப நேர்ந்து - 

புங்கவ னென்பை வாங்க பொருக்கெனக் கொடுத்தான மன்னோ, (89) 

கொடுப்பவர்ச் கல்லை யென்னுங் குணம்வரா துதவும் போதிற் 

றடிபபல ௬ரையுங் கொள்ளா தாணியுண் டான காறும் 

வடுப்படாப புகழே நிற்கு மென்பதே மதிபப ராவி 

விடுப்பது முணராா ஃல்கும் 2வேட்கையே பொருளாய்க கொள்வார், ! 4) 

என்னவே புகழாஈது வாழ்.) பிரடியை விடைசொண் டேடு 

மன்னிய ௪ சுனி கையில் வச்சிர மாக வேந்தித் 5 

அன்னுமும் மதவெற பேறிச் சராகற்றச் தொடாந்து தேவர் 

மன்னவன் விருத்தன வாழும வீஎம்பச! வளைக்கார் மன்னோ. ப) 

ஓற்றாடோ யுரைபப5 கேட்ட பருமெனச் செங்கை கொட்டிப 

பொற்றவி ரழிஈது வானோ புமக்கினிற் போகா வண்ணஞ் 

சுற்றுமி னென்மிற நின்ற சுற் அிழூம் படையு மேவி 

வெற்றியர் தடா?த மோறி விருத்திரன் வெளியிற புககான் (11) 

கண்டன ரிமையோர் வாஞங் கணிச்சியும வில்லும் வேலும் 

கொண்டெதா ஈடக்து செல்வா குழுவெலாங் குலையச் கொன்று 

Amy pw 8555 னோ செருசசெய்து வெருவக கண்டே 

௮ண்டாகோன் களிற்றை யேவி யவுணனோ டமாசய் தானால், (12) 

இருவருஞ் சிலையை மேதி யெதிரெதிர் வாளி தூவிப 

'பெிருதலு மவுண னெஞ்சம புசைந்தொரு வடிவேல் வாங்க 

வெருவரச் “சனா? மீதே விடுத்தலும் விலக்பெ பின்னும் 

பருவமா ybeoun லம்பாழ் பல்பக் செருச்செய் தாரால். (13)
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இனியொரு கணத்தில் வெல்வ னிவனென வெண்ணி வேதன் 

மனுவிலுர் ச தச தநந வச்சிரத் தினுகாமி வென்றி 

புனைவதே கரும மென்று பொருபெருங் குலிசம் வாங்கு 

நினைவதன் மேன்னே யந்த கிசாசான் மீது விட்டான். (14) 

வச்சிரர் சதி யென்பா மதுகையி னாலு கான்சா 

மேய்ச்சர முடையோன் கூறும வீறுபூம் தரத்தி னாலுங் 

SFE யஆண னாவி கவர்ந்தது கண்டு வானோர் 

மெச்சினா புதுபபூ மாரி மேசவா சனனமேற் பெய்தார், (15) 

துந்திமி முழவ மார்த்த சுருதிநா லாத்ச வானிற 

சந்திரன் பருகி மற்றைத் சாரகை௰் குழாவு மார்த்த 

விந்கான் முதமிலார் சத்த .மிருக்கைபுக கமர்௩தார பினனை 

DASH FHS தன்னை வளைவு பிரம கதி (16) 

LING D poss uISw 46 GK SUL Por we! 

விருப்புழு காரவன கூஜ மேதிஸி புகுஈ.து சார 

பருபபதம பலவு நீஙகிப் பாரத வருடம் புக்குத் 

இருப்புனல் பலவு சோயா து சிவ சலம”வணங்கு மானில, 19) 

கல்லிசை மக.3 வீணை நாரதன் விருசுச னாவி 

கலிய கிருபன றன்னை ஈணடிவை வினவி ரீபோயச் 

செலிய சுருதி நாதன் ரெழுஞ்சமி வனத்து மூரன் 

முல்லையாம் பவள வாயத்சேன்சிமொழிபங்க னிருதாள் போறறி, (18) 

பூசனை புரிர்தா னீயபெ போங்கொடிம பிரம 655) 

மாசறு தலத்திற் போதி யென்னலு மகிழந்து வேந்தன் 

றேசுள முணிவ சோடுஞ் செனறுஈன் னதிநீ ராடிப 
பேசிய மனுவி னோடு பிரமதீர்த் தத். த மூழ்கி, (19) 

கணணினாற் காணப பாவ கடற்கரை Cw pg Ques 

ளீண்ணலடூ கொழுந்தை வாளுட் டமுதினா லபிடே கங்கள் 

பண்ணளிவின மலரா மாலை பற்பல தத்தி ஞானப 
புண்ணிய னேழுத்ே தா ரைந்தும பூதன்றுமுன் பணி௩* தாழாத. (20)
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சலபக லிவ்வா றெங்கள் செல்வனை யருசசத் சேச்ச 
ிலவலர் சடையா னுள்ள கெ௫ழ்ச்சருள் பூத்துச் சற்றும் 

விலகரும் பிரம கத்தி மேசவா சகனனை நாளும் 

பலபல வருத்தஞ் செய்யும் பரிசெலா மெளிதி னீ, (21) 

பஙகுகான் காக் யொன்றைப பாரிடை யொன்றை நீரின் 

மஙகைய ரிடத்தி லொன்றை மாத்துழி யொன்றை நல்க 

ஈவசவை யுருவம் வெவ்வே யுவா நரையும் பூபபுர் 
த௫யெ பிசினு மாகச் தரித்சது போகத் இர்த்தான். (22) 

புளகமெய் யரும்.பிக் கண்ணீர் பொழிஈதுப நிடத மோது 

யுளமிக மைந்து பல்கா ஓடன்பணிர் தெழுந்து வாழ்த்தி 

விளரிள மதியம் பூத்த வேணியா யுய்க்சே னுய்நதே 

னளவறு துயா௩ காட்டு மலகைகோய் தீர்ந்சே னென்றான். (23) 

வேறு 

வரும்பசலிற் செொணர்ர்சொருசம் விமானம் பொன்னு 

மணியுமொன்றாய்க் குயிற்றியது வயஙச மெல்பாற் 

பெரும்புபலைச் தொடகிறவி யசரிகு நாபபண் 

பெயர்தன தா லிலிககமொனறு பதிட்டை செய்து 

விரும்பியசன் பெயசாற்றீர்ச் சமுமூண் டாக்கி 

விமலனைபபூ சனைசெய்து மெலிந்தோர்க கன்பு 

SGN Cus srg cht திரேசன் றன்னைச் 

தனதுமன த் சுகலாமற் nfl g gaan மன்னோ. (24) 

அ௮ண்ணல்சன சாச்கிலொரு பாகா ரதி 

லழமுச்கும்பம் வைச்சதுவே யமுக கூப 

மெண்ணரிய மஹாதீர்த்த மெனவே பேரா 

பிம்மையினு மறுமையினு மெவரும வாழ 

நண்ணியபா வங்களெலாக் தீர்க்கும் வேண்டும் 

நல்வரங்க டமையளிகரும் நணிரா ளாடும 

புண்ணிய த சபபலனு மிதனைக காணப் 

புதிபபுனலின் றுளிதெறிக்கப் பொருந்து மன்னோ, (25)
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இவ்வகைபூ சனைபுரிந்து முதிர்கோய் தர்ஈ்தே 

மீசனையே விடைகொடுபோ யிமையோ சே த்த 

மெஷவன்மூகை யரம்பைமட வார்கள் வாழ்த்த 

வாசவன்றன் வளஃகா மகிழ்ஈசே புக்கா 

னவ் வகையே யிந்தாபுர மென்றி தன்பே 

ராகியன்று தொட்மிடம் ததில மெல்லாஞ் 

செவ்விஜரு தலஙகளிணிக் சலமே யெஙக . 

டிகம்பானு முமையுமன்பு செழிச்து வாழ்வார். (26) 

யாச தாரணிர் நிரோனுககுப பபான் றை செய்த 

புதுசகரா சனை கதாரா தெரி தாலு 

பரகதைகரு பாவமெல்லா மகர்று பெங்க 

ளான்கயிலை யிடககிறாசது மழுக கூட, 

இரரீசபுன ரிறிவீலா ஈரோ பமலும் செய்த 

சிமையெலா மகர்றமொு தளியு்் கொண்டா ற் 

பர தபெருங் குட்ட cep am Soot rita ay டது 

பரியமிபபப பிலவிமு* உ புலவு சிரம (27) 

வேறு 

ஒஙகிய UPS WG AM GLI Goo! MV யம்மை 

பாங்குறை agp Hb Bary vill Doo காட்டி ளு 

தாங்கிய பாவ மெல்லா சிரணிப ர/ணிம்பு oak she) 

Fewer ara eg Ch ம்சயுமபலை மாரு தோ நகும். (2%) 

கெளியுமிப புனலை Pu nig oar FT Mas eb HLL 

குளிரவே சஷ்ும் காட்டிற கோளின வக கிரி Fei, 

சளிஈடன் முத Ow காடெலாம பபயயு செடி 

வெளிவரு துன்ப மெல்லா மிபபுன லாட்டத இரும், (29) 

வள௩கெழு மாசித் திஙகண மகத து ணாலாங காவில் 

விளங்குபூ கீணயி லெஙகள் விமலனாய கொழுநது* கணபாய்க 

களங்கமில் கறுபபனாசாறு கடத்திரு கலஞ்சோத் தாட்டி 

துளங்களி கொளவே காட்டு முமைஏிவ ஷேன்றாங் கோலம். (30)
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அந்தலிங் கத்திற ரோற்று மருத்தனா ரீசன் றன்னைச் 

சிர்தையன் புடனே காணிற செவனுருப பெறுவர் தண்ண 

மூஈ்திய சனன மேழின முடி.த்தபுண் னியத்தோர்க் கல்லால் 

வந்தனை புரியும் பேறு வராதொரு போது மாதோ. (31) 

இந்திர புரமென் ளோர்கா லிசைத்தன ரேனு மவ்வூர் 

முந்துறப் பணிவோ மென்று ஞீன்றடி நடந்தா ரேனும 

வர்தொரு கணமவ் வூரில் வை௫னா மேனுக் இராச் 
ர்தனை முழுதுக் இரு ௫ூவபச மடைவர் திண்ணம். (82) 

சுதைக்கெ நூறு நீரிற் ரொழுஞ்சுவ ணக்கின் மோர்சே 

யிதைபபிச மேசனன்றி யிந்இிரேச் சரனுக் கேனும் 

விதிபபடி. குளிர வாட்டின் மேதினி வாழ்வு பெற்றே 
யதற்கினி யொப்பி லாசு வானசா யுச்ய ராவார் (33) 

Spin ops mu Stags Gon மூழ்டு யாரும 

வரமருள் பரமன் கோயில் வலம்வாக கிடைக்கு: மானா 

லரனுறுப பெறுவா திண்ண மமாா2கோன் விமானங கண்டான் 

தோணுறு பிரம கத்தி முசலவாம் சோடர் இரும் (34) 

பன்னிடு சனன மெங்கள் பாமனுக சடிமை பூண்டு ் 

துன்னுமைகஈ தெழுத்தை யோதிச் சுத்தா யிருப்பார்ச் கல்லான் 

மனனுமிர் கர் சன்னில் வாசமே பையா Bog 

நன்னகர் வாசம் பெற்றா னணாசனூ ரடைவர் தண்ணம் (35) 

சாருவின் வேக்சன் செயத சரிசையிவ் வாறு சூ.சன 

பேருரை விரிபப நெஞ்சம் பெருமித மெய்தி நீததோ 

ராருமன் பாகி யெங்கோ னயிராப தேச ene 

வூருமப பெயசே யான வுயர்சதசை யுசைத்தி யென்ரூர். (36) 

'ஒரு காலத்திலே விருத்திராசார னென்பவன் ஒருவனிருக்தாள். 

அவன் செய்த துன்பத்திற் காற்றாத இந்திராதி தேவர்கள் பிரம தேவ 

ரிடஞ் சென்ற விண்ணப்பஞ் செய்து கொண்டார்கள். பிரமதேவர் 

நிட்கள் சசி முனிவரிட ஞ்சென்று அவருடைய முதுசென்பை
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வாங்க வச்சிராயுதமாக்கி, ௮வ்வாயுச,த்தினால் விருத இராசரனைச் கொல். 

ஓுங்களென, விடை கொடுத் தீனுப்பினார், QeBrr But s 8A முனில' 

Ayo Germ aemas, தாககள் விருச் இராசுரனால் படுந்துன் 

பச்தையும், அஃது நீங்கும்பொருட்டு பிமதேவர் சொல்லிய உபாயத் 

தையுக தெரிவித்தார்கள். ௪8 முனிவர் சந்தோஷ மடைந்து தனது 

மேதுகென்பைக் சொடுக்சருளினார். , இந்திராதிபர் அவ்வென்பை 

வாக்டுக்கொண்டு போய் வாரரொா.பு சமாக சொண்டு விருத்திராசர 

ஷொடுயுத்ச6் செய்து கடையாக இக்கிரன் அல்வச்ரொயுசத்நினால். 

விருத்கிராகரனைஈ கொன்றான். *பிரமஙத்தி இர்திரனைப பீடித்துக் 

கொண்ட 5. அஸ்தைப் பிரகஸ்பதி பகவானறிஈது நஇக்கிரனைப் 

பூலோகச்ரில் சவசல யாககிரை செய்புமபடி கட்டளையிட்டருளினார், 

இர்சிரன் அஙஙனமே பூலோகம் சென்று இவெதலஙளளை வணங்கும் 

நாளி2அ. மாதரைக் கண்டான். மாரதர். இந்திரனே நோக நீ 

சமீவன 2 சென்று கொழுகதிசனைப பூபெபையாடில் பிரமதாத்தி 
நீங்கு மென்றா.. திரன் வன்னி வனஞ் டசன்று கொழு தீசனை 

விகிபபடி. பூசனை புரிந்துகொண்டு சிவ காலமிருஈ தான்... இங்கன 

மிருக்கு காளி x பரமபத இர.ரிரனைப் பீடித்திரு௩த 1 ரமஹத்தியை 

Fao நான்கு பஙகாகதி ஒன்றை மணணினிட ததிலும்,, ஒன்றை 

சீரிணிடத்கிலும், ஒன்றை மாத்சினிட திலும், ஒன்றை மாசரிடத்தி 

gh கொடுத்து ; மணணுகமு உவராயும், நீருக்கு நுரையாயும, மாரததுக் 

(ப பிரிறடம், மஙகையரு (ப பூட்பாயுய கழியுமபடி திருவருள் 

செயசருளிஞர். இரகிசன் அகந்தபாவாமடைநது, கொழு சீசனைப பலி 

விதமாகத் கோசதிரஞ்செய்து, அலயத்தின் மேல்பால் சீர்ச்சமொன் 

DOMES அதன் வடகரையில விமானமொன் மைத்து, தன் பெய 

ரால் சிலவிங்௩ப பிரதிஷ்டை செய்து பூசனை புரி்தான், கோவிவிலுள்” 

ஒரு“பிரகாரததில் இஈதிரன் அமுதகும்பம வைத்த சானம HY GRU 
மென்னும் ஒரு சாத்சமாயிதிறு, அது சகல பாவங்களையும் சோக்கும். 

இர்திரன்£ சிவபெருமானிடம் விடைபெற்றுச் சேவலோகஞ் சென் 
(ன். அன்றுமுதல் ஈமீவன திக்கு இர்திரபுரமெஸ்னும்” பெயருண் 
டாயிற்று, இந்திரன் பூசித்ச aiden song 8 தீரிசிபபோர் (ys Swen
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வா, அ௮முதகூப தர்த்தத்சைக் சண்டாலும், அதை யுட்கொண்டாலும், 
“அத்தீர்ததர் தேகத்திற் பட்டாலும் குஷ்டம், பேய, பில்லி முதலியன 

நீக் meu அமுத்கூப நீரைச் சவெபெருமானுச்கு ௮அபிஷேகள் செயதால் 
சகல பாவங்களும் போம் ; அசுவமேசஞ் செய்த பலனுண்டாம் அந் 
நீரைத் இரவியத்சோடு சேர்த்த ஏிவபெருமானுக்கு ஏழு நாளைககு 

௮பிஷேகஞ் செய்தால் ரெகதோஷம நீங்கும். மாசி மாசம் மக ஈக்ஷ' 
(திரம் காலாம பாதமும பவுரணைத்திதிபுங்கூடிய காலத்தில், வெபெருமா 
“லுக்கு இருகலச் கடிபபஞ்சாற்றை அபிஷேகம் செய்தால் அபபெரு 
மான் அர்ததநாரீசுவர மோத தியாய்ச் தோன்றுவர் அம்மா ச.நியைத் 

தரிசிப்போர் சிவசொருபம் பெறுவர், இத சத்தியம், இந்திரபுர 
மென்று சொன்னவர்களும, அல்புறாத் தரிரக மூன்றடி செனறவர் 

களும், அவ்வூரில் ஒரு விசாடி நோம் வூ கமாகளும வெலோகமடை 

வர்; இத நிசசயம் பன்னிரு ஈனனம் வெபெருமானை வ.நிபட்ட 

வாகள்தான் இததலத்தில் வகெஃப பெறுலா. மற்றவா வ௫ச்சபபெ௱ 

சென்று சூசமூனிவர் சொல்லியருரிஷா ஈவுனகாடியர் அயிராபதேச 
௪ரமெனப பெயா வம்ச காணசஞை சொல்லி வண்டு மென்து 

ததித தார்கள் சூசமுனிவா சொல்லக சொடங்கினொ 

திருச்சிற் ரமபலம 

தறிப்பு--மாசிமாசம் 125௯) த்கிரம காலாட் பாதமும பவரகணயுங் 

கூடிய காலச்தில், வெலிங்கபபெருமானுகசு, இரண்டு லம் கருபப௭ 

சாறு முசலிய ௮பிஷேச தாவியங௩ளால விஈபபடி அபிஷேகாதிகள் 

செய்விபபது மிக்க விசேடமாம ; சவெபெருமான அர்ததகாரீசுவா 

மூர்த்தியாயத சீரிசனககொடுபபர் ; அப்பெருமானைச் தரிசிச்து எல் 

லாப பேறை றயுமடையலாம்,



இ. வத ராபசேசச் சருக்கம் 

ஐதீதாவ.து 
ஐராபதேசச் சருக்கம் 

திருச்சி றமபலம் 

தூய செம்பொற் சுசன்மை யெனபபெய 

சாய பேரவை யாங்கட்சு ரசிய 
ஆ ண்ட : 

மேய சரதரு வத்தினர் விண்ணவ 

சேய இன்னா பாவருக் தொகரனா 
டத 

அன்ன மன்ன வாமபைி லோத்தமை 

மன்னு மீமனமை மரலைய ரப்பு 

தின்னு கெ ஈபைசு கேடி பரிமள 

யெளனு மடிச ரெயினட மகொககினா. 

வீணை கன்னரா மேயிசை யாழ்கொடு 

Ly LOD மென் முலைப் Lye) a rd 117 £10 Best 

ணுணை மாதா LG hh Dh FT) Todt 

காண வின்னமுங் ஈண்டிய மியுணடி மரண, 

வான போணினறு வ உட்டா மர தகி 

ஞான வீணை கரங்கொடி வணசதைப 

பான மிமறிகா பாட்லிர் ப லபல 

மான மேணியா சாடிக சேர உிணன், 

அண்டா முன்ன ரரம்பை நழுததலின் 2 ws; 
விண்ட சோர்வும் விடாத மயக்கமு 

கொண்டு வேறறுழிக ப/கொமழிபன உ *் சோந்தனள் 3 
கண்டு வாயு கலைகுலேக தானமே. 

கணை மாடக் நோக்கிய மகாரதன் 

கண்ணன் வைஞக்தஙய காணவென றேகலு 

. துஞ்சுதல் என்றும் பாடம 
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42 இருக்கோட்டூர் புராணம் 

மெண்ண மின்றி 1 யிருந்துயில் கொள்பவள் 

வண்ணம் யாலையும் வந்துகண் டானரோ, 

பந்த மாங்கொடும் பாவமி தாமெனச் 

எந்தை செயது இருச்சண் புதைத்தான் 

மூக்து நாம மொழிந்சவ டன்னைநீ 

மைந்தர் நாட்டில் வதியென்று கூறினன். 

எழுந்து கூறை யெடுத்துடுச் தேயெதர் 

விழுந்து போற்றியென் மெய்ம்மயக சததினா 

லழுந்தி னேன்முணி வாறுதி ரீயெனக 

கொழுர்த டங்கட் கொடியிடை கூறினாள். 

தோகை செய்த துரோகமி தனறெனு 

மோகை யான்மூனி யொண்டொடி துன்னைமின் 

பாகன பூசை பலபுரிர் இபப. 

கேகு வாயென் 1 றிசைத்தன மீன௫இனான்! 

ஞால மீது நடந்தித நஈன்றெனப 

பாலி யின்கரைப பாடல நாதனை 

Wh OV நாட்டத் தரம்பையு மர்சசனை 

சால வாற்றிக் சவமபண்ணி வைகுநாள. 

மாத ராதமை வாசவன் வீணையி 

ஞத மேநிறை நாடகம் பாபபுழி 

காதன் மேய வரமபையைக கண்டில 

னேது காரண மென்ன வியமமினான் 

கோர மாமுனி கூறிய சாபமு 

நாரி பாலி ஈஇிக்கரை புக்கது 

தீரு நாயகன் ருனுணர்ஈ தேமன ஆ 

1 இருர், -யர்வுற்றவள் என்ம் பாடம். 

1 யென்றிசைத்தவனேனெலை என்றம் பாடம். 

(6; 

(7) 
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(12)



இ - வது 3ராபசேசச் சருக்கம் 

காவி நீங்குங் கயச்தையும் வான்மதி 

மேவி நீங்மயெ விண்ணையு Quon gag 

தேவா நாடனுஞ் சத்திர சேனனைக் 

கூவி மின்னைச் சொணர்கெனக கூறினான். 

இசச மீதி லெழுங்கர் தருவனும் 

வாசன் பாடல மாகநகா புக்கந்த 

விரச மாதைநின் வேதன் விரிசுசனன் 

சரத மென்னவ,ச் சையலுக கூறுவாள் 

உள்ள மெண்று முவபப விடையின மேல 

வளனவு வந்து வ௩௧௩௪ பின்னலால் 

வெளளை வாரண வேந்சன் பதியெதிர் 

சொளள ேள்கிலென் கூறுகி பொகொன்றாள் 

மையல் வாரண வாசவன் மூனனர்பபோ 

யைய (Aber யவன்மு ற்று கூறினான் 

றுய்ய பாலித துறை ச்சொண்டை மாட்டிடைச் 

தையல் பினனு௩் தவம்பெரி காற்றினாள் 

நடிச்சு காசனை நாடிச் தலமபல 

முடித்து மெமபான் மூனவரம் காணகிலாள் 

வடி சச சொல்லச் வனமபுக்கு ரசோமக 

னடி சச லஙகளை யனபுற வாழ்க்கக? 

மாது வானக மாதென சோகதியே 

யேது காரண மெய்தினை யீங்கென 

வாஇ மாமுணி யன்புடன் கூறலும 

பாச மீது பணிந்திவை செபபினாள் 

பாட லேசனைப பாலி.*கரையுழி 

நாடி சான்பல நாட்டவ மாற்றியும் 

வாடி£ ளோேரை வவியவர் தாள்பவன் 

நேட வந்தருள் செய்திலன்“யாதென்றாள். 
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44 இருக்கோட்டூர் புசாணம் 

இரத வல்லிக் இனியித யப்படி 

வது சாசன் வரகதரு மாககர் 

சந்த வாவிச் சமிவன மாமெனச் 

சிரசை செய்து திரு மனி கூறுவான. 

தரணி தந்த சதுமுகன் போற்றியே 

வரம டைந்தது வாசவன் வல்வினைப 

பிரம கத்தி பெயர்ந்த தியாவரும் 

பமவ நின்றது பாவாய் சமீவனம், 

வாளை யன்ன வரிவிழி யாயவ 

ணாளை யெய்தின் தனை யாசசனை 

Caer Cater alton «stor யேலவன 

(ளை நலகுக் தீரும்பலிம் யாவுமம. 

என்று மாமுணி யின்னணக கூறலு 

நன்று ben) moat witty any Bou) 

சென்று வனனித தருவன மெயதிமீய 

நினறு நோக்கின ணெ ஞ்சங குளிர் ஈசுதால். 

காம்டி.ற புட்பங கணிகிழங் காதியாக் 

கூட்டித தணசுதைக கூபதது நீரினா 

லாட்டிப பூசனை யண்ணலுஃ குயததிசைப 

பாட்டிற் கஇனனரம பாடிறப பாடினாள். 

அன்ன காலையி லாங்கயி ராவக5 

தன்னை மின்னை த தலைமிசை வைததுநீ 

பொனணி மாடு புகுசெனப போக்கினை 

மனனு மையலின் மாழ்கிய போகியே, 

போத வாரணம பூசனைக கேறறவை 

யோதி யெஙக ளிறைபிர மேசனைக் 

காநதை தன்னைச் கருச்தொருமமித்துமின் 

வாய்ந்த வன்பின் வழிபடக் sass. 

(20) 
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இ - வது 8ராபசேசச் சருக்கம் 

வெள்ளை வாரண மேலிமுன் ணின்றெங்கள் 

வள்ள லுன்னை வரவுரைச் சானெனத் 

திள்ளு செவ்வழிக் ம சாசையும் பூசையே 

யுள்ள முள்ளி யுரைமற.ச் தோதினாள். 

எண்ணிற் காண்பரு மெர்சையை யில்வயின் 

கண்ணிற் கண்டு ஈளிச்சபி னல்கிது 

abl oan oe பொனனகா மேவுச லில்லெனப் 

பண்ணிற் சொல்லி பசட்டொடுக கூறினாள் 

அண்ட ரண்டங்கள் காண வாம்பையை4 

கொணடு போசல் முணமென நாடியே 

தொண்ட லங்கொடு சுற்றிப பிடித்தது 

சண்டி லிங்கத்தைக் கைகொடு புல்லிஞள் 

மீண்டு முமமச வேழக தடக்கையாற் 

பூண்டு பற்றலுமிபொற்கொடி வககில 

ளாண்டி விஙக மதனையு மின்ணையுங 

எண்டு கோடல் கிழமையென் முன்னியே 

மேற்றுங கோபதது முமமத வாரணன் 

சுற்றுங தல்லிக துகிககையிற ற சுழ்ஈ துடன் 

பற்றுக காலையிற பண்ணல னஞாணையா 

லேற்துங் குன்ற மென bar) வீழ்ச 

மண்டை யோர்டம வானமருப போரிடங் | 

கணடடியாய கலனமணி யோரிடம் 

பண்டை நலலுருப பற்பல பின்னமாய்க 

ஓ தாண்டை சோரி சொரியக சடந்சசே 

Cap Csr gus fips 90 சகாழளி 

தாழுமி வாகுழற் றையலு மையனைச௪ 

சூழ வத்து துதித்துநின் னல்லீருள் 
வாழ்க வாழ்க வளர்கென வாத் இனெள் , 
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46 இருக்சோட்டூர் புராணம் 

வல்லி யீசன் வளர்இிரு மேனியைப் 

புல்லி நின்றதும் போதகம் வேரொடு 

கல்லி Sys sg கண்டிர்ச வாறெலாஞ் 

சொல்லி நாரதன் சொல்லுஞ் சுனாஏிபால், 

ங்கு நீசென் றரனருள் பெற்றடந் 

was per soos ளோகையை மீட்டியென் 

ஜோங்கு வாய்மை யுரசைத்தலு மெய்விழி 

தாஙகும் வேர சன் சமிவனச் செய்தினான். 

கொண்டல் கண்டுயில் கோபுரத் தூடுதான் 

பண்டு கண்ட பசும்பொற் கெரமும் 

வண்டு விண்ட மதுமலர்ச் சோலையுங் 

கண்டு கண்டு களிபபெய்தி னான.3ரா. 

தருதி யன்பெனச் சநநிதி மூன்னாபபோய்ச 

சுருதி வாழுஞ் ச1_ர்ககொழுக தீசனைக் 

கருதி யாயிரங் கண்ணினு கோக்டனான் 

ப.இ சண்ட பதுமத்தை மானுவான். 

கொழுந்து வாழ்திருக கோயிலை யைக்செழுத் 

தழுந்து நெக்சத் தரிவலங் கொண்டபின் 

விழுந்து தாழ்ஈதுதன் மெய்குளிர்ர் தன்புட 

னெழுந்து காத னெதிர்கினறு வாழ்த்.தினான். 

போற்றி போற்றிநின் பொன்னவிர் சேவடி 

போற்றி போற்றிநின் புண்டரி கபபதம் 

போற்றி போற்றிநின் பூரதிருத் தாளிணை 

மீபாற்றி போற்றிகின் போதுறழ் பாதமே, 

அ.த்த னேயர னேயருள் வெள்ளமே 

பித்த னேயெங்கள் பெய்வளை பாகனே 

நி.த்தீ னேகிதி யேயன்பர் நே. பனே 

தேத்த னேயென மும்முறை ஙாழ்ததினான். 

(35) 
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இ - வது 8ராபசேசச் சருக்சம் 

ஆய காலை யமுதுமிழ் வெண்பிறை 

மேய செஞ்சடை? மீதொளி ஈல்டெ 

கேய மாகிய விங்கத்து ணின்றெங்க 

யேன் வெள்விடை மேல்லர்து தோன்றினான். 

Herter Quits are ey’ wa sien 

தன்னை யன்னவர் சம்மிமாமி சண்முகன் 

பொன்னை யன்ன பொழிமயின் மேல்வர 

முன்னை மாமுகன் மூடிகச தெய்தினான். 

உளஙம இந்துள் CHB KO gh gh 

Hans Cab go opup.gisior Cn g நினா 
ஸு * s ச ௩ . eo. ந + வளங்கொள் லெமமுலை வல்லியும் வாழ்த்தினாள் 

விளங்க வேழமு£ மெய்பெற் Cal Ib dig, 

(ழுது மனபடன மூமமச வாரணம் 

பழுகிலாச படிஷு மா (ழுநினைத 

தொழுது வாழ்சகிகு sh! Fie KC செழுச் அள த் 

செழுகி ய்யந்னை மெண்றெடுர் நின் கமி தீ. 

வெயய மாமணடை விம் ச ஸிருபபியறல் 

வைய தேயய வருணடைத Ag adds 

Su லான? கர ரவாது சசொய்தலு 

மைய மினமி யளித்சது மலிவாம். 

மமன்பு வேழ மு.கல்வனைப போற்றலா 

லண்ப மிக்க வயிசாப சேசகர 

மென்ப தோர்டெபய ராவெய்கி யபபதி 

பினபுமாங்கதன் பேர்பெற்ற தாலென 

கோல வாரணங் கோட்டிளுிம் £ல்லலாற் ' 

Pav மார்க்தொரு திர்த்தமு மானது 

ஞால மேன்பைய க தகோட் டரெனச் 

சால வேயத் தலமுமபேர் பெழ்றசே, 
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(42) 

(43) 

(44) 

(45) 

(46) 
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46. திருச்கோட்டூர் புசாணம் 

அன்ன வேழத் தணிமணி வீழ்தலான் 

மன்னு தெய்வ மணியம பலமெனப 

பின்ன ரோர்் தலம் பேர்பெற்ற தீ.ச்.தலம் 

மூன்னி னாலு முடிக்கும் துயரெலாம், 

வணங்கு மூம்மக வாரணந் தன்னையவ் 

வணங்கின் பாக னருளுடனோக்கியே 

யுணங்கு நின்றுய ரோட்டுதற் கெம்மையே 

யிணங்கு பூசை யியற்று,தி யென்றுபின. 

காம மாமணி தான்விழு மவ்விடம் 

anu Custer மாதுமை யாளொடு 

நாம சிழ்ந்தெந்த நாளு மிருபபதே 

யாம வற்றெம்மை மாச்சனை செய்யென்றான, 

என்று நாத னிசைச்சலும் வேழமு 

ஈன்று ஈன்றென நாசனை வாழ்த்தியே 

சென்று வெள்ளிச கொக்கி லெய்தியே 

கொன்றை வேணியன கூருள் பெற்றபின், 

வடிவ மாகி வளரிலிங் கந்தனை 

மூடியின் மேல்வைச்து மும்மத வாரணம் 

நெடிய வன்புட னீடச் கொணாக்துபின் 

படியின் மீது பலர்தொழப புச்ச்சே, 

அன்பு கூரு மமுதத் செமுஈதது 

Gory Case (Giger FTO grip 

வீன்ப நல்கி யிருச்சது வெவ்வினை 

வன்பு * தீர்த்தது மாச்சர லிங்கமே, 

அவா வர்ச்சென் றமைச்சபொ ம் கோயிவின் 

நிவா வைச்தஇந்த நீணிலம் வாழவே 

தீர்த்ததுலாமிந்த லிங்கமே என்றும் பாடம், 

(48) 

(49) 

(50) 

(51) 

(52) 

(53)



இ - வது ரோபதேசச் சருக்கம் 

வனை நேயம் Sayers நாதனை 

யவணி வாழ்த. மயிராப சேனை. 

பெருமை கூரப பிரதிட்டை செய்தபின் 

நிர... தாய செள்ளழு தத்கினு 

மீரு௮ லாவிய மச்தாரப போதினு 

uml gouge wires Door Gah sO gs 

லச மூயய வொராச..ு சொட்டதாங் 

சல லன்புரி றய்ராப சேகரன் 

மலா விடாதமிம் வாலியை கோககியே 

சலமா லாவ சடையைக துளக்சவும், 

நரி சஙகை *வ்படுனல் a pF gi 

மீத மனபூர் சிவசுஙகை யென்றுபேரீ 

டீட நின்றது நிண தாததமாம் 

39 லாவம் பெருமை படைசசதே 

௮ருசதொனாவிடச கன்ன மரு, er 

விரும்ப! மாசரை மெயகடற்பு 8௨௫0 னார் 

கரந்து CETUS OM கணகங BUT gauT 

பொருகது செயவப புராணம பழித்சபோ 
* 

LITE (OEM Path புணை ப பாதக 

ராவி நீக்கின semen ogo Crna) soir 
a 

யாவ Coad s Frag aH orig Cea 

சேவ wnat Baciige Caraea, 

விருசசி சகசிஙகண மேவும் பவரணை 
ae 

வரித்த நகாளில்ப பை சடத தாடினா 

வருத்தி யாஙகங்கைக காஜிரங் காற்சென்று 

பெருத்த மூழ்கிய பேற்றையு மொக்குமே, 

' அரம்்ஓப தன்று சைண்ட &ன்மனம 

விரும்பி யிவ்வப்ன் மேவிக் க௲ணைழய 

4 
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50 இருச்கோட்டூர் புராணம் 

யரும்பு மெங்க எயிராப தேசனைப் 

பரம்பு மாச்சனை பல்.பகல் செய்தனர், 

துய்ய ராருந் துதிக்குக் இருவிழாச் 

செய்ய வெண்ணித் இகழ்தரு மிக்தரன் 

லைய மொப்புறு வைகாஇத் திங்களிற் 

பொய்யு ரத புணர்பூச காளிலே, 

இலங்கு ஈல்லிட பச்கொடி யேற்றியே 

அலங்கு விண்ணிடைத் துந்துபி யார்பபுற 

வலல்கு வீணை யரம்பையர் பாடஈன் 

னலஙகொ ஸாரியர் நாட்டியஞ் செய்தனா, 

ASS காளி லரதனம் பொனனுடன் 

வைச்ச சேரின் மதுரவாய்த் தேன்மொழித 

EGOS SOT CMY G சங்கான் றன்னையு 

மொத் வீதி யுடன்வலஞ் செய்னா, 

மனனு மெங்கண் மதுரவாடசு தேன் மொழி 

னனை தன்னை யயிராப தேசனைச 

தென்னு லாவு வெகஙசை நீரினா 

லன்ன வாறன் றபிடேகஞ் செய்துபின. 

அயனு மாலு மறியாத தாளிணை 

வியல நின்ற விசாகத் தினத்திலே 

புயலை யூரும் புரந்தர னாதியா 

மயிலில் வானவா வாழ்த வண௩கினா, 

இரத வாறினி தீரைந்து காளினு 

மச மில்லவ னன்பா திருவிழா 

லிக்த மாம்வ்கை மேன்மே னடச்தியே 

யிந்தி ரன்வர் இறைஞ்சிநின றேத்தினன். 

௮ன்ன மேன்மை யயிசா பதமமெங்கள் 

கன்னி பாசன கழலினை வாழசதியே 

(61) 

(63) 

(64) 

(05) 

(66)



௫ - வது 872 பதேசச் சருக்கம் 

முன்னு நந்தன் (முனியும் துரோகங்கள் 

மின்னர்ப் போம்படி 0 பேரின்பம் பெற் mes. 

இத்தி லத்தி லிமையவர் சாபதா 

சுத யோகிக மியவா இத்தர்கள் 

பீததி செய்து பயில்கர் தருவர்கள் 

Cuming ஈன்று முதல்வனை வாழ்த கினா. 

பேரு லாவு red Boum Al 65 

மேரு வில்லி விசிட்டமென் ரு கினை 
® - 

சேரு மைகது இருமதிள் & ழ்ந்ச்வ 

ராரு மெங்க off TGS LK Gh சொவமீர 

படி மனபிழ் பிரச கணமொன்றே 

CO Dye! Poplin MNLF தர குமாரி 

இயய மேருவை சூழ்டுசது மொகருமமன் 

றைய மின்றி யலறகஈதனன சூசி. 

விண்டு சோ விளங்குங பமிலைய், 

லண்டா போம்று மழுதலிங க௩தனோக 

காணி வாதி குவலய லாழ்விகத 

பண்டு LD 11.4, வேழ களை வாழ்க ஷா, 
௫ 

Yb பிவளை மழுதலிங சடிதனை 

ary போறறுவா வானலீ£ யாவரு 

மித வேளை யெதிரின ஹிறைஞ்சிறாற 

க யணபிற இவமிலாசங எட்டுமேட 

எனன பாவ மியற்றின ராயினு 

னன மேனமை யமுசதேசன் றனனையே 

முன்னர் மினறுகன் மேஹ ச் கிறைசிம்னா 

பன்னு மெங்கள் பரனுரு வாவரே 

அமப,லஙக எறுபத்து காலுப்ரி 

பம்பா காண வயாந்தோ ஸிருச்தமாஞ் 
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52 திருக்கோட்டூர் புராணம் 

செம்பொ னமபலஜஞ் சேர்ந்தினி தாடிய 

வெம்பி ரானுக் இதுமணி யம்பலம். 

பொன்னும் வெள்ளியும் பொற்புறு மம்பல 

மூன்னி நின்று முனிவர்கள் காணவே 

மன்னு மெங்கண் மணியம்ப லத்துழி 

யன்னை பாஃ னருநடங் காட்டினான். 

வேம வல்லவி யாசன் கவுச 

ளா ஞானச் தருண்முனிக் ௧௦ பென் 

காதல் கூருய் கெளதமன் ரோமா 

Cog tas Soeur gru cron. 

தரணி வாழத சவஙகூ ரகத்தியன் 

விரவ நல்லருண் மேலும் புலத்தியன 

ure மேன்மை படைக்கு சனசனே 

இரம சாகா செழி/பபுறுங் சாரக்கியன், 

சனறகு மாரன் றவமவல்ல மாண்டவன் 

சின ச்சை ரீக்கிச திகழ்வைசம் பாயனன் 

சனத்ச வேணிக கருணைகூர் இில்லிய 

னெனசத கு்சோ விருடியர் மேயினா. 

இச்சர் இன்னரா சேடுமி யக்சரே 

புதிகி கூரும புகழ்க்கம் சருவரே 

யொத்ச மேன்மை யுளவித்தி யாசரா 

பத்தி மேவம படிபல ரெய்இனார் 

பருதி யாகிய பன்னிரு வோருடன் 

வருணன் பொ கலை வாகனன செல்வமே 

rw gre Oe seb gor sani 2 

பரவு ரூச்ீதிரா பல்கணத தோருமே. 

மற்று முவர்ளவர் வாவைர் தாபதர் 

குற்றும் கின்று து.இத்த..! பணிமலா 
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௫- கராபசேசச் சருக்சம் 53 

முற்று மாச முறைமுறை தார்ப்பவே 
போர்றை கல்ஐுருப் பூதருஞ் சூழ்தச. (82) ' 

sow சியார்புற நான்முக னோர்புறம் 

ate *நின்றயன் மத்சளக் தாக்கவே 

ஈந்சை கூருக திருமாலு மமமை.பு 

தேது தாள முறைமுறை பற்றே. (83) 

ஈயந்து இன்னரர் காரதன் மும்புரு 

வியாது ஈல்லிசை வீணையிற் பாடவே 

கியாஈக மேன்மை யுளமிது னத்நில்க 

ஸனியைத பூரணை யென்னுகன னாளிலே. (84) 

ரீசி தொண்டர் நிறைஈதெதிர் போற்றமா 
௪ 

ஜேடும் சேரகி இருகடம் காட்டினான் 

ப்டு மேவிய பேரின்ப ஞானமே 

கூடி னாமெய்யித் கூர்புள சுத்தினா, (85) 

ஈண்ட பேட மெய்துமித் திஙகஸி ர் 

ரண்டு, வேசன சசணம பணிவரேோர் 

பூண்ட பாவங்கள போய்சவெ லோகசதில 

வேண்டும வேண்டும வியன்பதஞ் சேர்வரே, (66) 

கண்டு கணடு கடக ணடமெலாம் 

புண்ட ரீக னெனமவாரு புங்கவன் 

மண்டு மன்புடன மாசவர் யாரையு 

முண்ட ழீராவென வோருரை கூறினான்“ (87) 

பூசம வாவும புணர்த்திய Ga gay 

மாது மாப மருவிய மாயனு 

மாஜி நாளி லடி.முடி. தேமிய 

சோதிவேர்தொதத் தொண்டருங் காணவே, (4) 

‘sear 0a) மத்தளம் என்றும, பாடம். 
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திருத்த குர்திருச் சற்றம்ப லத்துழி 
சிருத்தங் காட்டிய நீங்கரு மனபினா 

லருத்தி கூர்நட மங்கங்கும் போற்றியே 

வருத்தம் சீர்ர்து வரம்பெற வெண்ணியே. 

இவன் விரும்பித் திருவருள் கூர்க் தினி 

தெவரு முய்ய விமையவர் வாழ்த்சவே 

யவணி மிதி லறுபச்து நாலுழிக 

தவம தாகுஞ் சபைக்கே ஈடிச்தனன். 

மணியி னம்பலம் வானுறச் செய்துபாம் 

பணிய மெந்தை யருணடக காட்டலாற் 

பணியும் போதம் பலக்கடன் முற்றவுக் 

தணியு மெமபரன் ௪-ரூப௩ இட்டுமே 

தமது நேய சருங்கொழுக Fac, 

மமுத லீஙக மயீராப சேசரு 

மெமது நெஞ்சத் இலங்கிெகி ரேசரும 

விமல மாகும் விசுவகன் 'மேசரும் 

தரும மாகச் தருமரம் பேசரு 

மருவ மேன்மை யுளபஞ்ச மூர்ததிய 

மருவு மித வளஈக ரொபபெனத 

இருவு லா௨மெச் தேயச்து மில்.லயே, 

இரசு வாறென் நிசைச்சலு மாதவன் 

சந்த மாசலா சம்மொடுல் கூடியே 

mip Coa caer sx Carissa) 

orbs Deve கன்புறப் போற்றியே 

,பலனு லாவிய பஞ்சக்கு ரோசமுப 

வலம சாய்வது வான்்கொழுர் ேசனைத் 

SOB Mug தாழ்ந்து வனாஙடபபி 

னிலகு மாமணி யம்பலத் செயதியே 

(89) 

(91) 

(93) 

(95)
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ச௩க ராதா பராதையல் வாழ்திருப் 

பக ராபா மாடித மப்பிரான் 

சங்க ராவெண் கயிலைச சனெகரா 

பொங்க ராவணிப புணணிய மூத்தியே, 

நாச னேமுது கான்மறை போற்றிய 

பாச னேடிதாண்டா பண்புகண் டன்புசெய 

eg ஜோ கி யேரறை வவ 

நாச னெகொடை சூழ்சடை மாயென, 

ABA TSC கறகியொப பாய்ககொருங 

boa THRE S சாபமிபானை வெவ்விடம 

௧௩௪ ர$சனைக காணடிபஈ தோனளிலங் 

௧௩௪ ரசசணைச காட்பெ கடவுள 
° 

தினி நாகம சரத்கிரு மேணிமி 

சா காதா ஈருமனை a es 

FT THR BUTE (OMY Bh b 

தானா உரச சவுக்கரன் Melt CHT 0 lid 

அண்ண றன்னை யயிசாப மேதசனை 

வண்ண மாதா வங்கி ரிவ்வ கக 

FOOT LOOP லாவு ௪தாமறை நூலினை 

வேணி வாழ்தி யிஜைவ்சி ப்ன்புஹுனா 

மெயக ௬௩சவ சேவு சரிவமை 

பொடசு சாதினறு போறமிப புகழ்வரேற் 

கைச கீங்கள கடமது ob HBO )LI 

ெங்து வராக ளிரு ஷிவ லோகமே, 

துமி சொட்டிற் ஹொகிெடி வாவியை 

யும்ப ரேவ சாத தமென மி கிணா 

தமப மாமதி SU SO gan ep ys) ay 

மெமீி ரான்ஃம் லாயத திருததுமே 

55 

(86) 

(98) 

(100) 

(101) 

(102)
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கருட வாசனன் சாண்பறி யான்முகில் 

வருடல் கோயின் மதிலுககுச் தென்புறம் 

புருட ராகத்திற் பொற்புறு விங்கமொன் 

றீருட ரும்படி யாஙகமைத தாளரோ, 

தூய செஙகையிற் ரொெட்டன டீர் த்தமொன் 

ரய விங்க மரம்பேச னென்னவு 

மேய நீரரம் பாதீர்த்த மென்னவு 

கேய மாம்பெயர் நின்றது பூவின்மேல் 

போற்றி னாள்சிவ பூசைபன் னாண்ம௫ழ்க் 

தா.தறி னாள்பெரி சைர்செழுச் துண்மையைத் 

தேற்றி னுடவஞ் செய்தாள் லெபகன் 

மாற்றி லாவாம் வள்ளலு ஈல்கனொன். 

கொற்ற மேலயி ராவதங் கோடிமாப 

பெற்ற மொய்ம்பினைப பெற்றது பெற்றியாற் 

சுற்றி நின்ற துரோகமு நீத்தது 

மற்ற ரம்பை முனிசாப௩ சர்க்சசே 

வசையில் கார்த்திகை மாதத்து ரோணியில் 

விசைய மாமந்தி வேளையி னெஞ்லென் 

பிசைய வேயரம் பேசனைப போ ற்றினா 

லசுவ மேதமோ சாயிர மொக்குழே, 

சேய்க ளுஞ்ச தீர்த்தத்துக் கார்த்திகை 

யாய திங்களி லாஇத்த வாரநாட் 

டோய வேமெய்யிற் றோன்றும் பிணிகள் போம் 

தீய பாவமுர் தேய்ச்தறும் இண்ணமே, 

புவன முய்ய வருமிப புரத்திடைச 

சுவனை யையனைச் தெய்வக கொழுகதினைப 

பவன, மன்னப் பகரு மாமபையுங் 

கவினும் வேந்தலுங் கைதொழு தேத்தியே. 

(103) 

(104) 

105) 

(106) 

(107) 

(108) 

(109)
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நின்று நின்று நினைஈ்திஈத யூர்வர 

வென்று இட்டு கமனவிடை பெற்றுயா் 

வென்றி வாரண மேற்கொண்டு பொன்னகர் 

சென்றி டச்திருப பூமழை #65) oot. 

மலரும் புட்ப மழைபல பெய்தலால் 

கலரும் புஃ்ப நகரியென் ரேபெழா 

புலக ஊதசவர் பாராட்டப பெற்றதாங் 

கொலரும் பாவ முரைக்கினும போக்குமே 

ஆ: யாங்கணப பாதியப் பாதியிற் 

பாதி தாணிப ப௫ியிடை வைடஞன் 

மாது பீகன் வளாசிவ லோ 242 

யேது வாக விருபபரெ சாளுமே 

பிரம Prapu பெருஞசிவ தாத்சமே 

விரவு மிந்திர சீழ்ச்தம் aly go a 

பரவு வெண்சுதைக கூபம பலபல 

சரத மாக்க சருஞ்சிவ கங்கையே 

திகழ் 5௧ மண்டையின் £ரச்சமபொற் செங்கமையா 

லகழ்மத வலவ் யரம்பைதன Nag gina 

மகிழக்தி வாழ்தத வரு சத்த தர.த தழும 

புகழ்கது கூ மிமப்ப பெடிற்பசங கூடும். 

ஈத்த தாததமு மூ$கிச் தடமபுனவ 

வைத்த செஞ்சடை வானவன் ளிணைப 

சென்று புககனா தேவ ரெகாகொள வன நும் பாடம். 

திகழ்கச நாகத்தின றீரத்த மக்சித/ய 

சசழ்ம் தழைத்த கதிமுதற திர்த்தங்கண 

wil pkg வாழ் சச வருஞ்சத Fig scp 
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(114) 

(112) 

(113) 

(114) 

புகழ்சிது கூறமெயப பொற்பசங் இட்டு, என இம பாடம்.
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பத்த ராகிப் பணிந்த னரேற்வெ 

றேசீத ராகுவர் மும்முறை யாணையே, 

நீ ரரி னேக்திர்கிர சேனனென் பானவன் 

பிரம ராக்கது போகும் பலபல 

வரமளித்ததில் வான்பதி மற்றிந்தப் 

புரரி னைச்சினும் போ எ்செய்த பாதகம் 

பில்லி சூனியம பேயபிழர ச ஞ்சமா 

வல்ல பூதம் வலிகோய் முயலக 

னல்ல தாங்குட்ட மாதிப பிணியெலாள் 

செல்லு மேசகக சாதக்கக்சை நோக்கினும் 

மந்த வாறென் நிசைத்தலுஞ் சூசனை 

யக ணாள ரனைவரும போற்றிய 

பச மாயப பவஃகட ஸீநகி2மை 

வத தாற்பெரு வாழ்மவன வாழ்சதிஸ்ரா 

ஈ௬ஈ மராக்து நமைபபுல (2வராகளை 

யமா நிர்த்த aren Den, மான்மிய 

கேக்ச மார நிசழ்த்தியரீயலாற் 

ஈின்ச மாரிந்தத் தாபசர் யாரசகுமே, 

ஆன தாலின்ன மனபுவைச் திடதிர 

aor Der chs Twas) uy Iba gi 

போன காசை புகலுரி யெனனலு 

மூன நீஙக வரைகதனன சகூதனே. 

(115) 

(11) 

117) 

(11) 

(119) 

(120) 

ஒருகரலததிலே இதிர சபையில் அரம்பை, திமீலாத்தமை, மேன 

தை, உருபபசி, கெறபை, சுமிக9, பரிமளை என்னும மாசாசள் ௩டனம 

புரிந்தாரகள். இலவாகளுள் அரமபை களைத்துச் சோர்கதுவிமுஈசனள், 

வாயபஃ்வான ௮ரமபைம்ன ஆடையைக் குலைத்சனன், அசசம.யம அட் 

மாககம வைகுர்தம் போகவச்த நகாரசர் அரம்பை அடைகுலைது 

கிடபபசைம் கண்டு, சிவ சிவவென்று கண்களை மூடிக்கொண்டு,
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ஈபூலோசசதில் வ9க்கக்கடவை யென்ற சாபல்கொடு த்தார், உடனே 
அரம்பை யெழுந்தவஸ்திரக்சை யுடுத் கிகமிகாண்டு, காரதருடையூ 
சிருவடிகளில் வணங்கி என்னுடைய மதிம௰க்சத்தினால் நோக்த குற் 
றத்தை மன்னிஈசமிவண்டுமென் ற Nori gi saver. கரரதர் அரம்பை 

யின் Ge ற்மைனென்றுணாகது, ரீ லெ காலம் சிவபெருமானைப் பூசனை 
பரி, ஈதிசொண்டிருதத, இவ்வுலகம் வாக்ஈடவை யென்று பிரதி சாபங் 
கொடுத்து ௮ வை குச ள்சென்றா,. அரம்பை பூலோகம வநத, பாவி 
கதிக்கீரையில் விளங்காரின்ற பாடலமாகசரில் பாடலகாதனைப பூசனை 
புரிகது சவம் பணணிஈ கொண்டிருகதாள். இங்ஙனமிருக்கு நாளில் 
இ திரகபையில் முறகூறிய மாசர்கள் ஈடனம் புரிந்தார்கள். இ;கின் 
HET Fl WITH wa வால் ௮ரமபையை ॥ காணாமையால் எங்கேயெனக 

கேட்டு, ம. 8 satan bi, Shr HUH ஊொருவனாகிய சிக்கிாசேன 

1501 3 கூபம் டி அர்மபையை YOPFHyT wan upen, நிததிரசே 
னன பாடலலாக்கா ெசறு,அரம்பையைக கண்டு பனை த்மிதலேக்தி 

ரன் அழைத்துவர ் சொன்னானென்றன YT GoD பரமபதி யிட்ப 

வாத ினரிட பராவு) எமீமசசாயத சோனமி வாச்சு சாலன்றிக 

2சவலோ திக வரமாட்டேன் போ லெனறள். எிதிரசேோனன் 

ந கிரணிஉம மெபொயச செரிலிசதான... அரமபை  பாடவோனைப 

ர/சணை புரீஈ்து பலவிக ச சவ௩கை முடிச்மாம பாமபதி தோன்றி பரு 

ராமையால௨ ரோமச முயளியா வன பின் று அவருடைய 4/௬ வடி 

ளில் வணங்கின £॥ உரோமச (Yr Fa ஓரம்பையை YF TD 5) gb ab) 

Gas, wre oi Pati wt) 0 5 4 நரம்பை யான் பாவி ஈஇிழ் 

ரை.பில் பாயவ? ர்சனைப பலமாள் பூசனை புரிஈுது தவம பண்ணி 

ண, அபூப.ரமான வந்து வரட சகல. யாது காணமென்றாள். 

சீராம மு.ரில!.. வன்னிவன Cina aca தலமுண்டு. மு ப்தி, 

ரன் பூச த வரம் பெற்றது. நரன பிரமாதி சோதகது, நி 

ஙு சென்று. கொழு சனை பூரிபபையாரல். அபபெருமான் 

ஈது. ஜேண்டெவன கசொபெபசொன ரா, அரம்பை வனனிவுனல் 

Poor are னைப் சனா புரிந்துகொண்டிருந்தாள். அக 

ஸில் இந், கரன் அரம்பையைத. தாம்ிசய சரண்டு வரும்படி பவள
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ளானையை அனுப்பினான், அச்ச யானை வன்னிவனம் வந்து அரம்பை 

“யைக் கண்டு நின்னை இந்திரன் eps gers சொன்னானென்றது. 

அரம்பை கைலாசபதி வந்து வரக்தந்தாலனறித் தேவலோகத்தஇற்கு 

வருசலில்லை யென்றாள். அயிராவதம் அவளைத் தூக்கிக்கொண்டு 

போகக் கருதி துமபிக்கையாற் சுற்றிப பிடித்தது, அரம்பை பயந்து 

சிலலிங்கப்பெருமானைக் கட்டிப் பிடித்தாள். யானை பலாசகாரமா 

யிழுத்தது, அவள் இவலிங்கப பெருமானை விடவேயிலலை அயிரா 

“வசம் சவெலிங்கப் பெருமானோடு அரமபையைத் தாசசச்கொண்டு 

போசு எண்ணங்சொண்டு சுன் கோட்டார் சிவலிங்கப பெருமானைக் 

கல்லிப பிடிக்கையில் வெபெருமானுடைய ஆணையினால் Sore sé, 

சின்னபினனமாகி மண்டையோரிடச்திலும், கொமமெபொரி_த்திலும 

மணியோரிடத்திலுமாகப பலவிடங்களில் விழுக்து srw பொழிந்து 
கொண்டு இடந்தது, இலறறைப பார்த்த நாரதர் இிக்திரனிடம் 
போயத் தெரிவித்து, ர சமீவனஞ் செனறு சவபெருமானருள பெத்று 

அயிராவசதசையும அரம்பையைய மழைத்துக்கொணடு வாவென்றா. 

இகதிரன சமிவனம் வகது சிவபெருமானை வணங்கித் தோத்திரம் 
பண்ணினான . பாமபதி தேவியாரோடு இடப வாகனத்கிலும, சண் 
(மக்ககூடவுள் வள்ளி தெயவானை சமேதசாய மயில் வாகனத்திலும், 
விமாயகா மூஷிக வாகன ததிலுந் கோன்றிஞர்சள். இச.திரனும ௮ரம 
பையும பனமுறை பணிச்தெழுந்து துதித்தாகள்,  அயிராவதம் 

உயிபெற்றெழுஈது துதிசெய்தது. அயிராஙசசகின் மண்டை 
விழுக்சவிடம ஒரு தாரத்தமாகி மண்டைத தீர்க்சமெனப பெயர் 
பெறறும, ௮யிராவதம சோட்டாற் கல்லியதால் ஒரு FI Spoor 
டாகி நாகதீரத்தமெனப பெயா பெறறம விளககுசின்றன. அயிரா 

வதம பரமபதியைப போற்றியதால் அயிராபதேச்சுரமென வொருபெய 

Go, ௮யிராவதங கோட்டாற் சல்லியதால் சோட்டிெென் கொரு 

பெயரும அத்தல2திற் குண்டாயின. யானையின் மணிவிழுக்த 

தானம் "மணியம்பல மென்னுமொரு தலமாயிற்று, சவபெருமான் அயி 

ராவதச்பை 1 ட பாத்து உன்னுடைய மணிவிழுந்த சானததில் ம்ம் 

உமையவளோடுஎந்தநாளுமிருபபோம், ௮ஈதத தானத்நில எம்மைப்
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பூசை செய்யென்றார்.. அயிசாவ சம் திருக்கயிலை சென்று அமு, சலிங்ச 
மென்னும் தர் சவெவிங்கங் கொணர்க, மணிவிழுக்ச தானத்தில் பிர 

இட்டை செய்த, பூசித்சது அயிராவசம் பூசித்சதால் ௮ப்பெருமா 

னுக்கு ௮ம்ராப2தசுவரர், சாககாசேசுவரர் என்னும் திருசாமல்களுண் 
டாபின பினபு அயிராவசம் ஒர் தடாகச் சோண்டிறறு, “அற் வ 
கெருமான் தண் இடைப சடையிஷிருக்க சங்கையைப பெய்தார், 
அல்கு அரவ சர் சோண்டியசால் நாக சீர். ச்சமெனவும, இவெபெரு 
மான் கங்கைபைப பொழிஈதசால் சிவகங்கை யெனவும் பெயர் பெற் 
PSs HEDIS, சம் புரக்ககதகாவிடத்இல் புத்த பாவம், மாசரைக் 

 சற்பழித்சபாவம், கோயிற்பொருளைக கொள்ளை யிட்டபாவம், தெய்வப் 
புராணம் பரிச பாவம் கொலைசெய்த பாவம், அன்னமி டாதிருக்சு 
பாவம் மூகம் பாஜஙகளையெல்லாம போக்கும்,  கார்த்இசை மாசம் 
Lay Weare Pate sé suv மூழ்ிறை “quis hPa கங்காகதக் 
குப மிபாய மூழ்கிய பலனுணடாம, ௮ாமபையும் இக்இரனும் அயிராப 

சேசனை ௮ஈகஙகாகிம பூசைசெய்துகொண்மீ ருண. இந்திரன் 

இருவிழாக மெயயடி ௧௫௫ வைகாள மாசம் புனர்பூச ந 9, ச், இரக்டிலே 

அவஜாரோரண மம, அள் த ஈக்ஷ.த. காக ல் மாணராதா 'ரோகணமும், 

விசாக நக கலர திமில் சில வகை நர்த்தோ தஸவமுமாகப Lys gl Kat 

பிரமோசஸல்) 6. செயது வணங்கினான். அயிராவத. வெபெருமானை 

வணீங்கி* தான சய அ!ராகங்கள் சீஙகிப பேரின்பம பெற்றது 

இமையதா, காபசா, போடியொ இிதகா, மந் onan முூதலியோர்கள் பரம 

பதியை வணங௩சி லாழ்சிரிறாகள், இசதசலசதை வலம வர்சால் ஏழுல 

பகீ ந சியும, மெருமலையையும வலம வக A பலனுண்டாம, . அந்தி 

வளையில் சேவாகள வரது அபிராவதங கயிலையிலிருகது கொணர்ம் து 

Was அமு கலிஙகேசனை வணங்குவா ; அவ்வேளையில் அபபெரு 

மானை வணஙகு3வார் சிவலோகமடைவா 

ஸ்ரீ சவபெருமான் திருசீடனக சாட்டியருளிய தஇருவமபலங்கள் 
அறுபது 8ரன்கு அவற்றுள் இத்தலச்ரிலுள்ள (திரு£€ழ்சகோடீடர்) 

மணியம்பளமு மொன்றாம இவ்கம்பலத்துள் வியாதர், கெள, 

காசிபா, கெளதமா, ரோமசா, பே*்தாயசார், அகத்தியர், புலத்தியர்,
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சனகர், கார்க்கியா், சனற்குமாரர், மாண்டவர், வைசம்பாயனர், இல்லீ 
யா மூதவிய மசருஷிகள் தரிசித்துப் பேசானச்சமடையவம் : இத்சர், 

இன்னசர், இயக்கர், கஈதருவா, வித்கியாசசர் மூதலியலாகள் வாழ்ததி 
வணங்கவும் ; பன்னிரு சூரியர், வருணன, வாயு, குபேரன், உருத 
திரகணங்கள, மறறுள்ள வான வா, தாபத முசலிமியார்கள் புஷ்ப 
மாரி சிர்தவும ; பூதகணங்கள் ,சூழ்கது நின்று MAMAS an; 5H 3) 
தேவர் ஒரு புறத்திலும், பிரமதேவா ஒரு புறத்திலும B.D மத்தள 
மடிக்சவும் ; விஷ்ணும், அமமையும முறைமுறை தாளம போடவும் ; 
தும்புருமாரசர் யாழ் மீட்டவும் ; ஆணிமாசம் பூரணையில் சபாநாயகர் 

தாண்டவஞ் செய்தருரினா,அஙகு நின்ற யாவரும பேரின்பக கடவில் 

மூழ்கினூகள். ஆணிமாசம பவுரணையில் சபாராயகரைத் தரிஏப்போர் 

விரும்பிய பேற்றை யடைவர் பாமபதி தஇருத்சொண்டர்சள் காண, 
திருசசிழறமபலத்துள திருட காட்டியும் ரீஙகாத அபினால், 
ஆங்காங்கு தொண்டாகள சரித துயயும்பொருட்டு கிருவருள்சரகது, 
அறுபத்துநான்கு சபைகளில் ஈடித்தருளினா அவற்றுள் இம்மணி 
யமபலத்சைத சரிசிபபோ சாருப பதமடைலா கொழுக வரர், 
அயிராபமேேசுவரா, இரதிரேசுவரா, விசுவகன்மேசுவரர், அரமபேசு 
வரா இபபஞ்ச மோததிகளும விளங்காரன் உ இச்சல2ிற் "கொபபான 
தலம் எதிதேயச்திலு மில்லையயென்று சூதமுணிவா சொல்லியருளலும். 

சவுனகாதி மூணிவாகள் குசமுணிவரோடு Laer மடைந்து 

ஒன்பது தீர்த்தங்களிலும மூழ்கப பரமபதியை வண௩டப பஞ்ச 

குசோசம் வலம்வாது கொழு சீசவாபபெருமானை வணங௩௫ூத் துகிதது, 

மணியமபலஞ்சென்று சபாகாயகரையும அயிராபமீதசரை.பும வண( 
கப பலவிதமாகச தோத்திரஞ் செய்தாகள் 

பினபு சூசமுனிவா சவுனகாதியரைப் பாரச்துச் சொல்கனெரறா. 

இச்சமீவனத்தைத் தரிசிப்போ செவலோகமடைவர். அ௮யிராவதம 

கோட்டாற் சல்லிய வாவியைச தேவாடள் சிவதாச்சமெனறு கூறி 

CST; HIG அச்தீரத்தத்துககுச் சிவதாத்தமேன் 2 பெயருண் 

டாயிற்று ; ௮ல் மூழ்குமிவார் சயிலாயமடைவர் £ 200m ஆல்யத் 

தின் தெற்கில் ஒரு தாத்தமுண்டா₹கி, ௮தன் கரையில் பருடராகத்தி
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ஞல் சிவலிங்கத் Agagas smog gu பூரிச்சனள் ; அச்சத் 
sD HITS gu எனவும், அல்லிலிங்கம் அரமபேசனெனவும் 
பெயர்பெசிறு விளங்குகின்றன. அரமபை HAS Ves Ka FL) பல 
காள் பூசைசெய்து, பஞ்சாஃககா செபி துகி சலம்பண்ணினள் ; ன்ப 
பெருளன் அவளுக்கு வேண்டிய வரமளித்து ஈரகர் கொடுத்த சாப 
gis நீக்கியஞூளிஞா, அயிராவச9 மொழு ளப பெருமானைக 
Cary Malls grosses > eon Ais Spear தோகா 
தொலைநகது கரதலிகைமாசம உமிரா சவளி நக FBT SMA சாயக் 
கால 42 வளையில் அரம்பேசனை வணஙகிரல யிரம் wy eae ge 
பலனுண்டாம். சார்த்கிகைமாகம பாயிறதஃ ிழமையில sha ea go 
GF Sov மூழ்டுனால் சாலிநாயகாாம் சால பாலக களும் ரீங்கும ந இர 

மை அரம்பையும வெபெருமானை வணக? விடைபெற்றுககொண்டு, 
அயிராவக் பின சிமல் சேவமிலாகம் யூ கண்டா ரள. நிரவி மட் 

Coord” i சீஙருஙகாலத்கிலை ப தலாகள் படை பாழிசசமையால் வசு 

தல த்ரி ற்கு ப புஷ்பககீர பண்று ஒரு பெபருண மி மு. கால்விகா டிசே 

ரம் இதல நில தஙக லம, ரிெவலேோமமடைலா. பிரமிக்க, வ 

Goggin, Oe Ba gg, அழு தகூபப சிவ ஈங்கை, மணிடைத மா தப 

அரமபாச தசம இரச்சகத வி ததஙபிறும . மூழ்து/ மெபெடுமாக்க ப 

பணிசோர ழே திதியடைவா, நம்து கறியும், எததியம், மூரகாலுகா 

சக்இியம், இக, ர ah Oto) ஹூ LT #08! பூங்கு வரது பரமராகமது 

மீங்கபமபர் ரன, ud சலததை பனைப2 ரும் முதகியடைவா மூர் 

கூறிய ௭௪௪ சாதத்தையும் பார்தசவடன பில்லி, சூணியமடி பேய, 

பிசேசம, பூசம, முூயலகன, குட்டம், முதல் ப யாலம நீங்கும் என்று 

௫ சிழுூவிவா *சொல்லலும சவுனகாதியா alg 56 (ort aie 7 வணங் 

slg i இரதிரசேனனை வருசுதிய பிரபராக்கது போன காசை 

யைப் புகலம் “an aren (ho) wear சூதமு வியா மாலின, A 

Age 4) ut tevu



64 திருக்கோட்டூர் புராணம் 

தறிப்பு. வைகாசி மாசம் புனர்பூச ஈக்ஷச்திரச்திலே இடபக் 

கொடி யேற்றி பத்துமாள் பிரமோத்ஸவம் செய்வது மிக்க விசேட 

மாம், அவற்றுள் ௮ஸச ஈக்ஷத்திரத்திலே Ore gn sora ; விசாக 

சக்ஷத்திரத்திலே சிவகங்கா தீர்சதோச்ஸவமும் நடாத்துவது உத்த 
மோத்தமமாம் 

ஆராவது 

இந்திரசேனச் சருக்கம் 

திருச்சிற் உம்பலம் 

கோடகக கலிபபா தானக் கும்சாத் தவைபபு மின்னா 

பாடகத் தருகிற கூட்டும் பரிபுரச் சலைபபுச் தெய்வ 

சாடசச் தமுச உனா சாதமூ முததி யேய்ககு 

மாடகத் தமைகக வீசி படர்சசகாம் பீவி சாட்டில் 

இரவிதன் குலத்து ஈத விக்கி ரோன னென்னு 

நசீபதி மனுநா ளீசி saw was wre ee 

aru” Cane Garcon woman Oa méans Ou a? mam 

பாரவரும் புதல்வர் வெள்ளம் பவுச்திர வெள்ள முூள்ளோன 

தினுமுது வேச மெயமை சணபபிலா வாயுள் வேதம் 
மனுமுறை மு.ம.தம வல்லோன் வக்சவ௩ சணர்கட் செல்லாங் 

aon sips gH) gw சாசுந கரிபரி முதாமரச் தானம் 

இினமினி தெனவே காம சேனுவொதச் அவுக கையான். 

அறபபொருள் கவாஈது லைய மளிபபசே யலது மற்று 

மறபபொருள் கவரான யார்க்கும் வ ஞ்சமு நினையான் செவ்வேல் 
விறற்படை யரசா ஈட்பு மிசவம்பெற் றுடையோன் யாண்டிஞ் 
சிஈபபொடி வலாரி யைப்போற் நிசையெலாம் புரக்கு நாளில், 

ர் 

லேந்தர்தம் முறைமை யெண்ணி வேட்டைமே லெழுர் து, காணிற் 

போந்துவெக கடமை பன்றி புலிபிணை கலையே யாக் 
  

துணைவ்னென்ன என்றும் பாடம், 

(2) 

(4)
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காந்திய மிருக மெல்லால் கலைத்துயிர் கவர்ந்து வேளி 
னீந்தரும் வெயிலான் மேனி செழந்திளைப் பெய்த னானால். (5) 

ar Qioent திரிந்த தாலும் வான்வெயி லுருபப தாலும் 
புனனுகர் வேட்கை யாறும் பு£விவிட் டி.ழிர்து வேர்தன் 
றன துள மயங்க யாங்சோர் தருவின்சிழ்த் ஓபிலும் போதிற் 
சனவிய agg bun னெஞ்சா இடுக்டெச் சனவிற் கண்டான் (6) 

பிடித்தசெண் டாயு தச்தாற் பிரமராக் கதந்தா னொன்று 
மடி.த்சவெள் ளெயிற்றுப் பேழ்வாய் வழிபுகை கதுவ முன்வந் 
தடித்தது AGU னஞ்சி யாரை நியாரை முன்ன 

முடி.த்.திடும் பூகைய துண்டேன் மொழிசென முனிந்து சொன்னான. 

அபபொழு .துரைக்குங் கூளி யவரலா செய்த பாவ 

மெப்படி “யெனினும் போசா தஇிருணர இருத்து நீதா 

ஜஞெபபரும் பாவஞ் செய்த துரைக்சக்சேண் LED ET Cd er GF 
செப்பிய வகையெட் டெட்டாஞு சென்னத்தேோர் நிருப ஞூ, (8) 

அவனி சாளு நாளி லடல்பெறு மக£ச காட்டி 

னவமிக விள்ஙகு செங்கோ னடததுமோ ஈரான் றன்பால் 

ர் நிலவிய ஈட்ப சாக கெடிதமு தருர்தும்போது5 

திவழுடன் றம தானர் தமமினு நீங்கா யாகி. (9) 

இருவரா யுயிரு மொன்றா யிருரனை யந்த நாளின் 

மருவரு மகத தேய மன்னவன் சென்ம sas Co 

பொருவருஞ் சனிவா ரத்திற் புக்சதத் தோடம் போத 

தீருநிகா தடகீகை நீராற் ரனமே நல்க வெண்ணி, (10) 

F AUG D ய௩த ணாளர் சமையழைச் தவர்க்குத் தான 

தேதவவே முயலுங் காலை யுடஜிருக் துதவா வண்ண 

Og tase தீடுத்தா யாங்கே யறுபத்து நால்வர் சம்மை 

யிதமூரை யாது பிஷ்னு மிகழ்க்துஷாத் சனைநீ மன்னோ. (11) 

  

1 நிவர்பெரு ஈட்பதாகி என்றும் பரீடம்,,
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ஆயதி வினையிப் பால்வர் தடைந்தஇவ் வளவு நீயே 

தூயகல் வினையாற் காலர் தொ£லைத்தனை யிணிரீ யாதத் 
தீயவெவ் வினையெட் டெட்டாஞ் செனனமுச் தொடர வெம்மாற் 
காயமுங் கறுத்து கொந்து சடும்பவத் தந்தர் தன்னில். (12) 

நிரையமு.ற் றுழல்வை யென்றே நிகழ்த் இக்கண் பொறிகள் இர் தீ 

வரையெனப் படிவம் சாட்டி. வளைத்தது மன்னன் ரூனு 

மூரைமறுச் துரையான் மெய்யு முள்ளமு நடுங்கத் pag 

,திரையகச் தழு்டு யாவி திகைத்தெழுக் துரைப்ப தானான். (12) 

மந்திரத் துணைவர் தம்மை வம்மினென் ரச னோககச் 

சிந்தனைக் கனவும் பேயின் செய்கையு முரைத்து மேனி 

நொந்திளைச் துரைவெவ் வேருய் நுவறலும் வெருவி யாரும் 

புக்தியுட் கலங்கிக் கோலைப புரத்திடைக் கொண்டு புக்கார், (14) 

என்னசெய் திடுவோ மென்றே யெண்ணியிவ் வவனி காக்கத் 

தன்னிகர் தானே யாய் சந்தி சேன னென்னு 5 

மன்னவன் புதல்வன் றன்னை மணிமுடி சூட்டி யாரு 

மன்னவ னேவல் பூண்டே யமைவர வரசு செய்தான். (15) 

பெருந்துய ௬ுழக்கச் செய்த பிரமராக் கதுதான் கோவை 

யருந்துதல் புரிய வொட்டா தயனிழ லிருக்ச வொட்டா 

தஇருதுமில் கொள்ள வொட்டா செவரொடும் பேச யன்பு 

பொருந்துதல் செய்ய வொட்டா தீலைதழிப் புழுங்கி மேனி, (16) 

பார்த்திபன் றேவி மார்கள் பதுமன் முகத்தார் முத்தே 

கோச்தவெண் ணசையார் தெங்கின் குரும்பையங கொங்கை நல்லார் 

காத்தடு மாறி யுள்ள ஈெனர் ஈகரின் மாக்கள் 

காத்தில னிவனே யென்னிற் கனல்புகக் * கடவ தெனரூர். (17) 

உன்மத்த னாக நின்ற தந்தையை யுளைர் து நோக்கித் 

சவ்மத்தா லுலகு காச்தோன் றவறிலை 1 யெட்டோ டெட்டாஞ் 

    

5டவமேன்றார் என்றும் பாடம். 

* யெட்டுமெட்டாம் எவ்றும் "பாடம்.
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செனமத்துச் செய்ச பாவஞ் செய்தஇப் பரிசே பென்ருத் 
கன்மத்தைச் கடக்குஞி செய்தி கடவுள ரித்த மில்லை. 

என்னவே விரல் முர்நூ விருபி.மப் பாளர்க் கெல்லாஞ் 

சொன்னமுச் தூலுல் காசுஞ் சு£பியுந் தான நலப் 

பின்னசும் பெயர் சாணான் பெருகுபல் கருத செய்தா 
னன்னவை தணனிலுர் இர்ந்த தன்றெணவிடரின் மூழ்கி. 

௮சசனே wre Coss தகலுமென் றெண்ணி மைர்தன் 

குசவரைச் கொணாமி னென்னக் கோதமன் விசாக சன்மன் 

ஷீரவுசஙு இருடி சேகன் வேசபா ரகன்வி ரூபன் 

இிரமுறு வேச கெற்பன் செடாதான் வாம? தவன், 

புனைசடை முணிவ சாய புரோடிதர் முதுநூல் வல்லா 

சனைவரும் வருச லோடு மாசன்சென் றவர்தாட் டாழ்ந்து 

முனையட ஸிருபன் செய்தி மொழிதலு மிரங்கித் தய 

வினையிது சருமோ வென்னா விளம்புவான் வேசகசெற்பன் 

தருமமே செய்யும் வேந்தன் ரூணுநற் றலமும் வாய்மை 

மருவிய கருது செய்யு மறையவ ரிடமும் வன்னி 

தருமமே யரசு வில்லர் துள௫தா மரைகள் வைப்பும் 

பொருவிலா வேதம் தெய்வப புராணமே படிககும் பாங்கும், 

தேடிய தேயத் தள்ள தீர்த்தமு ஈதியின் ககதுங் 

கூடிய பதியும் வார்கோட் டிர£லியாழ் ன்ற கானு 

நீடிய சுயம்பு விங்க நிலவிய வயினு நீறு 

சூடிய ரத்தி ராக்கத் தொடையின ர௬ுழையு மெல்லாம். 

வெவ்வினை நீக்கத் தக்க வியலிட மிவையி னெல்லா 
மிவ்வீதென நீங்கா தென்றே.யிதனைநீச் குதர்க்குக் கேண்மோ 

பெளவமே தினியின் மேலாம் பாரத வருடம் தன்னி ௦ 

லெளவிய நீக்கும் பொன்னி யதனுக்குத் தென்பா லாக, 

அகத்திய ஈஇிக்குக் சீஜ்பா லமுதத்திடலெழுந்த வன்னி 
கிகப்படர் நிழலின் பூமேல் விரிஞ்சனுல் விளங்கி யார்க்கு 

67 

(18) 

(19) 

(20) 

(21) 

(22) 

(23) 

(24)
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பசிகத்திலும் பாத்து மின்ப மினிதரு ளிலிங்க மொன்று 
சகப்பெருஞ் சுடர்போல் GE sos EGS £ழ்பா லாக, (25) 
அருஞ்சில சங்கை யொன்றுண் டதனுக்குக் £ழ்பா லாக 

விரிஞ்சனார் பெயரி னாலே விளங்க தீர்த்த மொன்று 
தீருஞ்சிவ கதியைப் பொல்லாச் தறுகணோ யெவையும் போக்கு, 
மிருஞ்சிலை யாச னோடு மேகுவம் வருதி யென்றான், (25) 

முப்பொழு துணாத் தக்க முனிவரன் வேத கெற்ப 

னிப்பரி சரைப்பக் கேளா விருஞ்செவி குளிர்க்தெல் லோரு 

மப்பக ருனே யெண்ணி யாசனோ டெழுர்திவ் வாறு 

செப்பிய நெறியி னோடு சென்றனர் ஏிவன்சோட் டூரில், (27) 

கண்டனர் கொழுந்தின் கோட்டூர் கண்குளிர்ந் தழமுசை யள்ளி 

யுண்டனர் போல கெஞ்ச (மவந்தனர் துயர மெல்லாம் 

விண்டனர் வனமே கண்டு வியர்சனர் ஞான மெய்யுட் 

சொண்டனர் கொழுமந்தின் சோயிற் சோபாசத் தருகு சார்ந்தார், (28) 

தாயினு மினியான் வாழுஞ் சந்நிதி முன்னர்ச் தாழ்ந்து 

கோயிலிற் புகவொட் டாதிக் கொடுவினை யென்று வேந்கை 

லாயிலி ஸிறுவி யந்த வரமுனி தீர்த்தம் சன்னி 
லேயின புனலைச் செங்கை யிருஈசகுண் டிகையி னொண்டு, (29) 

அஞ்செழுத் தோதி நன்னீ ராட்டலு மஞ்சி யாங்சே 

மஞ்சினிற் கரிய வெம்பேய் மன்னனை விட்டுப போக 

வெஞ்சினப் புயங்கங் சல்வி விடுநெடும் பருதி போன்றா 
னெஞ்சினிற் களிப்புக் கொண்டா னிருபன்சேய் முனிவ னோடும், 

புண்ணிய பிரம இர்த்தப் புதபபுனற் பரிசச் தாலே 

பண்ணிய பாவ ரீங்கப பசாசுருச் தொலைந்து பொன்னான் 

மண்ணிய மணியான் முத்தான் வயங்க விமான மேறி 

ஈண்ணிய இமையா காட்ட ஈயந்துமே லுலக முற்ற, (31) 

அனைவரு நோக நோக்கி யஇசய முற்றார் வேந்தன் 

தனையனு முனிவன் ரானுஞ் ஈத்ச[ர்ச் அத்து மூழ்கி
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நினைவரன் சரண ans நீறுகண் டிகையுஞ் சாத்தி! 
வினைசெல வெழுத் த்தைக் சோதி விண்ஷொடுங் கோயில் புக்கார். (32) 

மோனம சரச நந்தி முன்னின்று பணிந்து முக்கால் 
வானள வுலாவுவ் கோயில் வலம்வக்து மழைபோற் இந்துக் , 
தானமர முகனைப் போற்றிக் சண்முகன் திருத்தாள் வாழ்த் 

ஞானமா யகியை பாவு நல்க கொடிஸ்யத் சாயை, (33) 

மசல்வியைப பவள வாய்ச்தேன மொழியைமுன் வணங்க மாலு 

மதுமல ஈவனும் போற்ற வருஙசொழுக் தரன் முன்னின் 
* . 0 

மீதுமல? * ௬௬3 பாடி யாடியே வணங்கி யனபி 

ஸிதமுறு எண்ட னீரு வெவரையு: தொழுதா£ மாசோ, (34) 
உ $ ் 

மூவெழு மாச மாக முதல்வனை கோயு செயய 

மேவிய கொடிய கூளி விடித்துரீங சியசெட்டெட்டா 

யாவியை வருத்தும் சென்மத் த௩சகதி னாடில் விழ்த்துப 

பாவு மன்ற சன்புவடைகதுமன் னவனு முங்ககான (35) 

இக்திர சேன னென்னு மி5லுடை& cit ஸுவ 

சந்திர சேர னென்னுக சிணையனு மணியடி மீராச 

சிந்தனை தீரா செல்வன் மிருஈகோவில வலமாயச சூழ்ந்து 

வந்தனை புரிகது மாரோ மாதமங கிரு சரா மன்னோ (36) 

மஇிபுனை கொழுநதுக டந்த லைகா லீசாகக தன்னிற் 

கதலிமாப பலாமற் ள்ள கணிதம் மெய்யா நீஈ்தேன் 

பதவிய விசைய கட்டிப பரிந்தபி டேகம் செய்து 

மே.திர்பல சுகடிகஞ் சோதது (PUL HFS ford sa rap) (87) 

பலபல விதங்க ளாய பண்ணியங கருணை யன்ன 

மலூலொ மதுரங் கூட்டி யழுதுசெய் வித்திவ் வாறே 

கலனுற நாளு காளு கா தினை சீழிபட் டாஙசே 

நிலவிய ழே.தித மாலை ரிறையிமை பலவு நல்க, (38) 

கொடிவிடை கவரி மீந்து கோடிபொன் கொடு தீ௮,2 தெப்வப 

படிமிசை தனக்குச் செல்லும் பதியுமைக்£தளித்,தக் கெற்ப
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னடிதொழு தெழுந்து செம்பொ னவலுக்குங் கோடி ஈல்இ 
மடிவிலாப் பசும்பொன் ரன் முதுமறை யவர்க்கு weve. (39) 

காமு மதிஞஞ் செம்பொற் நிருப்பணி புத் பூச 
மகருமா வருக்கை தாழை யார்ர்தன சோலை செய்து 

ஈகரியின் பாங்க ரெல்லா நந்தன வனமுண் டாக்இ 
மகரநீர் போலச் தெய்வ வாவியுக் தூர்வை தொட்டான். (40) 

அன்புட னருச்சித் தாங்கே யமாந்தபி னருள்பெற் றுய்க்து 
துன்பமு 05 HH மெங்கள் சுடர்க்கொழுக் தினையும் போற்றி [இத் 
மூன்புபோய்ப் பவள வாய்த்சேன் மொழியையும் விடைகொண் டேத் 
சன்பதி யடைர்தான் வேந்தன் றனையனு முனியுஞ் சூ. (41) 

வந்துதன் பதியிற் பின்னும் வளர்கொழுந் சன் ரளே 

சிந்தையி லுணர்ந்து செங்கோல் செலுமுறை செலுத்திப் பன்னா 
எந்தமி லுலகை யாண்டே , பதன்பின்னுஞ் 9வலோ கத்திற் 
சதத மினமயோர் வாழ் தீ.தச் சாரூபம் பெற்.று"வாழ்ந்தான். (42) 

அரசனை ஈலிய வந்தே யடைந்தராச் கறுதா னுய்ந்து 

utc § புகுந்த தென்றாற் பார்த்திப னலகை நோட்போப்த் 

இரமுட்ன் வெலோ கத்திற் சேர்ந்சதென் வியப்ப தந்தப் 
பிரமதீர்த் தத்தின் மேன்மைப் பெருமையார் பேச வல்லார் (49) 

மேதினி வகுத்தோன் நீர்த்த மேன்மையை விரித்துச் சொல்வ 

தே.தினி யொருவன் காயத் தென்பெலா மிலிங்க மாக 

வாதிரா எளித்த தென்றே யமாரு முனிவர் தாமுந் 

இி.திலா வாமே வேண்டித் இனமுமே படிவார் இண்ணம், (44) 

எத்தனை யுலூற் நீர்த்த மென்னிலு மவைக ளெல்லா 

மேத்தியே யுதவு மிம்மை முழுப்பல னுதவும் பின்னுஞ் 

சத் தியஞ் "வலோ கத்திற் சாரூபம் கொடுக்கு மிந்த 

வுத்தம இர்த்த மென்றே யோதினன் சூதன் மாதோ (45) 

சவுனகன் விரவ விந்தச் சரிதையா லுய்ந்தோ ழேய்ந்தே,ம் 

பவமெலாள் கடக்தோ மென்றே பலபல முகமன் கூறி
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யெவர்களு மதிக்ச வென்பன் நிலிங்சமா யிருரீ த சாதை 
புவனிபி லெவரு மு£யப் புகலுதி முனி வென்றார், (407 

ஒருச்£லத்திலே, காம்பீவி சாட்டிலே, சூரிய குலத்தரசனாயெ இர் 
திரசேனனென்பவ லெருவனிருந்சான். ௮வ்வாசன் நீதியில் மனுவை 
யும், Peeves Bev குபோனையும், புத்தியில் பிரகஸ்பதியையும், ஈசை 
யிங் சாமதேனுவையும் ஒப்பானவன் ஃ எண்ணி றந்த புத்தி பெளத்தி 
ரார்கஷே யுலீட்யவன், ௮வன் ஒருராள் காட்டிற்குப் போய் வேட்டை 
யாடிச் களைத்து ஒரு விருக்டச்தினடியிற் படுத் துத் தாங்னொன். அவன் 
சனனில் ஒரு பிரமராக்கசர் தோன்றி யவனை படித்தது. HOVE பயந்து 
நீ யார் உனக்கு என்னிடத்தில் பகையிருஈதால் சொல்லென்ருன், பிரம 
ராக்கதம் ரீ இதற்கு முனி ௮.றுபத்து கான்காஞ ஈனனத்தில் ஒரு ௮7௪ 
னாகி யுலகத்தை யாண்டனை ; : அக்காலத்திலே உன்னோடு மசசுதேோத் 
தரசன் சிகேகமரீபிருஈதான்) அவனுடைய Orsi நகூத்திரம் சனிவா 
7.தீ.தில் வந்தது; அந்தத் தோஷம் ரீங்கும்பொருட்டு அவன் வேதோத்த 

மர்களை வாரவழைத்திச் தானங் கொடுத்தான் ; நீ அதைத் தடுத்து 

அறுபத்து நான்கு விப்பிரோத்தமர்களை, இகழ்ந்து பேசினை ; அப்பாவ 

மானது நீ செய்த புண்ணியச்தினால் இதுவரையில் உன்னை வர்தணுச 

வில்லை ; 

இச்சனனை முதல் அ௮றுபத்துகான்கு தனனம்வரையில் என்னால் 

உன்னுடைய சாீரங்ணுத் த, கொடிய துன்பத்தை யலுபவிதத முடி. 

வில் நிரையததி லுழல்வையென்று அரசனைப் பிடித்தககொண்டது. 

அவன் HOG Ou vmsusssO sig, துன்பசாகாத்தமுர்தி, 
கனவையும் ழ2பயின் செய்கையையும் மக்திரிகளிடர் தெரிவித்து கூரர்ச் 

சையாகி விழுந்து, பலவிதமாகப புலம்பினான், மந்திரிகள்" முதலிய 

யாவீர்களும் பயந்து கலங்க, அரசனை யழைத்துக்கொண்டு ஈகாஞ் 

சென்று அவனுடைய புத்இானாகிய சஈஇரசேனஜுக்கு முடிசூட்டி 

யரசனாக்கிலுர்கள். பிரமராச்கதம் இடரசேனனைப் பேசவொக்டா 

மறும், இருக்கவெஈட்டாமலும், சடிப்பிடவொட்டாமலும், தங்கவொட் 

டாமலுச் தொந்தரவு செய்தது. அதை, யவனுடைய தேவிமார்களும்,
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சகரிலுள்ள ஜனங்களும் பார்த்து வருத்தமடைந்தார்கள், sehr 

சேனன் தன் தந்தையைப் பிடித்திருக்கும் பிரடிராக்கது நீங்கும்பொ 
ருட்டு அன்னதானம், சுவர்ணதானம், இரத்தினதானம், கோதானம் 
தானம், வஸ்.திரதானம், கன்னிகாதானம் முதலிய தானங்கள் 
யாகங்கள் செய்தும் ௮ஃது நீங்காமையால் அசுவமேதஞ் செயக்கருதி 

கோதமன், விசாகசன்மன், சங்கருஇ, சேர்சன், வேதபாரகன், விரூ 

பன், வேதகெற்பன், செடாதரன், வாமதேவன் என்னும் பரோடிதர் 

களை வரவழைத்து தர்தைபடு் துன்பங்களைத் தெரிவித்தான், வேச 

செற்பன் தரும£லர்களால் பரிபாலிக்சப்படுஞ் இவெதலங்கள், யாகாதி 
கள் வழுவின்றிச் செய்யும் வேசுபபிராமணர்கள் வ௫க்கும் சானஙகள், 
வன்னி கற்பகம் ௮ரசு வில்வம் துளசி தாமரை இவைகள் பொருஈதிய 
தானங்கள், வேதாகமபுராணங்க ளோதும் தானங்கள், புண்ணியத்தீர் 

தங்கள், கலேமான் வூச்ராம் வனங்கள், ஈத இககரையிலுள்ள சலங் கள், 

சுயமபுலீஙகமுள்ள சலங்கள், விபூதி ரத். ரொக்சமணிபவாகள் வூககுந் 

தானஙகள், இவ்விடஙகளில் சகல பாவங்களும் நீங்கும் ; அங்கு நின் 

தந்தையைபீபற்றிய பிரமராககது நீங்கா பாரத வருடத்கி2ல, காவிரி 

நதிக்குத் தெறகிலே, அகத்திய ஈதிக்குச் ழ்பால் வன்னிவனமென் 
ஜொகு வனமுண்டு அவ்வன தில் பிரமதேவனால பூுககப்பெற்ற 
கொழுர்திசர் திருககோவீலின €ழ்பால் சவகங்கையெனறு ஒரு தீர்த்த 
மூண்டு, அதன் இழ்பால் பிரமதர்ச்தமென்று ஒரு Bi sade ogy, 
அஃது எல்லாப பாவங்களையும் போக்கும் ; நின் றந்தையோடு அங்கு 

போவோம் வாவென்றார். சந்திரசேனன் சதையை யழைத்துக் 

கொண்டு புசோ௫ிதாகளோடு கோட்டுரை யடைந்து, திருக்கோவிலுக்கு 

வெளியில் கொழுஈதீசர் சமநிதான த்தில் இக்திரசேனனை கிறுத்இி,பிரம 

தீர்த்த நீரைச் சையிலிருஈச குண்டிசையில் மொண்டுவந்து, பஞ்சாக்கர 

மோதி, இஈதிரசேனன்மிதிற் பெய்தார்கள். அந்த நீர் பட்டப்டன் 

இருபத்தொரு மாதமாகத் தொந்சாவு மெய்துகொண்டிருகத, பிரமராக் 

சத; அவனைவிட்டு நீங்கி, கரியபசாசுருத் தொலைந்து, பொன்மயமாகயெ 

விமானத்ி Cope செலோகஞ் சென்றது. இந்திரசேனன் பாம் 

புண்டுமிழ்ஈ்த குரியனைப்போல் பிரகாசித்தான். அங்கு நின்ற யாவர்
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களம் ஆச்சரியமடைரதார்கள், இந்திரசேனன், சந்தாசேனன், வேத 
கெற்பன் முதலியேரிகள் இர்த்தக்கனெல்லாவற்றிலு மூழ்9, விபூற்' 
ருத்திராக்தமணிந்து, பஞ்சாக்காமொழிரது, கொழுக்தசரை வணக்க 
கொண்டு ஒருமாதம் ௮ திலச்திலிருக் தார்கள். இங்கனமிருக்கு நாளில் 
வைகாசி மாசம் விசாக ஈகூத்திரத்தில் பால், தயிர், கெய், *தேன், சர்ச் 
கரை என்பனவோடு வாழை, மா, விலா முசலிய கனிவர்ச்கங்கள் 
கூட்டி wh aor Qed ; குங்குமபபூ, கோரோசனை, கஸ்தூரி, பச். 
சைச்காப்பூரம், புழுகு, சவ்வாது, பன்னிா என்பன நிரைந்த சந்தனச் 
குழம்பு சாத்தி; மோதகம், பிட்டு, ௮பபம், வடை, தேன்குழல், ௮தி 
bei, இட்டலி முசலிய பணிகார வகைஈள் சதச்சான்னம், பருபபுப் 

பொங்கல், சாக்கரைபபொங்கல், மிளகோகனம, புளியோதனம், தத்தி 
யோசனம், ஈடிகோ சனம், எள்ளொசனம், உயுகமிதாசனம். முதலிய 

அன்ன வசைகள் வாழைபபழம், மாம்பழம் பலாபபழம், கெய், காய்ச் 

சுபபால், தேங்காயககிறு, சர்உரை, கறியமுதாள், பானகம், பானி 

யம், வெற்றிலைபாகஞு முஃவாரம என்பவையஸி இவைகள் ஸவ்த்து 

நிவேதனம் புரிுது உபாாரஞ்மிசயது வணஙரிணாகள கொழுர்சீச 

ருக்கு மு.சுதுமாலைகள், ஈ௮ரி, நோடிபோன இடபம் தண்டுடுட்டில் 

வந்தார் இவை கொடுக்க, வலேசகெற்புனுக்கும். கொடி தஇரீவியங் 

கொடுத்து; ப௱௱ஈபு பிராமணாகளுககு on QM சுவர்ண சானங் 

கொதிதது ; *கோபுரஙகள, மலிலகள் ஆ தவலியவறறை  புதுக்இ ; 

கமுகு, செங்கு, wt பலா,ஒலுகில் முதலிய விருஷங்கள நிறை 

$த மொலைகள் அமைத்து; வில்வம, பாஜிரி, கோங்கு, பன்னி, 

கொன்றை, புலிசகக்கொனறை, பொன்னாவிரை, மஃதாரை, சண் 

பகம், குரா, கரத, மழ, புன்னை, சுரீபுன்னை, வெட்டு, கடம்பு, 

அத்தி, செருக்கி, பவளமல்லிகை, வன்னி, பலாச, மாவிலிஙசை 

அணா, விளா, (மூக) ஜெலை, நெல்லி, காவல், இலஈதை, பலா, 

மா, எலுமிச்சை, நாரச்சைதமாத்தை, குளஞ்சி, மா துளை, தொச்ச, 

௮௫ல், சந்தனம், அசோகு, வெள்ளெருக்கு, மருது, அலரி என் 

பனீவாகிய, கோட்டுப்பூ வசைகள், மல்லிகை, முலற, இருவாக்ஷி, 

பிச்சி, வெண்காச்கொன்றை, டி கரு்சாக்கொன்றை, ௧௭௩௯௪
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களி, வெற்றிலை, குருக்கத்தி என்பனவாயெ கொடிப்பூவகை 
கள், செந்தாமலா, வெண்டாமரை, செங்கழுமீர்! நீலோற்பலம், செவ் 
வாம்பல், வெள்ளாம்பல் என்பனவா௫யெ நீர்ப்பூலகைகள். ஈந்.இயாவர்த் 

தம், குடமல்லிகை, செம்பரத்தை, கொக்கறெகுமந்தாரை, த௪9, 
செல்ளே, பட்டி, நாயுருவி, கருஷமத்தை, பொன்னூமத்தை, கத்தரி, 
தகரை, செவ்வந்தி, தும்பை, வெட்டிவேர், இலாமச்சை, தருப்பை, 
மருக்கொழுந்து, மருவு, வகாரந்தை, விஷ்ணுகாந்தி, ரரசப்பச்சை, 
விபூதிப்பசசை, பொற்றலைச் கையாந்தகரை, எள்ளு, பூளை, அறுகு 
என்பனவாகிய நிலப்பூவகைகள், பலவித வாழைகள், செவ்விளநீர், 
சந்திரகேளி யிளநீர், சூரியகேளி யிளநீர் இவைகள் நிறைந்த நந்தன 
வனங்கள் அமைத்து ; தீர்த்தங்களை யெல்லாந் தூர்வை யெடுத்து ; 
தேன்மொழி யம்மையையுங் கொழுர்£ீசரையும் வணநட விடைபெற் 
லுக்கொண்டு காம்பீலி ஈகீரஞ் சென்றார்கள். இந்திரசேனன் லெ 
சாலஞ் செங்கோல் செலுத்திச் சந்திரசேனனுக்கு முடிசூட்டிச் வ 
Carag சென்று சாழுபம் பெற்று வாழ்ந்தாள். பிரமதர்த்தத்இின் 
பெருமையை எவரால் சொல்லமுடியாது. இத்தீர்த்தத்தில் ஒருவ 
னுடைய என்பு வெலிங்கமாயிற்று. தேவர்களும் முனிவர்களும் 
Bad ig மூழ்குவர், உலகத்திலுள்ள தீர்த்தங்கள் முத்தியை 
மாத்திரங் கொடுக்கும் ; பிரமதீர்த்தம் ௮பபடி, யல்ல. இம்மையில் 

எல்லாப் பெற்றையுமளித்து மறுமையில் சாரூப பதத்தக் கொடிக்கு 

மென்று சூதபுசாணிகர் திருவாய் மலர்ந்தருளினார். சவுனக முனிவ 

செழுக்து சூதமுனிவரை வணங்கி இப்புண்ணிய சரிதையைக் கேட் 

டுப் புனிதமாயினோம்; என்பு இவிங்க வுருவா௫ய சரிதையைச் சொல்ல 

வேண்டுமென்றார். சூதமுனிவர் சொல்கின்றார் 

இருச்சிற் றம்பலம்.



எ- வது சாலிகச் சருக்கம் 

ஏழாவது 

சாலிகச்சருக்கம் 

Slee ௬ கப்பன் இருக்கிற mins roy 

விதிமுறை நெறிபுரி வேச வேதிய 

னு தஜிசெய் துயிரெலா முவப்ப ஈண்புவைச் 

'இெமுறு சாலிச னென்னும் புங்கவன் 

பதுமமே நிறைந்ததன் பதியை நீங்கியே. 

நீந்தரு நெடும்புன னெரும சைக்கரைப் 

போசர்துமெய்த் தசும்பல புறிந்து வைகுகா 

ளாயந்துதன் றந்தையை யன்னை யை ச்தொழு 

தேக்திய கூபப்பின ரிவொன் றெண்ணியே, 

வேண்டிய ஈல்கயே விடாது காத்தலும் 

பூண்டெழு ஈலீவினை போகத்தர் தைபோய் 

மாண்டனன் மனைவியு மாழ்கி யன்பினாற 

காண்டரு பதியொடு கனவிற் போயினாள் 

SU SHE SLO SuTs தரும சீலனும் 

வினவுஜா யென்னுமவ் விரத சீலையுற் 

சனலுழிப புக்கூது கண்டு சாலிகன் 

மனமனன் மெழுசென வருந்தி னணானைரோ. 

செய்தில ரருக்தவஞ் சென்று நற்கதி 

யெய்திலர் செய்வகை யேதென் ராங் *வ 

ருய்திற மென்பினை யு௮ந்து கங்கையிற் 

பெய்தன மெனில்வரும் பேறென் ரெண்ணியே, 

என்பினை யொருகுடதி தெடுததுச் சட்டர்தா 

மன்சுட னவன்வனத் தகலுங் கா£லயின் 

முன்புற sts முணனிலர் நெய்தலும் 

தன்பெருர் தவமெனச் சாணம் போற்றினன் 

(1) 

(3) 

(3) 

(4) 

(5)
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௮ம்முணி நோக்கிநின் றடவி நீந்தியே 

யிம்முறை புகு சவா ஜேதென் ரோதலுக் 

தீமமனை தநதைவிண் சார்ந்த சேதியும் 

விம்மவில் ல.றமவர் விடுத்த சேதியும். 

பாகதி யலர்பெறும் படிக்கின் றென்பினை 

வரஈஇி தனிலிட வந்த செய்தியு 

சே£னுடைச் சாலிச னுரைப்ப யாழிசை 

தரவரு முனிவரன் சாற்று வானரோ. 

சானவி முதலவாச் சலதி போய்ப்புகு 

மானான் னஇிகளுண் டனேகர் தானவர் 

வானவர் முனிவரர் வருகத ர்த்சுமாம் 

பானல் தடங்களே பலவு முண்டரோ, 

சிலதலச் தம்முழிச் சென்மித் தாரக்கெலா 

நலனுடைப் பாக்கிய நல்குஞ் சிற்லெ 

தலனுயிர் விபெபரேற் றவாச வின்பமாம் 

பலபல பரகதி பரிந்து ஈல்குமால், 

தேறிய சீர்த்ததீதுத் தெரிச னத்கினும 
வேறுயர் பரகதி விளைக்குள் றல 

மாறிலா விவ்வசை வகுத்து மாமறை 

கூறிய தலமொரு கோடி. யுண்டரோ 

எங்கணு முளசல மெவையும் சர்ததமு 

மங்கையி னெல்லிபோ லறிவம் யாவையு 

முங்குமுக் காலழு முணாந்து கொள்வம்யாம் 

பங்கமி லொருமொழி பகரச் கேட்டியால், 

காவிரி ஈதிக்குத்தென் கரையின் முத்தமிழ் 

நாவலன் நிருமுணி ஈதிக்குச் உழ்புறம் 

பூவிரி சோலைசூழ் Yiu seers 

சாவதோர் தலமெவர்ச் கரியெ. ணாததால், 

(7) 

(9) 

(10) 

(42) 

(13)
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தீலத்தினாற் நீர்த்தச்தாற் றருமலிம் கத்தி 
னலத்தினாற் புலிதரு ஈளினன் பூணசெய் 

வல்கினால் வேண்டிய வரமெ லார்சரும் 

பல)ச்தினா வில்லையிப் பகிக்கொப பாகவே, 

பிண்ணிய தவமெலாம் பலிக்கும் பான்மையா ற் 

கண்ணு ௪ லுமையொடு களிக்கு௫் சன்மையா 

லெணினிய விகபர மிரண்டு ஈல்கலா 

லண்ணறன் காயி னதஇிக மென்பரால், 

"நகமயிரென்புவா ன.௫ன் ஸீருழிப 

புகுமெனிற் றீவினை போக்க ஈர்பிறப் 

பிகலறப் பெற்றுப் நீச னன்னகர் 

ம௫ிழ்வுடன் வைசயே வரைபபி 2 றுஞுசயே. 

எய்துவர் கயிலையி லென்று மெம்பிரான் 

மெய்திகழ் சடீவன விரிஞ்சன் நீர்ச்சத்திற் 

பெயதன ரெனணிலர்சப் பிறபபி லேதொல்$லைக 

கைதவ நீங்கியே சயிலை வாழ்வே” 

இச்சலப பெருமையை மீசன் வெள்வளை 

யத்தனழ் புயணிவ ரறிவர் யாமசு 

னுத்தம மறிர்துகெஞ் சுவந்து நாடொறும் 

பசி.தியி லடைர் தடன பிந்து மீள்வமால். 

புதுமையொன் றின்னமும புகலக் கேளொரு 

மு.தியென் பதனையே முகநது வெம்பருந் 

சிசலுழி யிடுசலு மேழு கான்கெனும 
விதழுறு ஈரகினை விடுத்து மீக்குயே. 

வேதியன் மணியொளிரீவிமானத் தேறியே 

காதன்$வெண்கயிலையை ஈண்ண நாதனு 

(14) 

(15) 

(16) 

(18) 

(19) 

  

ow Bus என்றும் பாடம்,
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மா.திய கணங்களுச் சதிச ஈல்னொ 

னீ.துராம் கயிலையி லிருந்து நோக்கினோம். 

கொண்டுபோய் நீயுநின் குரவ சென்பினைத் 

'தெண்டிரை யெறியயன் நீர்த்தத் தள்ளிடி ற் 

பண்டுசெய் கொடுவினை பலவு ரீக்யே 
யண்டர்கோன் சயிலையி லமர்க்து வாழ்வரே, 

இன்னவை பொய்மையே யென்னிற் றன்சம் 

பின்னழா முமெனப் பேச ஈசனா 

மன்னவ னறியவே யாணை யாணையென் 

௮ன்னிரநா ரதனிவை யுரைத்தப் போயினான். 

கூறிய வாய்மையாற் குளிர்ந்து சாவிக 

னூறிய வுவசைய லுளிள ஈன்றெனச் 

தேறியே சமீவனஞ் சென்று செண்பக 

கா.றிய சோலையு ஈகர௬ கோக்இனான். 

வள்ள றன் கோயிலை வணங்க வாழ்த்இப்போய்க் 

கள்ளவிழ் பொகுட்டுமேற் கமலன் நீர்த்தநீர் 

கொள்ளவே யருகொரு குழிதொட் டென்பினைத் 

தள்ளருங குடச்தொடச் தலத்து வைத்தலும். 

௮.த்தனை யென்புமவ் வளவை யத்தனை 

யு.த்தம லிங்கமா யுருக்கொண் டெய்தின 

வித்தனை யஇசய மெங்கு மில்லெனும் 

பத்தியி னுளங்களிப் அடைந்துக் கூறுவான். 

மூன்புவர் திவைசொலு முனிவன் வாய்மையோ 

தீன்புகழ் நிறுத்திய தலத்தின் மேன்மையோ 

சின்புறு மயன்கரர் தோண்டுர் தூய்மையோ 

“ர என்பொருங் கிலிங்கமா யிருந்த பெற்றியே. 

(20) 

(3) 

(22) 

(23) 

(24) 

(25) 

(26) 
  ௩ 

t என்பொரு விலிங்சமாஜ்கரு*த என்றும் பாடம்,
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ஒருத்தனை யெதிர்புகுக் துரைக்கப் பண்ணும்சல் 
கருத்தினி லாலித காட்டு கெஞ்ூனேத் 

திருத்தியே திருப்பினுர் திருப்புஞ் சந்தியா 
வருத்தினும் வருத்துந்சன் மமமையென் சொல்கசேன். 

சன்னவே கும்பத்தை யெம்பி ரான்பத 
முன்னியே குழியிடை மூடிமே வினோர் 

முன்னிய வரனை வைத்துச் sheng gris 

கக்நிலை செய்கட னனைத்து மாற்றினான். 

Backs குரவரு மெம்பி சான்றிரு 

வருளினால் விமானமீ தடைந்த நல்லொளி 

தருபெருக சுயிலையைச் சார்ந்து தில்விய 

வருவின்சா ரூபம்பெற் DUG வாழ்த்தனர், 

சாலிக னபபதி தணிலி ருக் துடன் 

'சேலெதி ரெதிநிபாருக் இர்தத மொன்பங் 
காலையின் மூழ்கெங் சடவுண் மேவுகல் 

லாலயம் வலம்புரிர் சருளிற் போற்றினான். 

வேறு 

(47) 

(28) 

(29) 

(30) 

கோண வெண்பிறைச் சடையனைச் செழுஞ்சுடர்க் கொழுர்சை ச 
ந 

தாணு வைப்பங்கிற பவனவாய்த் சதேன்மொழித் தாயைக் 

காணு நீலமார் கண்டனைக் கர்தனைச் களிற்றைப் 

பூணு மன்பொடு பணிந்தன னெழுத்தைத்தும் புகன்று. 

இந்த வாறனே கம்பக லருச்சனை யியற்றி 

முக்து மன்புடன் முசடிக்கரும் பலமெலா முடித்துச் 

சிந்தை யொன்றவே தறீசன வேதியாஞ் செவன்பா 

லந்த மாம்பதம் புகுந்துசா yFAu wens grew. 

அன்ன தாலிர்தச் சமிவனத் ஐுகணை யாமென் 

றுன்ன வேயொரு தலமிலை பூபநிடி மறைக் 

(81) 

(32)
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பன்னு புங்கவன் நீர்த்தத்துக் ணெயெனப் பசாப் 
பின்னர் வேறொரு திர்த்தமுங் கண்டிலம் பெரிதும், 

இசவி நாண்மதி கதிருட வனெழுந்துமேன் மேலும் 

விரவு காள்வெ ராத்திரி கேதாச விரதம் 

பரவி யொன்றிரின் றனுட்டித்தா ரெனினுமிப பதிதா 

சவி லொவ்வொன்றோர்கோடிராட் செய்தபே று தீவும். 

இலமு நீருமாத் தருப்பித்துத் தாய்தந்தை இனச்திற் 
குலவ வேதியர்முதலி னோர்ச் சன்னமே கொடுத்தா 

ankle வெர்5ர கழுகஇனும் பிதிர்க்களங் சசன்று 

புலவர் வாழ்தச£ய சிவபதத் துறைவரெப பொழுதும், 

இந்த நற்புரச் இிடபமே பொறித்தினி தாகச் 

சிந்தை செய்துடன் விடுப்பரேற் பிதிரர்தாந் திகழ்ந்து 

வரச மெய்மமயி ரொன்றினுச் கொவ்வொரு வருட 

மந்த மில்லவன் பூரததிடை வாழ்வுபெற் ore. 

வேறு வேறொரு சலத்துமி முடி.க்தவர் மெய்யி 

லூறு மென்பெலா மிலிங்கமா மெனிலந்த ap 

லீறி வின்பமுற் றிருகதுபின் முடிந்சவ செய்தும் 

பேறு மின்பமும் பேசவே யரிதினிப பெரிதும். 

மூன்பு நான்மறை வியா னார் மொழிந்தவா றிவையென் 

றென்பி லிஙகமா மான்மியஞ் சூதனாங் இசைப்பத் 

தீன்பெருச் தவ மிவையெனச் சவுனக மூனிவ 

னன்பு கூரவே கேட்பதொன் றுண்டென வமைர்தான். 

ஒருவ னென்பினைப பருச்துகொண் டித்தலச் துய்ப்பத் 

தீரும மேவியே கயிலைவெற் பெய்திய ஈரிசை 

வெருவு சாவிகன் றனக்கு1 முன் ஞான் விளம்பும் 

பருவம யாவையும் பகரெனச சூதன்றான் பகர்வான். 
  

௯ * பிதுர்க்கடாக் இகழ்ந்து என்றம் பாடம், 

ர நாரதன் முனம் விளம்பும் என்றும் பாடம், 

(33) 

(35) 

(36) 

(37) 

(38) 

(3%)
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சாலிசனென்னும் வேதியன் ஈருமதையாற்றங்களையில் த்வம் 

புரிம்துகொண்டிருந்தான். அவனுடைம தந்தை வயோதிகத்தின 
Wri sre, தாயுக் தன் புருஷனோ? அ்ினிப பிரவேசமாயிஞள், 
சாலிசன் தன்னுடைய அன்னை தக்தையா அரிதாயெ தவஞ் செய்யா 
TROUT சற்கதி யடையார்சளென 5 ௧௫, அவர்களுடைய என்புகளை 
யெடுத்து ஒரு, குடத்துள் GO. Sy, மங்சையிற் CuT_é Carem@ 
போகுஙகாஷூதில் எதிரே நாரதழூ ரிவர் வம்தார். அவன் அம்முனி' 
வரை வணங்கினான். நாரதர் சாலிசனைப பார்த்து ரீ தவஞ்செய்வதை 

விட்டெர ச காரணம் யாதென்றார. sri pri தந்தையர் 
விண்ணுலகடைர்தமையால அவாகளுடைய என்புகளைக் கங்கையி 
விடக கொண்டுவஈ்சேஷஹென்றான். மாரதா உல$ச்தில் சமுத்திரத்இல் 
சங்கமமாகும் நதிகள் அிகேகமுண்டு ; தேவர்களாலும, முனிவர்களாலும் 
உஷ்டாக்திய படரகங்கள் கணக்கில்லை லெ' தலங்கள் பிறர்தோர்க்குப் 

பெருஞ்செல்வமளிக்கும்; சில தலஙகள் இ 2தார்க்கு (ears ool oad; 

Mo சலஙகள் தீர்த்த தரிசனத்தால முடிதிபளிக௦. இவ்வசை வேதாக 

மங்கள வகுததுக்கூறும் தலஙகள் ஒருமிக படியுண்டு, உலகிலுள்ள 

தலங்கள், திர்.த்தங்கள் யாவுமறிலம் நுற5சகாலம், நிகழ்காலம், எதிர் 

காவமெனனு ழூக்காலங்களு மூணாவம. யாம் சொல்வதைக், கேள். 

காவிரிகதிக்குத் தென்சரையில், அகச் கிப இதம் சிழ்பம்கம், புஷ்ப 

ககராசிய வன்னி வன த்தலமிருகலின ne ௮தற்கொபபான தலம் 

வேறில்லை வேண்டிய வரமளிகும், காசியைபபார்க்கிலும பெருமை 

பொருச்தியது, நகம, மயிர், எனபு இவற்றை, கங்கையிலிட்டால் 

இறந்தவர் உயாவாகிய சென்மததைபபெறழு, திவ்வியக்ூத்திர 

areca rig, சிவபெருமானை வழிபட்டுக் கரிலையடைவா ; சமீவன 

கேத் இரத்திலே, பிரமதீர்த்தச் dll weg பிறபபிலேயே. 
சகல் பாவங்களும நீங்க. கயிலாயமடைவா, இன்னொரு ௮.சிசயமு 

மூண்டு அதனையுங்கேள்-ஒரு/ விருததி 2வ.கியனுடைய என்பைப் 

பருந்து எடுத்துவந்து, பிரமதீர்த்தததிலிட்டது ; ௮வ்வேதியன் இரு 

ப.த்தேட்டுச்காடி நர்கங்களும் மங விமானச்திலேறிஃ கயிலாயஞ் 

சென்று, சிவகணங்களுக்கு மேலா௫ிய பதம் பெற்றான். “இதை யாம் 

6
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கயிலாயத்திவிருந்து பார்த்தோம். உன்னுடைய அன்னைதந்தைய 
ரென்பைப பிரமதீர்ததத்திலிட்டால் அவர்கள்செய்த பாவங்கள் பல 
வும் ரீஙகி விமானத்திலேறிக் சயிலாயமடைவர், இப்போது யாம் 
சொன்னவை பொயயென்றால் சரம லூறுதுண்டாகும் இது சிவனரிய 
சத்தியம், சததியமென்று சொல்லிபபோயினார், சாலிசன் என்புக் 
குடத்தை யெடுத்துக்கொண்டு டசமிவனஞ் சென்று, ,திருச்கோயிலை 

, வணங்கி, பிரமசீ£த்தச்தையடைக்து, அதன நீ£ கொள்ளும்படி, ௮௬ 
கில் ஒருகுழி தோண்டி, ௮.ில் என்புக்குடததை வைத்தான் . அவ் 
வென்பு அத்தீ£த்தரீர் பட்டவுடன் இவிககவருவாயின ; சாலிசன 
அதிசயமுற்று, அககுழியை மூடி, அதன்மேல் ஜா HIFM GH, 500 

வைத்து, சந்சைதாய்ககு அங்கு செயயவேண்டிய ட கருமஙகளைச் 

செய்தான். ௮வனுடைய அன்னை gman gum சிவபெருமானுடைய இரு 

வருளினாலே, விமான ச்கிலேறி, இருக்கயிலைசென் று, சாரூபம பெற்று 

வாழச்தனா. சாலிசன் இனந்சசாறுப் காலையில் ஒனபது தாத்தஙகளி 
லும் மூழ்கி, சிவபெருமானை வணங்கி, ௮ருசானை செய்துகொண்டு 

௮கேககாலமிருஈது, சாயுசசயெபத மடைகதான, இவ்வுலகில் சமிவனத் 

அக்கணேயாகிய தலமும பிரமதாசதத்துக் இணையாக இரத்தமு 

மில்லை. அத்தல.திநில் ஞாயிற்றுக்ழெமை விரசம், அமாலாசிவிரசம், 

சிவராத்திரி வாதம, சேதாரவிரசம் முதலிய விரதஙகளை ஒருகாள் 

அனுட்டிக்தாலும கோடிநாள் அனுட்டிகத மிபறுண்டாம; பிதிர்ினத 

தில் திலசருபபண ஞ்செயது பிராமணககளு*கு ௮ன்னமளிச்தால் பிதிர் 

கள் சிவலோக மடைவாகள். இடபததுச்குச சூலம பொறித்து 

விடில் ௮ஈத விடபத்தின் மமிரொன்றுக்கு ஒவ்வொரு வருடமாக 

பிதிர்க்கள கயிலாசத்திலிருபபார்கள். சமிவனத்தின் பெருமையை 

யொருவராலுஞ் சொல்லமுடியாசென்று சூதமுனிவர் (சொன்னார், 

சவுனகா வணங்கி, பருக.து ஒருவனுடைய எனபை எடுத்துவநது பரம 

தீர்த்கத்கிலிட்டகினால் ௮வன் கயிலை யமடகசதாக மாரதர் சாலிகனுச் 

GF சொல்லி.ப சரிதையை எங்களுககுச் சொல்லி யருளவ் வேண்டு 

இமனமா.' சூதா சொல்கின்றார், ௦ 

இருச்சிக்றம்பலம்
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oT 1 _T6U gil 

சோமசருமச்சருக்கம் 

கிருச்சிற்றம்பலம் 

கஞ்சமுக் கரும்புஞ் செக்கெற் காடும்வெண் கோடும் வான 

wa ர த முத்தும் வாரிவெண் டிரையால் வீச 

வஞ்சமு மசுனிர் பேடு மாழியம் புள்ளும் விண்மீணா 

கெஞ்சமு முவபபா சூழ்சது கிறைர்ச௫ிப பாலி சாட்டில். 

உ௱்பல மென்றே யோரூ ர௬ுண்டதிர் பனவா தாமும் 

பறபல ராதி புரசப பதியிலோர் பனவன் மேலா 

மிற்பெருஞ் சோம தனமா வென்பவ னம்ர௨ காலம 

பொனபுறு மனைவி யோடு புசலலாகால் வருமாய வாழ்ஈதா, 

அ.திகியா முகமும பாரா ணானதோர் விரசு மிலலை 

விதியுது சகதி யில்லை 2 வதபடி கழு மில்லை 

புதல்வருஈ தானும வாழ்லைப 0 Im hla) at ன மிது மேக 

கிதமுறு தவுமஞ செயபா கிருகசன ர காலம. 

வெய்யசாம் வினைதான் வது விளைசலு ர மால்வ் மெல்லாம் 

பொய்யென நீஙகிசு தாயும புதல்வரும ப பின்ன 

சையமூர் தோறும் புகழ்கற் ஈவண்கடஈ சடவி போரது 

கையறு துயராற சின்னாட் காய்கிழங கிலைதுயக துய்நதான. 

வாத்து செல்வ மென்ருான் மறுத்தினிப போகா GO) samt By Gr 

சிகதைசெய் இருப்பர் செய்யுஞ் செய்கையு மறிஈது செய்யார் 

பர்தமாஞ் செல்வம் போனாற் பதைபதைச் சன்டே யைமீயா 

வாவி றருமஞ் செயயா தழிநதன மெனபா மாதோ 

அபபரி சிவனு கொந்தே யடகியிற் நிரிநசோ ரூரிற் 

செப்பிய மனஹறகண முற்று தெளிர்தவு சணன்பா லெய்தி* 

யிபபீக லருந்.த என்ன மிடுதியென் ுரைபப Caries 

மொபபிலா விமலன் பூசை யுளங்கணி௰் Bw 2B eee. 

(1) 

(4) 

(3) 

(4) 

(9) 

(6)
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தங்யெ பசியாற் சோம சன்மனு மெழுந்து வேசப 

புங்கவன் வரவு காணப் போதலும் புட்ப மேந்தி 

யெங்களைம் முசனைப பூசை யியற்றுத லெ௫சே கண்டா 

னஙகவ னுடனே கூடி யத்தனை வலமுூஞ் செய்தான். (7) 

௮ருர்தின னவனோ டன்ன மவண்விடுச் சசன்று கானிற் 

றிரிந்தனன் பரியா ஜனொந்து இகைத்தனன் மனம் வெவ்வேருய் 

வருந்தினன் சிலகாட் போக மற்றொரு வைகன் மேசம் 
விரிந்திருள் பறந்து மின்னி வியபபுறப டொழிகர்த தன்றே, (8) 

கண்டனன கெளிர்சே நெஞ்சம் ஈலங்கின னிதுவோ கெட்டேன் 

பண்டினி சறஞ்செய் யாச பாவிகள் படுபா டென்றட் . 

கொண்டன னுடல மெல்லாங் குறைர்சொரு மாத்தின் சீழே 
யுண்டிலை யுயிரென் நுன்னி வுளைந்துளே் துறைந்தான் மன்னோ. .. (9) 

அந்நிலை யுருமூ வீழ வாவியை விடுத்தான் காலர் 

துன்னினர் கொடிய வேலாற் Dress tree Spgs sar 

பின்னரவ் வுடலைச செநகாய் பெருகரி கழுகு காக 

மின்னவை an me மாந்தி யெலும்பைவிட் டகன்ற தன்றே, (10) 

௮ங்கொரு பருந்சோ ரென்பை யருஈசவே கொணர்ந்து செல்லப் 

பூங்கொடி பாசன் பூசை புரிந்தது நோக்கி யன்டு' 

தாங்யெ பனவன் பின்னே தனிவலஞ் சன்மன செய்த 

பாங்கினா லசனை யிஈதப பதியிடை வீழ்த்த தன்றே, (11) 

பாற்றுழி யென்பு வீழப பனவன்செய் பாவ மெல்லாம் 

வீற்றுவீற் ராகப் போக் வீழ்ர்தவெண் ணிசையத் தேற்றி 

மாற்றரும பொன்னான் முத்தான் மணியினால் விளககும் பொற்றே 

மேற்றினர் சயிலை மீதே யிருத்தின ரிறைவன் நூதர் 42a) 

இருதுகள் பலவு மாற்றிக் இளக்குமா மனீறநூ லோதி 

விரதமே பலவு முற்றி வேறுள தவமுஞ் செய்து 

வரமுறு தான மெல்லாம் வகுத்.2௨]த் தவர்க்கும் ட்டாப் 

பாமன் வாழ் சயிலையாய பதம்பெர்ரான் சோம சன்மன. (18)
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எலும்பினைப் பருந்து வீழ்க்கு மிப்பலன் கயிலை யாய 
தீலம்புக வைத்த சென்றாற் றீணிச்சுடர்க் கொழுக்தின் சோயில் 

வலம்புரிர் ,திர்ச வரின் வைனர் துஞ்சி லந்சப் 
பலா தனை மலர்மேல் வத பனவர்க்கும் பகா லாமோ (14) 

எத் தலத் இருந்து மாய்க்தோ ரெவருக்கு மிர்த வூரி 

ஓதா சிரிஷய செய்தா லுமையுமெம் பிரானு மெய்தித் 

SSF0 தருளாற் பாவச ௪லதியைம் கடஈ்து ஞானப 

புத்சமு சருக்சச் சங்கள் பாச்கிடை லைபபா மாதோ, (15) 

தூய” சஹுமா தததிற் சுகலெ பக்கத தாழு 

கேயமாஈ தஇதியில் விண்ணோர் , Ported Pays gem பெவெதன் 

மாயவன் wat லாவது வாசனைப பூசை செய்வா 

ராமகாள் செவிக சாரே வரனணபசச கடைவர் பண்ணம (16) 

இப்படிச சோம சன்மா வெய்திய பலனை யெலலா ரு 

, செபபினன் FSF Gen oral aon ஈமு சம Mi sure 

சொப்பேன வினவி யாங்கே யுடனுறை முனிவ ரெல்லா 

தபபருஈ சாகத மேன்மை தனையிணிப பீடி மயனனா. (17) 

பாலி காட்டிலே, உ௱பலமென ந... மிமேலே சோமாருமலொன்லும் 

ஒரு பிராமணனிருஈமாண் அவன் bli S செலவமம சான்கு புதல் 

வாகஞ் முடையவன, இவ அறிகியா முஃம்பாரான, விரக மனுட் 

டியான், சிசுகியகரமஸ் செயயரின, வேசமோசான், மர்தாமு, செமி 

யான், தவம்புரியான், வாழ்வையே வஅபாருளென மதித்சமன.. வினை 

வயத்தால் செல்வசதை யிழந்து, மனைவி மககளைப பிரி து, ஊரூராய்ச் 

சென்று, பிர்கா யெமித்துண்டு, ஈாட்டிற் ப்குகது, மாய் இிழங்காதி 

களைத் இன்று காலங்கழித்தான இங்ஙன் உ. ஏிரியுங. காலத்திலே 

யொருசாள் ஒரு சரொமத்திற்குப போய், ஒரு பிராமணனைக சண்டு, 

இன்றைக்கு அன்னம் போ? வேணடூமென்ருன். அபபிராமணன் 

அதற்குடன்சட்பெப போய இவெபூசை செய்தார். சோமாசருமன் va 

மிகுஇயால் வர் வீரவைப பாசக!" போய்ச் சிவபூசை செய்வதைப் 

பார்த்து, அவரோடு சிவபெருமானை வங்ஞ்செய்தான். பின்பு அவ
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சோடு போசனஞ் செய்துகொண்டு கானகஞ் சென்று, ௮ங்கு லெராள் 

இரிர்தலைர்தான். ஒருநாள் வானங்கறுத்து, மின்னி மழை பொழிகம் 

தீ.து. சோமசருமன் அம்மழையில் ஈனைந்து, தேகங்குன்.றி, உபாதி 
பட்டுக்கொண்டு, ஒரு மாத்தடியில், உயிருண்டோ இல்லையோ வென் 
னும் நிலைமையிலிருந்தான், அச்சமயத்தில் அவன்மேல் இ௫விழுக் 
தீது. அவன் உயிர்துறநது, ஈரூல் வீழ்ந்தான். அவனுடைய வுடி.லி 

விருத மாமிசத்தை சாய், ஈரி, கழுகு, சாசம் முதலிமீன பிடுங்கித் 

இன்றுவிட்டுப போயின அவன் என்புகளிலொன்றை ஒரு பருந்து 

தான் இன்ன வெடுசத்தச்கொண்டு சென்றது. சோமசருமன் இவ 

பூசை செய்த பிராமணனோடு இவெபெருமானை வலஞ்செய்த புண்ணி 

ய,ச்தினால், அவ்வென்பு சவறி சமீவனசூலே, பிரமதிர்த்தச்தில் 

விழுந்தது. அசனால் சவெசணங்கள் வந்து, சோமசருமன் செய்த 

பாவஙகளெல்லாம் போக்கி, அவனை கிரையத்திலிருந்து சணாமேற்றி, 

பொன்மயமாகிய விமானத்தி லேற்றிக்கொண்டு கயிலை சென்றாகள். 

சோமாருமன் யாகம்) விரதம், சவம், தானம ;மூதலியன செய்தவா 

களுக்குங கட்டாத பெரும்பேற்றைப பெற்றான். இறக்சவாகளுக்கு 

சமீவன கல் உச்சரசிரியை செய்யில் அவாகள் எ டைல 

மார்கழி மாசம் பூர்வபககஞ் சஷ்டி த்திதியில் விஷ்ணு, பிரமன், இக்தி 

ரா.இி தேவாகள் மூசலியோர் வந்து கொழுந்திசனைப பூசை செய்வர், 

அன்று தரிபபோர் வெபதமடைவரொனறு சூதமுனிவர் இருவாய் 

மலர்ந்தருளினா, சவுனகாதியர் சூசமூஸணிவரை வணங்க நீர்த்த மான் 

யத்தைச் சொல்ல வேண்டுமென்ற பிரார்த்திதசார்கள் சூதமூனிவா 

சொல் இன்றார் 

இருச்சிற் றம்பலம் 

  

தறிப்பு --மார்கழி மாசம் பூர்வபசீக்ஞ் சஷ்டி த்திஇயில் கொழுர் 

இசருக்கு'விஇிப்படி அபிஷேகாதிகள் செய்வித்து அன்றிர-த்திரி இடப 

வாசனத்இல் ஈந்திசேகா முகூர்திதத்தை வீதியில் எழுந் தருளப்பண் 

வது உத்தமோத்தமமாம்,



௬ - வது தீர்த்தச் சருக்கம் 

ஒன்பதாவது 

தீர்த்தச்சருக்கம் 

இருச்சிற ஈம்பலம் 

“ஓபபரும வன்னிக் கானத் சொன்பனு ராத்ச முண்டென் 

ற்ப்பரி சுழித்த BF Ohm Fay மூணிவர் கேட்க்க 

செபபுவன் றீரத்சம வைக் wang bem மவறறின் பேருந் 

மைப. A grew a FGA காலமும் பிரவ மெல்லாம் 
$ து ஆ 
முணிஈசி யமுச கூப முளரியோன் ரீரத்ச மண்டைப 

புனலூவ இரசசம் போடுப பொயகைன் cya Pad aio 

வினவிய வரம்பை தீரச்சம் விசுவான் மன்மெய்கு தாத்த 

மெணவிளி யொன்பான் ஜீரக மிரைபபனீரம் கில்லை பாவம 

சினகரக தனககு& கிழ்பாற் இவஙகை யகற்கும சிம்பான் 

மனமகிழ் பிரம rg Mio mang wn de சன்ில் 

வினவமெத் கனச்சி வேணு விள ங்கிய Bio | Ler Im, 

பனவன் ழெயம மனுவை Pumas tug io மல் கரையின் வையி, 

பரவிய ௧ கசத தாய பாசா சிரிய பாலால 

விரவிய வடிடில் மசாகது பமெனிளி baying & Car மிகி 

தானுடைப ot Qh eh pr Gover alas Mark bolt குழ 

வரனுறை கயிலை மீதி லவனுநீப பெற்மு வாழ்வா 

சிவனுறை யிடஸிற €ழ்பாற ரிவசஙை வைகு மாறுக 

் நலமிகு மாக மாத நகாளேழி லைககிற பாணு, 

a) G திவமுறு முதய கோக கணிஏருத் திரரை மேனமை 

சடரசமு மனுவை யோரு நீராடி ரீரி னின்று, 

’ +s - ் 4 ஜ். 6 

தவனன்மஈ இரத்தினாலே ஆரபபிகறப பின்னு மெங்கள் 

சிவமனு வதனா லீசன் நிசைசோக்ச௪ சருபபித தாங்க 

மவீனமாயக் SOIL FES UBB (WKH gs grr 

சுவணமே மு;தல்வெல் வேருய்த் தொந்றுமட் கலமி PS 

() 

(2) 

(3) 

(5) 

(6)
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ஒன்றுழி யரிசி பெய்தே யுயர்ந்ததாம் பூலத் தோடு 

ஈன்றுதெக் கணையி னோடு ஞூ. னவே இயருச் தேந்தாற் 

றுன்றிய பாவ முற்றும் தொலை ஈடன் சத்த ராஇத் 

தென்றிசை விபுதர் போற்றச் வவெசாயுச் சயத்திற சேர்வார். 

நிலவிய வெள்ளை வேழ நிருமிச்சு கங்கை நீரா 

Nobu Gases கைக்கே யீர்இரன் மந்தி ரத்தாற் 

குலவுநீ ராடி ஈல்ல கோசிக மான மிந்தாந் 

பலாசொழச் சிவலோ சக்திற் பானுருப் பெற்று வாழ்வார், 

சந்நிதி நிருதி மூலைச் சசமண வாளன் கண்ட 

மன்னிய வழுத கூப வயின்விருச சிமா தத்திற் 

பன்னரும் பவுர ணைக்கட் பாகசா சனன்பே ராகத் 
துன்னுமர் திரமு மோதித் தோயந்தசென் கரையி ணின்று. 

ser Eine தானம் வேதங கற்றலா சமசகு ஈவகற 

ளெவிய பூதங் கூளி செறிஈசவெண் சட்டம் வாதம் 

வினவிய குமா கண்ட மெயயிகோய் முழு.துக் சீரு 

மனமகிழ் மலடி யேனு மைந்தரும வாம்வு மூண்டாம். 

இன்னமு நினைஈத வெல்லா மெளி௫இனில் வந்தே யெய்து௭ 

சொன்னமுக் துதிலுங் காசுஞ் சொற்றபே ரறிவுங் கூடும் 

பின்னருஞஷ் வலோ சச்திற் பிிர்ஈ்குல முழுது குழ 

மூன்னவ னருளி னாலே முச்சரின் முசன்மை யாவார். 

அதனுக்குச் தென்பா லாச வம்பிடை யிடனுக் சபபால் 

விதமொதத வாவியாய விசுவசன் (பியசீர்த் தசதின் 

தேதறொட்டுச் தனுமா சத்தின் முப்பது சாஞ மாங்25 

யிதமிக்ச வுருத்தி ரன்ற ணிணியமக் Drop மோசி, 

விரதமாம் பரிசு மூழ்டு விசுவகன் மோன் முன்னர்ச் 

௪ரதமா மறையோர்க் காய தானிய சான நல்இ 

ணிரசமி இமையோர் சூழ வெம்பிடான் கயிலை ஈண்ணி 

வரதன தருகு நீங்கா வாழ்வெற் ரூயர்வர் மன்னோ, 

(7) 

(9) 

(10) 

(13)
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அத்தடக் சன க்குச் செற்சே யம்பிடைச் கப்பால் யார்க்குஞ் 
சித்தமே மகிழ Tout Rit தீங்கார்த் திகைமா தத்திற் 
FS SOT இீசாம வாரக் தோய்ச் துயர் வாழை யீன்ற 
ப.த்திகூர் சனியைச் தானம் பாலிபப ரான் மன்னோ. 

இரதிசீ னுலக2 தன்னி லி௩திர னேவல் கேட்பச் 
சரீர பா BY afar on காழும் வாழ்க் திருபபா மற்று 
Ki Be Big xi தன்னி வியல்புடன் appa) eda 
ersder aCe 64,9) sors Ser கிருபபரா மாதோ, 

ச 

தங்கிய ரொதத ௮5௪௪ சடகரைச செயதா ராடிர் 

கஙகையின் கரை ஈுயாவின சரையிணி௫ இரியை செய்சோ 

சஙகுள பலணி லீசே பதிகமாக கிலாதாப பித்தா 

லெங்குள பிதிர்க்க டாழும்ெபதுவர் "வலோ கில். 

இசி தாதத மேல்பா விறைபவன் ஈனக்குச் சென்பாற 
பீ 

௪௧௪௭ முணிவா மிதாகி)து தகுமபடி வைகும் பாறு 

LI FiO கிரண சனனி௱ படிதன TAU aad 
ழ் ர் 

bs Fee mt oh Gh TMI KK DUM சண்ணம 

ABBOT MO Sib F theo ool BT KAM OA mrad HIT 

v6 gid Qevrghy வுச்கோ ராயிரம ai i101 17 

பநசவல் விணை சீர்க தாளும பசாபரன கயிலை ரீதே 

சாகச மூணிமவோ வாழ்சசச சாருபம பே௱று வாழ்வா 

வளமு௮ குளமொன ஈத வளககா தன்னிற் ிரும்டா 

லஓுளமகிழ் முருககொன (ருரு முதகமாத திரஹூதுக காநுகே 

யிளமதி பூணிச வேணி யீஈஞா வெலோ கச.ின 

HC aways sw முருக்தனும வாழ்த்த வாழ்வா, 

எனமூனஞ் சூத ளாகியிருடிகட் குரைச்ச காதை 

sondern கவிதை மாவிற் றரிசகினு ௪ செவிக்கே யனபாம் 

வினவின் கற்ற பாக்கு வேண்லிவ தந்தா ரேனு 

இினகார னுள்ள காலஞ் சிவலோகழ் தண்ணில் வாழ்வா. 

84 

(14) 

(15) 

(17) 

(18) 

(19) 

(20)
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உத்தம புராணர் தன்னி லுரைக்குமோ ரெழுத்தானாலும் 

'பத்தியிற் கேட்போ ராகிற் பராபரன் சவலோ சஜின் 

மூதத்தராய் வாழ்வ ரென்று முனிவார் கேட்சக் சூதன் 
சத்திய மென்றே தெய்வச் சதுமறை யுரைத்த சென்றான். (21) 

வாழத்து 
மனனுசா விரிதான் வாழி வளவன்சோ ணாடு வாழி 

சன்னலங் கழனி சூழும் கமழ்திருக் கோட்டூர்வாழி 

முன்னிய பவள வாய்ச்தேன் மொழிகொழுக தசர் வாழி 

பன்னிய புராணம் வாழி பார்முழு தூழி வாழி, 122) 

வன்னிவன த்தலச்திலே முனிஈதி, சிவகஙகை, பிரமதீர்த்தம், 

சிவதீர்த்தம, மண்டைத் இர்ச்தம், அழுதகூபம், இந்திரதாத்சம், 

விசுவகன்ம தீர்த்தம், அம்பா சத்தம் என ஒன்பது தீர்ச்சங்களிருக் 

இன்றன ; அவற்றுள், 

1. மனிநதி--இஃது அசத்திய ருண்ெபண்ணியது ; முள்ளி 
யாறு அல்லது முள்ளிகஇி யென்பா இதில் Bara gud கு ager 
சங்கமண்டபச்துக்கு மேல்புறராளள இர்ச்தககட்டத்ை தினம் மூழ்கு 

வோர எல்லாவிதப பேற்றையு மெளிகிலடைவர், 

2, ) சிவகங்கை --இஃது yous Bar & pu mapan ot g ; அயிரா 

வதமுண்டாக்கியது ; வெபெருமான் சடையிலிருக்க * சங்சையைப 

பெய்தது ; காகதீர்த்சமென்னும பெயருமுடையது. இதில் மாசிமாதம் 

லத, எழு இச்சேதிகளில் உதயத்தில் உருச்திர மர்கிரஞ் செபிதது 
மூழ்கி, நீரில் நின்று சூரிய மாதிரத்கினாலே சருப்பணஞ்செய்து, 

பின்பு ஈசான திசையை நோக நின்று வெமந்தரத இனுலே தீருப் 
பணஞ்செய்து, மவுனமாய்ச் கரையேறி சுததவஸ்்இரர் . தரித்த 

பொன் பாத்திரம, வெள்ளிப பாத்திரம், செபபுப பாததிரம் மண 

பாத்திரம் என்பவற்று ளியன்றதொன்றில் அரிச நிறைத்து : வெற் 

றிளை பாக்கு, தகூணைவைத்து வேதோச்தமர்களுக்கு அளிப்போர். 

சிவசாயுச்சிம் பெறுவர் இந்திர மந்திரஞ் செபித்து மூழ்கி பட்மிக் 

சேலை அல்லத பழுக்காச் சேலையோடு வெற்றிலை பாக்கு தகஷணை
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வைத்து அர்தணருச்களிபபோர் சவலோகஞ்சென்று Ra gues 
பெறுவா 

தறிப்ர..--வைகாச மாசம் விசாக நகூச்திரம, கார்ததிகை மாச 
பூரணை, மா௫ிமொசம் ஈது ஏழாஈதே.கள் இத்தினஙகளில் வெகம் 
கைச் ஓிழ்கரையில் பர் சற்போட்டு, வைகாசி மாசம் விசாகாகூச.இர த் 
இல் சோமாஸ்தாத GRIP FED SUDO DMS MoD wooly chine Cear 
மேகூர்த்த,ச்சகயும் இடபவாகனச, கிலெழுஈதருளப பண்ணி, கொண்டு. 
வந்து அபபாசலுள் வைத்து அஸ்சுசேவரை சிர்ததமாட்டுவித்து இராத. 

தி AES மண்ட (பபடிசெயது, எழுக்கருளபபண்ணிஈ கோவிலு நகுக 

கொண்டுபோவது மிக விசேடமாம, 

3. பிரீமதீர்த்தம் இஃது வெசுஙகைின மீழ்புறமூள து; 

ப் ‘quote தவமுண்டாசீகி யது, திரிமோகங்களிலுமுள்ள மாமத சங்கி 

Gi. ி பல்லாமுடை ய்து, Raw i ¢ (8 Tat} வு ch செயமணவெடு, ருது, 

இதஈசலாகளுடை ய (வெலும்பை யிலிக சவுருவாா si) aa slant way 

லோக agi mn (அதி னைப் ish: பிர. முண்டம், முளரி யான பொப, டி, 

முளரியோன மீரததம, கமலன் நீர த்தல், விரிரான் ரீசத்கம, வதன 

நீர்தசம, சானமுசன் சிராத்தம், அயன நீர்தகம, wor iti ow ல்ர்ச்த 

மெனனும் பெபயாகளையு முடைபது ; எத்தினை சகிமிலனும Ste a 5) 

Ter ules து மூழ்கி, மீமல sora allem + at, Vaca bevel Cl gol yp 

இில் பாற்சாசம சிரைத்து, அசுனோ9 வாழைபபழம, பாகமு வெ௱றிலை, 

தூணை இவைகள் வைசது வேதோசதமருககளிபமெபோர் பிஜி ‘b DOM 

சூழ கயிலையில் சிவனுருப பெற்று வாழ்வா 

Oi —Nro si gaa non Covsbruny.ch Ga swan swler 

இழ்கரைகாயுமிருகத டி pal, கியின £ழ்புறம் மே௱குமுகமாக வீகெளேற் 

படகி விட்டதினால் பின்பு மிருந்த பிரம ரத்தம் நாளடைவிலே 

கொஞ்சங்கொஞ்சமாகத் தது (அவவீமிகளில் ஒன்றிலிருக் wa ay 

டைய பெடிரால்) சொரணக்காளன குட்டையெனறு வழஙஷடினீற து, 

வீடுகளிரும்குமிடதிதை வாக, ஓத்தாத்சச்தைப பெரிசாக வெட்டி 

மேல்புறம் படித்துறை கட்டுவோர் ௮ர்சச்தில் சில்லோகமடைகது
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சிவசொரூபம் பெறுவர். இது சத்தியம், ச தீதியம், முக்காலுஞ் 
ச்த்.தியம் ; இதைப் பொய்யென்போர் மீளாநரச மடைவர். 

மாசிமாசம் மகாக்ஷத்இரத்தில் பிரம தீர்த்தம் மேல்கவரயில் பம் 
தீற்போட்டு, இடபவாகன த்தில் சோமாஸ்கர் தீமுகூர்த்தத்தை யெழுர் 
தீருளபபண்ணிக கொணர்ந்து, அப்பர்சலுள் வைத்த, HM EP FQ 
சைச் தாத்சமாட்டுவித் த, இராச்திரிச்கு மண்டபப்படி. செய்து, ப 
(பெருமானை யெழுந்தருளபபண்ணிக் கோவிலுசகுக கொண்டுபோ 
ag dss Ms wm, 

1. சிவதீர்த்தம்.--இஃ த ஆலயச்து க்கு ௫ சவசஙலைகுக் சேன் 
புறம் செற்கு வீதிக்கு வடபுறம் கடுவிலுள்ள த : அயிராவதம் இவலிங் 

கப பெருமானைக் கோட்டாற் கல்லியதாலுண்டாயெது; நாகதீர்த்த 

மெனவும் கூறுவர்; இதில் மூழ்குவோ எது விரும்ப்னறைலுங்வொடுககும, 

தறிப்பு--இததீரத்சச்கில் பெருமபாகம் ஈந்சவன முதலிய 

புன யாடியும் சிறிது பாகம புன்செ யாகக்கூடிப பள்ள மாடியு மிருக 
கின்றது, இதை வெட்டி தென்புறம படித்துறை கடடுவது பெரும் 

Ly oar oot] ws nt us. 

ITS AMS w ஞாயிற்றுக்கிழமைகளில் இதசிர்ச்சம சென் 

கரையில் பநகற்போட்டு, இடபவாகனத்தில் சஈகிரசேகா முகாத 

Foams யெழு கருளபபண்ணிஈ கொணர்கது, அபபநதலுள் வைது 

அஸ்சுதேவரைச் சீர்த்த மாட்டுவிச்து, இராத்இிரிக்கு மண்டபபபடி 

செய்து, அப்பெருமானை யெழுர்தருளபபண்ணிக  மீகாவி லுக்குச் 

கொண்டுபோவது உசசமோச்சுமமாம் 

5. மண்டைத் தீர்த்தம்--இஃது மேலக்கோட்டூருகும் Sys 

கோட்டூருக்கும் ஸிவில் சாலைக்கு வடபுறமுள்ளது; அ௮யிராதததின் 

மண்டை விழுந்தகனாலுண்டாபெது ; பண்டைப புனல், காக£ர்தத 

மென்னும் பெயர்களையுமுடையது ; மண்டாகுளமெனவுப கூறுவர் 

இதில மூழ்குவோர் எல்லாப் பேற்றையமடைவர், 

6, அழித்கூபம்--இஃது சந்நிதிக்குத் தென்புறம் ஆலயததி 

னிருதிமூலையிலுள்ளது; இந்தான் அமுதகடம் வைச்சசனா லுண்டா
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யது; வெண்சுசைக்கூபம், சைக்ணெறு என்னும் பெயர்களையு 
மேடையது; இதில் கீர்த்திகை மாசம பெளரணையில் இந்திசமர்தாஞீ 
செபித்து மூழ்கி, சென்கரையிவிருந்து சுவர்ண தானஞ் செய்சால் 

பேய், பூதம், வெண்குட்டம், வாதம், குமரகண்டம் முதலிய சோய் 
களெல்லார் திரும்; மலடிக்குப பு்திரப்பேறுண்டாம்; சுவரீணம், ars 
Bem, aon Amo, அறிவு முதலிய யாவுமுண்டாம் ; வெலோகத் இல்: 
பிதிர்க்ள் குழ வீற்றிருபபா. 

தறிப்பு --இச்தீர்த்சம் நான்கு புற தீதிலுமிருர்சு மதில்களிடிர்து 

விழுத்து நாழுது பாசி மிறைந்து எானபானத்திற்குபயொஃபபடாத 
நிலைமையிலிருக்கின்றது, ஓசை வெட்டி சானகு புறமும படித்துறை 

கட்டி அ்சீர்சு ரீச் இனர்சோறும் சிவபெருமானு£கு ௮பிஷேகஞ் 

செய்யும்படி செய்விபபோ தேவலோந் திதிலிருகது தெவாமிர்தங்: 

சொணரிக்து கொழு திசருககு ௮பிஷேகஞ் செய் சீ பலனை அடையா, 

காரக சிகை மாசம் பெளரணையில் ௮ழுதகூபந்தெனசரையில் பந 

சற்போட்டி, இடபவீகனத்தில் சுதிரசேகா (கூர் ௪௪. ததை யெழும் 

தீருளப பண்ணிக் கொணர்ந்து, ௮பபழ்தலுள் வைத்து, ௮ஸ்த தேவ 

ரைத் திருடிஞ்சன மாட்டுவிதது, இராத;திரிககு மண்டபபபடி செய்து, 

அம்ஜோத்தியை யெழுந்தருளப்பணணிஉ Carel 45s கொண்டு 

போவது பி புண்ணியமாகும் 

7. இந்திாதீர்ததம் -- இல் தி மேலவிதிககு மேல்புறம சநரிதிக்கு 

தென்புறம தோறிலைககுச் சமீபத்திலுள்ள.த ; இுதிரன உண்டாக்க. 

யது) போடுபபொய்கை, வாசவன்மாத்சமெனனும பெயர்களையு 

முனீடயது ; இதில் மூழ்குவோர் சவூலாக மடைவா ; இதன் கரையில் 

சிராத்தஞ் செய்தால் கங்கைக்கரை, கயாககரைகளில் செய்த பலனி 

SM g8su பலனுண்டாம் ; இிலசர்பபணமு செயதால் பி.இர்க்கள் வ 

லோசமடையர்; இக்சீர்த்த ஹேல்பாகததில் குரிய இயகணப பரிசகாலத் 

ஒல் மூழ்குவோ சிவலோகத்திலேயே குடியிருபபா,. 

தறிப்பு --இத்தாததம மேவுதரையில் சூரிய ரகண முண்டாகுங் 

காலத்தில் பந்தறி போட்டு, இடபவாகனத்தில் சந்திரசேகர முகூர்த்
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தத்தை எழுந்கருளப பண்ணிக் கொணர்ந்து, அப்பந்தருள் வைத்த, 
அஸ்த தேரைத் திருமஞ்சன மாட்டுவித்த, இசாத்திரிக்கு மண்டபப் 

படி செய்து, சுவாமியை யெழுஈதருளப பண்ணிக் கோவிலுக்குச் 

'சொண்டுபோவது மிக்க விசேடமாம். 

இத்தீர்ச்தம  வடசரையில் இந்திரன் அமைத்த ஆலயஞ் 
சிதைந்து, அவன் yess சக்லிங்கப பாணம் வன்னி விருகடித் 

தினடியிலும் பீடம், விகாயகர், பலிபீடம் இவைகள் அச்ர்த்தக் 
கரையிலு மிருக்கன் றன. 

3. விசுவகன்மதீர்த்தம்--இஃது அமுதகூபத்துக்குத் தெற்கே 

ஒரு அமபுவிழுக்தாரத்தில் (யனாகோவில் சந்நிதியில் சாலைககு மேல் 

புறமுள்ள); விசுவகன்மலுண்பெண்ணியது ; இதில் மார்கழிமாதம் 

மூபபதுகாளும உருத்திரம£திரஞ் செபிசதது மூழ்ெ தானியதானஞ் 

செய்வோர் கயிலாயமடைவர், 

குறிப்பு --இச்சாத்தசதை ியனார் கோவிப்குளம் அல்லது ய 
னூ குளமென்பர், இஃது ஈன்செ யாகக்கூடிய நிலைமையிவிருக் 

Slang அதனை வெட்டுவது பெரும்புண்-ணியமாகும். 

இச்சீர்சதக்சரையில் விசுவகனமன பூசித்த ஆலயஞ் சிதைந்து 

இருஈசுவிட % தெரியாமற் போயிற்று : பாணம் வன்னி விருக்ஷத்தி 

னடியிலிருககின் றது 

9 அம்பா தாத்தம்.--இஃது விசுவகன்ம தர்த்தத்துக்குத் 

தெற்கே ஒரு அமபுவிமுக தூரத்தில் (முள்ளியாறறுக்கு வடபுறம தெற் 

குத்தெரு வென்னுமிடத்திலுள்ளத); அரம்பை யுண்டாக்கயெது ; 

இதில் கார் ததிகைமாசம் திங்கட்ிழமைகளில் மூழ்க, வாழைப்பழச் 

தானஞ்செய்வோ  திகதிரனுலகத்தில் சக்இரசூரியருள்ளளட்.. 

வ௫ிபபர் 

தறிப்பு--இத்திர்ச்தத்தைக் கருபபுட்டியாள் குனமென்பர் ; 

இல்து கசைசெய்யாகும நிலையிலிருத்தின்றது ; அதனை வெட்டுவது 

மிஃக விசேடமாம்,



௬- வது திர்த்தச் சருக்சம் 95 

இச்திர்த்தக் கரையில் அரம்பை பூசித்த goug Rasig 

இருச்தவிடஈ செரியரீமழ போயிற்று ; சாணம் வன்னி விருத்தி 
னடியிவிருத்சின்றது. 

வன்னி வன ச்சலதக்திலே இிருஈந்சவனம் வைபபோ ஒரு பூவுக்கு 

மிர வருஷம் கயிலாயச்தில் சாரூபம் பெற்று வாழ்வர் அத்தலத்) திலே 

குஷம் வெட்டி. தரல் குருவைஃ கொன் ௫ பாவம முதலியன நீங்கும் ; கயி 

லாயமடைவரீ, இவ்விதம் சூசமுனிவா செளனகாதி Gehan sens 

குத திருவாய்மலாஈ சரளினார். (இக்கதை படிபபோர், கேட்போர், 

எழுதுோ இவாகள் கயிலாசமடைவர், 

LE @ றம ஸ்ப 

Yop mp
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om remem 

1. பசு மகிமை 

Hoe ஈமபலம 

அிகைலாசத்திலே ஆமிரககான மண்டபதரிலே சிவபெருமா 
னது, கிருசச்நிதானத்திலே இடபசதுக்குப பக்கத்திலே இருக்கும் 
PIV IMD Ths, கருநிரமுடைய பத்திரை, வெண்ணி ரி 
முடைப சுரம், புகைந்றமுடைய சுவ, செம்கிறஈமுடைய சமனை 
எண்னுபு வகைப் பசுக்களும் சிவனது இருவருளினாலே இருபபாறி 
கீடலிலிரு பது. செபூஜைபின பொருட். யாகாதி கருமங்களின் 
பொருட்சிம பூமியில் உறபவித்சன 

பசந்கரின சிரத்தில் சிவபெருமானும, அடிக் சாமபுகளில் பிரம 

Du O70 ச்க்ளுமரு ஸணிக்கொம்புகளில கெர் தாவரி முதலிய தி.த்தஙகளும் 
FIAT OK OMI, உடிற்றியில் உமாதேவியும, மேல்காடியில் சண்முகக் 

சடவுரும, 2 ள்காசியில் நாமேசரும, ஒலிகளில அசுவணிதேவரும, 
கணச்ளில 2 க uae ITAL, Lith ரில் வாயுவும், நாவில் வருணனும், 

ஊங்காரக்கில a TRA yy, இருதயத ரில இயமனும, கெண்டைத 

தலிசகில துயக்காகளும, உதட்டில உதயாஸதமன சதிகளும், கழுத” 

இல் இச்ரிரனும, நெரியில் அருககசாசரம, மாபில் சாத்தியரும், கால் 

களில் அணிலைவா புவும், முழாதாள்கரில மருத துவரும், அணிககுளமபு 

களில் காகலோகச்தாரும், ஈடுக்குளமபுகளில் க௩தருவரும, மேற்குளம்பு 

களில் தேவமா தீர் | Bomb, (Ip gale ல் உருசுதிரரும, சர திகூரில ல் வசுக்களும், 

அரைப்பலசையில பிதாக்களீம, பெண்குறியில் சத்தமா தாகளும், அபா 

சத்தில் இலசகுமிபும், அடிவாலில காசேோரும, வால்மயிரில் ஆரிய 

ஜெளியும், மூத்திரித்தில் கங்கையஷ் சாணத்தில் wipro, உரோ 

மத்தில் முனிவர்களும், அடிவயிற்றில் பூமிதேவியும், மூலையில் சமுத்
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இரமும், வயிற்றில் காருகபத்தியமும், இருதயத்தில் ஆகவனீயமும, 
முகத்தில் தக்கணாக்னியும், எலும்புகளிலும் சுக்கிலத்திலும் யாகங்க 
ளும், எல்லா ௮வயவங்களிலும் கற்புடை மகளிரும் வசிப்பனவாம, 

பசுக்களை ஓட்டும்போது கொஞ்சமேலும் வருத்தாமல், இசச்கத் 
தோடு பலாசங்கோலினால் மெல்ல ஒங்க போ போ என்று தட்டல் 
வேண்டும். பசுக்களுக்குச் சாலையை விதிப்படி இயத்றி, ஆற்றுமண் 
டைமண் புற்றுமண் வில்வத்தடிமண் ௮சசடிமண் என்ப்வைகளால் 
நிலப்படுத்து, சனாப்பசுச்சள் சூலுடைய பசுச்கள் இளங்கன்றுப்பசுக் 
கள் முதிர்கன் றுப்பசுக்கள் கன்றிழச்த பசுக்கள் இெபபசுக்கள் சோயுத் ற்ற 

பசுக்கள் முதிர்கன்றுகள் இளங்கன்றுகள் சோயுற்ற கன்றுகள் என்' 

னும் இவைகளுக்கு இடங்கள் தணித்சணி யமைத்தல் வேண்டும். தினம் 

தோறும் கோசல சோமயங்சளைத் தூரத்தே ௮௧ bps சுத்திசெய்து, 

கொசுகு உண்ணி முதலிய: வந்து, துன்பஞ் செய்யாவண்ணம், சாப 

திபங் காட்டல் வேண்டும், சாலையெங்கும் பூமாலை கட்டல்வேண்டும். 

பசுக்களைச சாலையினுள்ளே சுவத்தி என்னும், சொல்லைச்சொல்லி 

மெல்ல மெல்லப் புகுவித்து, சரத்தையோடு புல்லாவது வைககோலா 

வதுவைத்தல் வேண்டும். நோயுற்ற பசுக்களுக்கும் கொயுற்ற கன்று 

ளுக்கும் மருந்துகொடுததுக் காபபாற்றல் வேண்டும. அஷ்டமிதோறும் 

பசுக்களை நீராட்டிப பூச்சூட்டி அன்னமுர் தண்ணீரும் ஊட்டிசு தூப 
இீபங்காட்டி வணக்சல் வேண்டும். பசுக்களை வெயிற் காலத்திலே 

சோலைகளிலும், மழைக்காலத்திலே மளைச்சாரல் வனங்களிலும், பனிக் 

காலத்திலே வெயில் .அிகு5த வெளிகளிலும் இடர் உருவண்ணம் மேய்த் 

தல்வேண்டு். பசுக்கள் தரும் பால், தயிர், நெய், கோசலம், கோமபம் 

என்னும் பஞ்சகவ்வியல்களையும் சிவபெருமானுக்கு அபிவே கம் பண்ணு 
வித்தல் வேண்டும். கன்நீன்று இரண்டுமாசஞ் செல்லும்வரையில் 
பாலைச் சன்று பருகும்படி விட்டுப் பின்பு கறத்தல்வேண்டும். கன்று 

பால் உண்டு விடுத்த முலையை ஜலத்.இனாட் கழுவிக் க றத்தல்வேண்டும். 

சுபிலைநிறட் பசுவின் பா$லச் ெனுக்கே கொடுத்தல் வேண்டும், பசு. 
களைப் பகையுர் கவரின் ௮வரை எறிரத்துக் காத்தப்வேண்டும். காத 

தல் ௮ரிதாய வழி உயிர் துறந்தோர் சிவபதம் பெறுவர்.



1-பசு மகிமை $ 

பசுக்களைக் காணினும் ரிண்டினும் இவினைகள் 8ல் ஈல்வினை 
கள் தங்கும், பசுக்கள் இம்மை மறுமை இரண்டிலும் பயனை ச்சரும், 

ப்சக்களிஸ் பெருமையை உணர்ஈத அவைகளை வலஞ்செய்து தித்து 
வணங்கிப் புல்லுக் கொமிபபோர் சிவலோகத்தை யடைகர். பசுக்கள் 
'சங்குதிடங்களில் ஆவுரிஞ்சுகல் ஈட்டுதலும், னுக்கும் ஆசாரிய 
ருக்ரும் பரவச் தானஞ் செய்தலுழ், குற்றமற்ற இலட்சணஙகளை 
புடைய இட்பத்தைச் ரிவார் தான த்திற்குச் தான ஞ்செய்தலும, வ 
பெருமானது திருபபணியின் பொருட்டுச் சசடத்திற்கு எருது கொடுத் 
சீலும, இளைத்த பசுவை வாங்கி வளாத்தலும் பெரும் புண்ணியங்களாம். 

பசுக்களை இடர் மங்கத் காக்தாதவர் உளம், சாக்காத பாவிகளைச், 
தீண்டியா௬ரானும், வசை செயயா சுவர்களும், கோபித்த சட்டி 
Hes திலர்களும், இருபபுககோலை Gs monde பழுக்கக்காய்க்சிச் ஈட்ட 
வ்கஷூம, சுெசற்கு உ. SAMO Fi FUT eqD, சாதறுத்தவாகளும, 
காதறுத்தற்கு உ தீவிபுரிக் சுவர்களும், வால்மயிர் AMS PATE MHC, 
கன்மிழூக்த பின்பு ஈதிதவாகளும், கன்றின்.” இரண்டுமாசமாவதற் 
குட் 5றந்தவர்களும், மறுசுரப்பிட்டிம் 4 ஐந்தவர்உளழ், ச௱டது வ 
பெருமாலுக்கு அபிஷேகம் செய்யாமல் உண்டவர்களும். புலதும் 
தண்ணீரும் அருத்தாமல் கட்டிவைத்தவர்களும ஈரத்தில் வீ ழ்ந்து 
துன்புறுவா. மலட்டுெபபசு இடபம் ge ற்றின்மேல் பாரமேற்றினவர் 
களும, திடப்ததின்மேல் ஏறின வர்களும் ரகத்தில் ap gd pe pat, 
சன்றுக்குப பால்விடீமற் கதம்சவர்கள் ந ரகத்தில் வீழ்ந்து முடுங் 
காலம் வருக்திப பின்பு பூமியிலே பிறது பட மிகுகிபினவே இரச 
துண்டு வருந்துவர். புலையாகள் பசுக்களின் சாலையிிலைபுகுர்சார்களா 

॥ 

யன எண்ணணில்லாத காலம எரிவாய் ரகத்தில் உழ்ங்துழல்வாகள் ; 
அவாகளுக்குப் பரிகாரமில்லை. 

துரசசி நீறமபலம



3, விபூதி மகிமை 

இருச்சிற்றம்பலம் 

சாவசங்கார காலத்திலே ஸ்ரீ 9வெபெருமான் தமது நெற்றிக்சண் 
ணெருபபினாலே எல்லாப் பொருள்களையும் நீராக, அந்நீறு திமது 
திருமேனி முற்றுர்தோயுமாறு திருநிர்த்சனஞ்செய்து, மடிவில் முன் 
போல் Lars gore wa pen nus Csr opal sg, தமது 4 திருமேனி 

யிற் படி*திருந்ச இருரீற்றைத் சம் காச்சால் வழித்து, தமது வாசன 

மாகிய இடபத்தின் மூன எறிந்தனர். அந்த இடபம் ABE Donn 

யுட்கொண்டு சனக்குப பக்கத்திலே யிருக்கும், ஈ௩்சை, பத்நிரை, சுரபி, 

சு£லை, சமனை என்னும் பசுக்களிடம் விட்டத அப்பசுக்கள் வனத 

திருவருளினாலே திருபபாறகடவில் இருக்து, HarsomsWer பொருட் 

டும் யாகா கிகளின்பொருட்டூம் பூமியில் சோன்றின, இதனால் பகு*ச 

ளின் சாணம் விபூதிச்கு மூலமாயிறறெனவும் ; சர்வசந்காரகாலத் லே 

சிவபெருமான் எல்லாசிசேவாகளையும சகல அண்டங்களையும் நெற்றிச் 

கட்பொறிமீனாலே சாமபலாக்கி, அந்தச்சாம்பலைத் சமது இருமேனி 

மற்றும பூசிக்கொண்டு திரும்ப முனபோல் எல்லாச் தேவர்களையும் 

சகல ௮ண்ட ஈராசரங்களையுக் தோறரர்செய்து, அந்த நீற்றுக் கறி 
குறியாகச ஈகல சேலர்களும் அவயவங்களில் வசிச்சபபெற்ற பசுக்க 

ளின் சாணச நீராக்கி யாவரும் பூசிககொள்ளும்படி. விதித்தகுளி 

னர். இதனால் பசுக்களின் சாணம் வி; இக்கு “மூலமாயிற்றெனவங் 

கூறுவசால் விபூதி 9வ௫ன்னஙகளு ளொன்றாயிற்று 

இத வைதிகவிபூதி இலெள$கவிபூதி என இருவகைப்படும் 

பெரும் பிரிவினையுடையத் இவற்றுள் வைதிசவிபூி புராசனி, 

சத்திமபாசாசையென இருவகைபபடும். புராசுனி பிரடின் யாக 

குண்டச*திலும், சத்தியோசாதை அர்சணர்கள் யாககுண்டத்திலும 

உண்டாவது. இவ்லிருவசை விபூதியும் உறையோர் மூதவிய மூன்று. 

வருண ச்தமாகளும் ௮ணியத்தக்கத, 7 

இலேஎகிசவிபூகி சைவலிபூதி. அசைவவீபூஇி என இருவகைப் 
பமெ, இவ ற்றுள் சைவவிபூதி, சற்பம், ௮நகற்பம், 'உபசற்பம் என



2-விபூதி மகிமை ட் 

மூன்று பிரிவினையுடையது. அதாவது (1) ஈன்றண்ணியதம், ஈனா 

ததும், குலுடையத&, இருகன் நின்றதும், முதிர்ர்த கன்றுையதுமீ 

சன்றிழாததும், சோ.படையதும், மலடும், மலக்தின்பதும், வளைர்த 
சாதுளளதும், கொம்பொடிக்கதும், வாலற்றதும், வயது மூதிர்ர்சது 
மாகிய இவைபோன்ற சூ்றங்களின்றி வயலில் கெற்றாள. மேய்ந்து 

வரும "பசக்கஷின் சாணத்சைப பங்குணிமாசத்து அஷ்டம, ஈதர் சத, 
பெளர்ணரிஎன்னுக ச) கிகளிலே, பூசியில் விழ்வதன் முன்னா சத்தி 

Cutts மக்கிஞ்சொல்லித் சாமரையி$லயில் வாங! வழும்பு' 

போக்கி, வாமமஈகிரங்றிப பால தயி மெய் கோசலம சோொமயம் 

என்னும் * பஞ்சகவ்வியம் வாச்து, அகோரமக்கிரமீமாகிப பசையது, 

கி.ரிபுருடமந்திரஞ் செபி. து கைகொண்ட அளவு உருட்டி, மெயிலில் 
2.லா த.தியாயினும் go தீ. தாமலாயினும் ஒமத்ியாகிய சயொஃகிணியில் 

Joh 7a, Car கலைத்து, கடி sorte gs றிய பின்பு எசானமகதிரம் 

புன்று எடுத்து, புத வளிரத்தினால் வடித்துப புதுபபாண்டழ்தி 

லிட்டுக் காயத்திரி மந்திரம் baled wr சுததமான இடத்தில் வைத்து, 
மல்விகை முல்லை சிறாண்பகம பாதிரி முதலிய ௪௧ ர்ச் பு.ட்பங்களைப 

பெயது, புதவள் DIE MGV QOL WAL EGLO! di வைத Biola) ont oft 

வது கற்பமாகும ; (2) வனத்திலும பசுமதசையிலும தானே விழூந்து 

உலாரது கடக்கும் சாணத்தை, திஅ மாசத்திலே, ஈத்திபோசாத 

மாஇரஞ் செபஞ்செய்து எடுத்துவாது பொடித்து, வாபமங்திரம் 

ஈவின்௮ு பஞ்சகவ்விசிம் வா ஆதி, அகோரமக்திர மொ.ி.து பிசைந்து, 

தீற்புரூடமநதிரம புகன்று கைகொணட ப ண்டைகள் செபத. வெயி 
லில் உலர்த்தியேலும் உலாத்தாமலேனும் இவொக்கிளியிலிட் 6, Be ap 

Casmasg, சூடு முழுதும் தணிந்து ஆறியபின்பு, ஈசானமநதிர 

மோதி எடுத்து, புதுவஸ்.இரததினால் வடிக்கட்டி, புதிப்! ராண்டத் 

கினுளளிட்டு, காயத்திரி மந்திரஞ் செபித்துச் ஈசசமான இடத்தில் 

வைத்து, மல்லிகை முதலிட சுகக்த புஷ்பங்களிட்டு] புது வஸதிரத்தி 

பஞ்சகவ்வியம்--பால் ஐந்து பங்கும், தயிர் மூன்று பககும், 
கெய் இரண்டு பவீதம், கோசலம் ஒரு பங்கும், ஈழத சாணமுங் 
கொண்டது, 

 



. * oe 6 நாற்பொருள் விளக்கம் 

னால் சவசஞ்செய்து வைத்துக்கொள்வது ௮துகற்பமாம் ; (8) வன 
தில் காட்டுத் தயால், இயல்பாகவே வெந்து கிடக்குஞ் சாம்பலை, சத்தி 
யோசாதமர்இரங் கூறி யெடுத்துவர்.ஐ, வாமமந்திரமோதப் பஞ்சசல் 
லயம் பொழிந்து, அகோரமந்திர மொழிந்து பிசைந்து, தற்புருட மச் 
இரஞ் செபித்து உண்டைகள் செய்து, சிவாக்கினியிவிட்டு விளைவித்து, 
ஈசானமந்திரம் புகன்று எடுத்து, புதுவஸ்.திர.த்தினால் வடிக்கட்டி, 
புதுபபாண்டச்தினுள் வைத்து, “அந்தப் பாண்டத்தைக் aus ahs 
திம ஈவின்று சுத்தமான தான)த்இல் வைத்து, அதனுள் சுகந்த' புஷ் 
பங்களைப போட்டு, புதுவஸ்.இரத்தினால் வாயைக் கட்டிலைத்துக் 
கொள்வது உபகற்பமென்பர் ; இந்த மூன்றுவகை விஜ்இியும் இ 
தீக்கையையுடைய எல்லா வகுப்பினரும் ௮ணியச்தக்கது. 

அசைவவிபூகி.--இதை அகற்ப மெனவுங் கூறுவர். இது இரு 

வகைபபடும் அதாவது (1) தை மாச மாசங்களில் செர்ளெ ந்றாள் 

மேய்ந்துவரும் பசுச்சளின் சாணத்தை யெடுத்துவர்து, சோசலம் 

பெய்து பிசைந்து, கைகொண்ட ௮ளவு உண்டைன் செய்து, வெயி 

லில் உலர்த்தி, மாரமாசத்து அபாபக்கஞ் சதுர்த்தசி இடயிலேனும் 

“வேறு தின த்திலேனும் நெற்பதர் அல்லது உமியோடு சேர்த்து, ௮௧ 

HAS OS தடுத்து, சூடு சணிந்து ஆறியபின்பு எடுத்து, பாண்டச்சி 

Com சுரக்குடுக்கையிலேனும் வைத்துச்கொள்வதும் ; இவாலயத்து 

மடைப்பள்ளியிலும், சவெனடியார் மடைப்பள்ளியிலும விளைவ தயாம் 

இந்த விபூதி வெ இகைஷயில்லாசவர்கட்குரியது. (2) காடுகளில் 

தானாக விளைந்து கெடபபதாம். இவ்லிபூகி சவகா ஜாதியார்கட்குரியது 

விபூதி--ஆனமாக்களுக்கு லீசுவரியச்தைத் தருதலால் பூதி 

யெனயம், சிவத்துவக்சை விளச்குசலால் பதெமெனவும். மலத்தைக் 

கழுவுதலால் சாரமெனவும், பேய் பிணி முசலியவற்றால் வருந்துள் 

பங்களை நீக்குதலால் காப்பு எனவும், சகல பாவங்களையும் த௫த்தலால் 

பற்ப(்'அல்லது நீறு எனவும் பெயர்பெறும். 

விபூதிப் பன்னிரண்டு விரல் உயரமும் எட்டு விரல் ௮அசல(மூ 

மூடையதாய் மான்றோல், புலிச்தோல், பட்டு முசலியவற்றில் தைச்
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பைகளிலேனும், சம்புடத்இிலேலும், வில்வக்குடுச்கையிலேனும் எடுத்து 
MESES தரித்தச்கோள்ளல் வேண்டு 

வீபூதிபபையை விடகிச்கோயிலென்.று கூறுவர். விபூதியைச் 
சதாசிவமென்றும், விபூதிக்கோயிலை உமாதேவியெள்றும், விபூஇச் 
கோயில் தைத்தள்ள நூலைப பிரமதேவனென்றும், வி௫ு.திக்கோயில் 
a: maul ஈளை விஷ்ணுமூ க யென்றும் வேதாகமங்கள் கூறுகின் 
ஜன. 

க்ரியகிற விபூதி கொடிய ரோகத்தைச் கொடுக்கும், ரவந்தநிற 
ல் ப், சி கீர்ததியைப போககும். புகைரிற விபூதி யுளைக் குறைக்கும்: 
“பொன்னி ரூவ்பூசு வறமையைத தீரும். வெண்ணிற விபூதி எண் 
ணில்லாச பணணியபபேர்றை யளிககும  இதிளரின்று இத்சகத்இ 
யம் ௮கிணின்று ஞான: பிரகாசமும் அதிலிருஈ2। முத்திய முண்டாம், 
இளுஞழ் கருநிற விபி, செர்ரி உ விபூதி, அகைஙிற விபூதி, பொன்னிற 
வ்கி இவறறைக் தர்டிகலாகா. வெண்ணிற விபூகியே தரித்தல் 

வேண்டும - 

ச5தியாகால மூனறிறும, சூரியோதயதினும, குரியாஸ் சமய 

OO FF AVI, aM BGM GE, மொயசவடனும, 8p 44S முன்னும் பின்னும், 

போசன தக்கு முன்னும பின்னும், ித்திரைககு முன்னும் பின்னும், 

மலசலமமோசனஞ செய்து செளசமபனணஹரி ாமித்சு பின்னும், பூனை 

முதலிய முக்தத பிராணிகள் சீண்டியமீபாதும விபூதி அவயம் சரி 
தல் வேணடுட, 

விபூகி தரிககுமுறை உச.நாளனம, இரிபுண்டாம என இருவகை 

யாம. அதாவது (1) கிழக்கு முகமாக வேனும வடக்குமுகமாகவே 

லும், ஈன் யினும் இருஈதாயினும, பைகள் சமபுடம வில்வக்குடுச்சை 

சுரைக்குதிகசை என்பவ௱ழுளொன்றில் வைத்திருக்கும் விபூதியை 

'வலச்கையால் எடுதது, ரீலத்திலே நெசாவண்ணம் அண்ணாந்து, '* இவ 

சிவ” என்று சொல்லி ஈடுலிரல் மூன்றிறாலும், ஸ்ம நெற்றி மார்பு 

வயிறு கைகள் முதலிய சானங்களெஙகும ஏசமாய்த தரித்தகொள் 

வீது உததூளனபஎம், (2) சரீரசுத்தி செய்துகொண்டு, ழமழர்தாளுக்குக் 

“ழ்பட்ட தண்ணீரில் நின்றகொண்டேனும, சத்தமரீன இடத்திலிரு
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ந்துகொண்டே னும், சிவத்தியானத்துடன் வலக்கரத்தால் விபூதியை 

எடுத்து, இடக்கரத்தில் வைத்து, விதிபபடி சுத்திசெய்து, சமஹிதா 

மந்திரத்தால் ௮பிமந்திரித்து, நீரிற் குழைத்துச் சரம், கெறறி, மார்பு, 

கோபபூ், இரண்டு முழக்தாள்கள், இரண்டு புயங்கள, ண்டு மூழங 

கைகள், இரண்டு மணிக்கட்டுகள், இரண்டு விலாப்புறககள், மேதகு, 

கழுத்து ஆ௫யெ பதினாறு இடங்களிலும், முறையே கெ நீறியில் இரண்டு 

கடைபபுருவ நீளமும், மார்பிலும 'புயங்களிலும் ௮வ்வாறங்முல மும் 

மற்றைச் தானங்களில் ஒவ்வோரங்குல நீளமூமாக வளையாமலும், 

இடையருமலும், ஒன்றையொன்று திண்டாமலும், அதிகம அ௮கலாம 

லும், இடைவெளி ஒவ்வோரங்குல பமிருக்குமபடி சநித் திக்கொள்வ த் 

அிரிபுண்டரமாம, 

உத்தூளனம் சரித்துச்கொண்டு அதன்மேல் இரிபுண்டாமணிதல் 

வேண்டும் சிட்சையுடையவர்கள் சந்தியாகால மூன்றினும சறத்திற் 

குழைத்தும், மற்றைய காலங்களில் சலததிற குழையாமலும தரிக்க 

லாம். திக்ஷையில்லாசவாகள் மசதியானததி ற்குமுன் சலச்அற் குழைத் 
தும, மத்தியான ததிறகுபபின் சலசுதிற் குழைக்காமலும் அணியலாம். 

இரிபுண்டாக் தரித அககொள்குரமபோது விலாப்பக்கஙக ஸிரண்டை 

யும் ரீக்கிக் காதுகளிரண்டையுங் கொள்வதும், முழஙகைகளையும் 

மணிச்கட்கெளையும கீகப பன்னிரண்டு தானமாகக் கொளவது முண்டு, 

திரிபுணடாம் அளவுசகுக் கூடும்படி, தரித்தாலும், அளவுக்குக் குறை 

யும்படி. தரித்தாலும் குற்றமாம், 

வசந்நிதியிலும, ஆசிரியரும, வனடியாகளும மிகாடுக்கும் 

விபூதியை எந்தக காலத்திலும் அ௮ணிந்துகொள்ளலாம. இிவசநநிதி 

யிலும், ருருசம்நிசானத்திலும், வெனடியார் தஇருமுன்ஈரிலையிலும், 

சிவாக்கினிக்கெதிரிலும் விபூதி தரித் துக்கொள்ளாமல் கொஞ்சக் திருமப் 

நின்று தரித்தக்கொள்ளல் வேண்டும, அசாரியராயினும, வெனடியா 

சாயினும் விபூதி தந்தால மூன்று தரமாயிஞம் 8௫; தரமாயினும் ஈமஸ் 

கரித்து, எழுந்து கும்பிட்டு, இரண்டு கைகளையும் நீட்டி, இ_டக்கைபின் 

மீது வலக்கையை வைத்து, வாங்கித், தரித்துக்கொண்டு மீட்டும் நமஸ் 

கரித்தல் வேண்டும்.



2-விபூதி மகிமை 0 

திருககோயில்களிலிருக்து விபூதிப் மிரசாதம் இகைட முதலிய 
வற்றால் தம்கிலும் மேம்பட்டவா்கள் கொண்டுவந்தால, அவர்களு 
டைய திருவடிகளில் மூன்று தரம ஈமஸ்கரித்து, வாஙலித் சற்த்துக் 
கொள்ளல் வேண்டும். சிம்ரிலும் தாழ்ர்தவாகள் Osrem Ras sre, 

அந்த ஒிபூதிப்பிர ராதத்சை, சுத்தமான ஒரு தனத்தில் வைக்கக் 
செய்து, சத. மலாகளால wel sp, வணங்க மபெடித்துத் 
தீரிததுக்கெரீர்ளல் வேண்டிம, லத்தில் விபூதி சிடதும்பக்த்தில் 
அர்த விபூதியை Cubs gl wag Bod Po PF —-& FG Jos oT 
வேணடூம, 

கரு சைடால வாஙகிப விபு. ரிபம, விலைகருக்கொண்ட வியூரியும், 
திககையில்லுஷவாகள தநத விபூ௫ியும ௮ுணியலாகாது.. தலையை ஈரி 
கிக்கொணடும, தஷையைக கவிழ் துகொண்டெ, Cit தது கொண்டும், 

sper set, WAS GAO) era No, *முசுத்த. லச கிலிரு உது 

கொண்மிம், ஒரு விரலாலும, சண்டாளா முூனறும, சில டமா முனி 

னும் Sys shasgrar 4), Aww) Beye, “FG wt duno, ஆலம் 

போலவம விபூதி தரிககககூடாது.  மங்கையா, சரநியாஜ், வானபபிரத் 

தின் மனைவி, பிரசாரரி அவாகள் ரரி ° (குழைத்து அவர் பலாகாது, 

விபு தியித பெரிதான தீர்த்தங்களும, செல்வங்காா ம, yadug 

தங்களுமில்லை. விபூதி சகல வியா! %ஈ௫ம், ஸ்லினை. சிவினைகபா 

பம, dou) தப்புககளை யும், பைசாச பீடிக்ததையம a Hie — ay 9) 

சகல இரத்தககளில மூழ்கிய பணனையம, மாறு யாகங்கூரிய “ரிய பல 

னையும், மூனழு லோகங்களையுக தரன செயத பலனையு தரு ம. விபூதி 

தீரிபபோர் வெசொருபமேயாலா gad Naan Mae. ரமான உமர 

ே தவியோடு அஇரிவா மு;த்தியைத் தரக்கூடிய மருது லிபிய யென் 

Us BF eum, 

திருச் சிற் றம்பலம்,
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திருச்சிற் றம்பலம், 

தாரகன், தாரகாக்ஷன், வித்துன்மாலி என்னும் மூன்று அசுரர் 

களும் பிரமதேவனை நோக, கோடி வருஷம் ௮ரிதாயெ தவம் கரிந்து , 
பொன் வெள்ளி இரும்புகளாலாகயெ மூவரண்கள் முஷ்றயே, சுஏர்க் 
கம் அந்தரம் பூமியென்னும் மூன்று இடங்களிலும் பே Doe gi, 
வேணடுமிடங்கட்கு உடன்வரவும், அவை ஆயிரம் வருஷச்சிற்கொரு 

மூசா த்தகாலம் ஒன்றுசேரவம, அந்தக் காலத்தில் ஒரே பாணத்தால் 

மூனமையம் அழித்தாலன்றி அழியாதிருக்கவும், விஷ்ண முதலிய 

சேவர்கள் தம்மோடெதிர்க்கில் அவர்கள் சோற்றோடவுக்'வாம்பெற்ற 

மயனால் பொன், வெள்ளி, _ இரும்பு என்னும் மூன்று லோசங்களால் 

மூன்ற மதில்களையடைய (இறிபுரமென்னும்) மூன்று ரீகரஙீசளை 

முறையே சுவர்க்கம், அர்சரம, பூமியென்னும் மூன்று இடங்களிலும் 

அமைச்து, அவற்றிலிரு்துகொண்டு பிரமன் முரீசலிய எல்லாத் சேவர், 

களைய துன்பபபடுத பி asso) இவாகளியற்றும் துன்பத்திற்காற் 

ரத பிரமன், விஷ்ணு, இந்திரன் முதவிய எல்லாத் சேலர்களும் பர 

மேசுவரனை கோகி ஆயிரர்தேலவருஷம் அரிசாயெ தவம் புரிந்தனர். 

பரமேசுவான் சேர்கள் புரிம்ச ௮ருந்தவத்துக்கரங்டு அங்கு எழுந்தரு 

afer. தேவர்கள் பெருமானுடைய திருவடிகளில் அடியற்தீ மாம் 

போல்லீமுக்து சமஸ்கரித்து, தேன்ினீறகத வாசனையையுடைய கொன் 

றைமாலை யணிந்த சிவச்ச சடாபாரத்சையுடைய எம்பெருமானே? அடி 

பேங்க ளுக்கு மூப்புரத்தசாரர்களால் நிகழுந் துன்பங்களை நீச்யெருள 

வேண்மிமென விண்ணப்பளு செய்தனர், வெபெருமான் அஞ்சேல் 
அளசேல் என மூன்று இிருககண்களாலும் 1 ஆயிரந்தேவ் வருஷம் 

தேலாகளைப பார்த்தருளினர் அப்போது அச்சண்களிலிருந்து நீர்ச் 

துளிகள் தோன்றின. ௮வற்றள், 

SUV ELT COT OYE Fe Patt. 

ர் ஆபிரர்தேவ வருஷம்--சிவபெருமானுக்குச சிறித காலம்.
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சூரியவடிவாகய வலக்கண்ணிற்போேரன்மிய சீத தளிகளில் பன் 
ah sled உருத்சிராக்க மரங்களும், க$திரவடிவாயெ இடக்சண் 
ணீற்ரொன்றிய ரீர்த்துளிகளில் பதினா: லெண்ணிா உருத்திராக்க 
மரங்களும், ௮க்ணிவடிவாகி கெற்றிச்சண்ணிற்டிருன்றிய நீர்த்துளி. 
களில் பத்து கருநிற உருத்திராக்க மரங்களுமாக முபபத்செட்டுவித 
மீரங்கர் உற்பஷிக்கன. இவருள் ஈபிலரிற உருத்திராக்க மரத்தி 
விருந்து Osan உருத் ராகக மாமும், wig Qaeda உருக்கிராக்க 
மரத்திவிருக்து பொன்னி உருத்திராக்க மரமும் உண்டாயின, 

Bs ந துவகை மாங்களிலு) கபிலா மரி, செரகி ரமணி, 

போன்னிரமணி, லெண்ணிமணி, சுருரிஈமணி யென ஐவரைப 
படும் உருத்திரகக மணிகள்... Pua! ager, சிவபெருமான் இந்து 
உருத்திராகக மணிசீள மிசவா, முணிவ்/ மேசலிய யாவமையும் 
Hoot தூசாள்ளும்படி கட்டளையிட்டருளின பிரமன் wets opp 

Qe Bren முதலிய அனை. வாரும, அவரை புணை உத துன்பம மீங 

௪ செபண்ணியபபேற்றைப பெறுலா ராயினு. இதனால் மருத்தி 

ராக்கமரி Haven om tis, Gon a oat cp ice 

மூறகூதிய மரங்கரில (சேபாள 2 pF e,rive) alan klar m os 

இிராக்கமணிகளில் உன்ன சமூடைய பக்க முகமெனவும், உண்ணாத 

புல்லாக பக்கமே யடியெனவுங ஈூடறுனா, ௮௩௪ மணிகளின் முகி 

தங்களை அவற்றிலுள்ள வஅிரோகைகளால் அமியவேண்டும். இஈசு மணி 

களின் மூலம் பிரமமேவரும், சாளம விஷ்ணுமோ தரியும, முகம உருச் 

ரமா கியம், கேசரங்கள் சகல தேவதைககரமாம, 

வெண்ணி மணி கபில மண் ,செர்றி மணி, ம்பானணி மன் , 

கருகிறமணடிஎன்னும் வகை மணிகளுள்ளும ஒருமுகமணி, இரண்டு 

மேகம்ணி, மூன்றுமுகமணி' கானகுமுகமனர், சேதுமுகமணி, ஆறு 

மூகமணர, ஏழுமுகமணி, எட்டுதேகமணர், ஒனபதுநுகமணர், பத்துமுக 

மணி , பதிலொருமூகமண், பன்னிரண்டுமுகமண், பதின்மூன் றுறேக 

௦ணி பதினான்குமுகமரி, பஇனைநதுமுகமணி, பதினுதிமுகமணி 

"யன பதினாறு வகையுண்டு, இரண்டுமணி ஒன்றுசேோர்தருர் தால்.
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அசைச் சத்தியும் சிவமும் ஒன்றென்னும் உண்மையை விளக்கும் 

வடிவு வாய்ந்த கெளரிசஙகமணி யென்பா. 

வெண்ணிறமணி அந்தணசாதியெனவும், பொன்னி றமணியும் 

செந்நி.நமணியும் கூத. இரியசா தியெனவும், கபிலகிறமணி வைியஜாதி 

யெனவும், கருரி.றமணி சூத்திரசாஇியெனவும் நூல்கள் KBB DM, 

வெண்ணிறமணி பிராமணரும், சபிலரிறமணியும் செல தீமணியும் 

கூத்திரியரும, பொன்னிறமணி வை யரும், கருகிறமஎ* சுததிரரும் 

௮ணிர்துகொள்ளவேண்டுமாம. 

ஒருமுகமணிக்குத் தற்பரசவனும், இருமுகமணிக்குச சீகண்ட 

பரசிவனும சிவசத்.9யம, மும்முகமணி௰கு மம்ஞூர்த்திகளும ail 

CFA, கானமுசமணிக்குப NrwC gan, = Lindpsnoallages 

காலாகடிணியுருகதிரனும், - ஆறுமுகமணிககுச் , எண்மூகக க. வுளும், 

ஏழுமுகமணிக்கு ஆதிசேஷனும் சதசமாதர்களும, எண்முசமனரிக்கு 

லிநாயகககடவுளும் ௮ஷ்டவித்தியேஸ்வரர்களும்,  ஒன்பதுமுக 

மணிக்கு வைரவக்கடவுளும் சங்கை முதலிய நவ இரத சங்களும், 

பத்துமுகமணிச்கு விஷ்ணுமூர்த்தியும் பத்துச்திக்குப பாலகர்க. 

ளம், பதினொருமுகமணிக்குப பதினொரு ருத்திரரும், பன்னிரு 

முகமணிக்குப் பன்னிரு குறியரும் விஷ்ணுமூர்த்தியாகிய வச 

தேலாமு விய பனனிருமூர்ததிகளும், பதின்மூன்று முகமணிக்குச 

சிவபெருமானும் முருகககடவளும் சதருத்திரர்களும், பதினாள்குமுக 

மணிக்குச் சிவமும சத்தியும மறுச் களும், பதினைஈ துமுகமணிககுச் 

சதாசிவமூத்தி சச்ிரன் வருணன் முதலியோர்களும், பதினாுறுமு£க 

மணிக்குச் வெபெருமான் விஷ்ணுமாத்தி பிரமதேவர் மூப்பத்துமுக் 

கோடி.தேவர் முதவிய அனைவோர்களும் ௮திதேவதைசளாவயர். 

ஒருமுகமணி பிரமஹத்தியைத் தீர்க்கும், இருமுகமணி Perms a) 

யைப் போககும், மூம்முகமணி ஸ்திரீஹத்தியை நீக்கும, நாலு 

Cp sent] rans Hew so தாலைக்கும், ' ஐம்முகமணி புணாததகா தவர் 

களைப புணர்ந்த பாவத்தையும் புசிக்சத்தசாதவற்றைப் Ass பாவத் 

தையும் "தவிர்க்கும், ஆறுமுகமணி பிரமஹதஇியை யொழிக்கும், 

௮ முமுகமணி பொன்திருடிய பாவத்தையும் பசுஹத்தியையம் தடுக்கும்,
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எணமுகமணி குருபத் ;கினியைபபுணர்ச் ச பாவர்சையும் பொன்திரு 
டியபாவத்தைபும் பி றரீன்னங்கவர்ம் துண்ட பாவத்தையும் (துலாபருட 
தானம், இரளாியகருப்பதானம், இிலபதுமதசானம், சொன்னபுமிதானம், 
சொன்னசேனுசானம், இலக்குமி தானம், திலகேலுதானம், sss 00 
கோதாஒம் இரணியவசுவசானம், இரணியசன்னிகா தானம், "சொன்ன 
கீச்தானமு தலி யர் தானங்கள் வாஙடிய பாவத்தையுக களையும், ஒன்பது 
qpaceat gibi ௨ உயிர்வதைபபாவக்தையும் நூறுபிரமவதைப பாவத் 
தையும பூகபபைசாச..3 டிதத்சையும் சாபபம் முதலிய Sage grap soos 

யும் சொக்கும்) (அணிமா, மடுமா. இலகிமா, ஏரிமா, Sans), 
பிராகாமியம், சாத்துவம், வ௫ித்துவம் என்னும) அஷ்டமாடித்திகளை 
யும் முத்தியைடழ் கொடுக்சூம், ப திறிமுகமணி bins $B OE S013, 960 8 

யும் இரகதசோஷத்தையம் விஷதோ.டிச்ணமும பேய்பீடித சிதையும் 

Nom sags seman syin தொலைககுட,  பனொருமுகமணி ஆயிரம 

அசுவமேதப்பலனையும் நூறுவாஈே பபபபலனையும இலட்சவ கோடு ப 

சபபலனை பம அளிக்குழ்,பன்னிருமுகமணி துனபீதசையும மிரு யத 

சையும் £க்கும ; அசுவமேதப்பலனையும சமேதம /லனையும் எவாண 

சானபபலனையும் இஷ்ட. தெதியையு? சரம், பனைமூன றுமுகமறி 

மாதா பிகர சகோதரா கருவாதியவற்றின கொலைபபாவதசைபப்ாம 

கும் ; சாலா2ப்டததையும் உல இத்திரைரயும ஈல்கும், பகினைகுமுபு 

மணி தேவா முணிவர் முதவிமியார்களை வாபபடித்தும் > MVS pros 

திரும், பதினைகதுமுகமணி சிங்கனேததும ௮௩௱மம ; விஷ்ண பிரமன் 

இர்திரன முதலினோது பதவிகளிலுள்ள பபோசவின்பஙகளை த தரும், 

பதினஞறுமுகமணி சாயுர்டியம் மூசலிப எலலாவித பேற்காயும் எளி 

தில் நல்கும் என்று நூல்கள முறையிடுகின் ரன், 

பரமூகஉன து Bi gums காகமமானது.. ALT Ba of BM, 

(அணலம், மாயை, காமியம். என்னும்) முமமலங் alam தொலை, 

அருளுருவாச்கி, மூ.த்தியை யளிபபதுபோல் பாசபஃ் சத்தை யறுத் 

, அருளொளிதை விளைவித்து, மூ.ச்தியைச் சருதலால் அக்கம் க்க 

மன தீதிலுற்ற இருளையுக துன்பத்தையுங் ஈண்டி தலால் ௭௫டி. ௮ல் 

லத கண்டீகை யெனவும் ; (சுரியலெளியைக கவர்ரது, மனதினிடக்,
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கொடுத்து விளக்குல் கண்ணொளி மணிபோல்) சிவபெருமானின் ௮௫ 
ளொளியைக் கஊர்ர்து அன்மாச்களிடங் கொடுத்து, அகவிருளைத் 
தொலைத்து, ஞானவொளியை வளர்த்தலாலும், சிவபெருமானுடைய ) 
திருக்கண்களிற் ஊோன்றிய நீர்த்துளிகளி லுற்பவித்தமையாலும கண் 
மணியெனவும் பெயர்பெறும், உருத்திராக்கமணிகளை ௮ணிர்,எகொள் 
ளாமல் சந்தியாவந்தனம், சிவடிந்இரசெப., சிவபூசை, சவெச்தியானம, 
சிவாலயதரிசனம், சிவபுராணம் படித்தல், வெபுராணி௰் கேட்டல், 

தேவார இருவாசகமோதல், லேதாக்த சித்தாந்த சாஸ்திரககள் படித் 

தல், தீர்த்தமாடல், யாத்திரைபோதல், வவிரசமறட் டடிசுதல, யாக 

duo on, சிராத்தர்தி தானமளித்தல் முதலியவை செய்யின அவற் 

றின் பலன் சித்தியாகாவென்பது இண்ணய, at 

குடுமி, சரசு, இரண்3 கா.துகள், உட்கழுத்து, கழுத்து இரண்டு 

புயங்கள், இரண்டு மணிக்கட்டுகள், மார்பு, பூணூல் என்னுஈ தானங் 

களுள் குடுமியில் ஒன்றும், சிரசில் இருபத்திரண்டு அல்லது முபபத் 

தாறும், காதுகளில் ஒவ்வொன்று அல்லது அஷ்லாமும், உட்கழுதி தில், 

ஒன்று அல்லது மூன்றும், கழுத்தில் முபபத்திரண்டும், புயகாளில் 

தீனிச்தணி பதினாறும், மணிக்கட்டுகளில் தனித்தனி பன்னிரணடூ, 
மார்பில் ீம்பது அல்லது நூ ற்றியெட்டும், பூணூலில் ஒன்றும் (குடு. 

யும் பூணூலும் நீங்கலாக மற்றைய தானங்களில் அக்தக்சச தானங் 

கொண்ட அளவும்) இருபத்தேழிழையாலாயெ வெண்பட்டு நூ ஈகபிறு, 

பருத்திதூற்கயிறு, பொன்௪ ரடு, வெள்ளிசசரடு என்பவற்றுள்இயன் ற 

தொன்றில் முகத்தோடு முகமும் அடிமீயாடு அடியும் பொருக்க 

இடையிடையே பொன்வில்லை, வெள்ளிவில்லை. தாமிரவில்லை. தேத்து 

மணி, பவளமணி, பளிங்குமணி, விலவக்குகெகையில் ட்டுவி ல்லை 

என்பவற்றில் இடைக்கக்கூடியதை யிட்டுக்கோர்த்து நனி, இரணடை 

யுஞ் சேர்த்து அதில் முகமணி சோர்த்து மூடிச்சிட்டுப புனை ஈது 

கொள்ளல் வேண்டும். “ 

சில்கக்கு ஒரு முகமணி அல்லது பதினொருமூக மணியும், 

தலைக்கு "இரண்டு பதினொன்று ௩ பதினான்கு முகமணிகளும், “காது 

களுக்கு லந்து எழு பத்தா பன்னிரண்டு தூதசமணிகளும், கண்ட;
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திக்கு எட்டு மூகமணிகளும், புயங்களுக்குப் பதின்மூன்று முகமணிச 

ளம், (அப்புயங்களுள்] , வலப்புயத்துக்கு ஆறு முசமணிகளும், இடப் 

பு.பீததுககு ஒன்ப திமேசமணிகளும், மணிக்கட்ெளுக்கு PIU SYS, 

மணிகளும், மார்புக்கு எம்முசமணிகளும், பூஹூலுச்கு நான்குமுக 

மணி அல்லது பதினைகுமுசமணியும் உரிச்தாகுமென்பர். 

சிகை, காதுகள், உட்கழுச்து, பூஹூல் இர்சச் தானங்களில் எப் 

பொதும் & க்சியில்லாமலும் ) மற்றைக தானங்களில் சந்தியாவா சனம், 

சிவம BIOs rd, Rayo, Ras Sura, சிவொலயதரிசனம், Pea 

புசாணம் படி. தீதல், சலபுராணங்கேட்டல், சிவவிரதம் ௮.நட்டி சல், 

தர்சதமாடல், யா5ா.தி கருமமியறறல், சிராததாதி” தானங்கொடுத்தல் 

முதலியவை இய்புங்காலந்களிலும் உருத் கிராககமணிகள் அலசிய 
தரிச்இிரு த்தல். வேண்டும் சிகை, காது, உட்கழுத்து, பூழால் 

இலை ஸ்கலாக மற்றைய தானங்களில் “கித்கிரையிலும், மலால 

மோசனத்திலும், கோயிலும், சனனாசெளச ॥சணாசெளசககளிலும் 

உருச் இராககமணிகள் பூனைந்திருசதல் கூடாத,” 

எஈ்சச் ராதியிற் நிறர்தோரானாலும, எத்தனமை யுடையோரா2 

லும், எ. ச்தொழிலைச் செய்வோரானலும 2.4 திராக்கமணிவாரகளாகில் 

அவர்கள் 2வன் முத்தாகெயாம் ஐயிரமஉருத்திராககமணிர் தவா கிவ 

சொ.ஈபமேயாவா, ஒருத்திராக்க மாரிக்கலாகளின் பின்னே பிரம 

Sas Oy esa முசுவிய மதிவாகள் திரிவாகளக். உருக்திராக்கமவரிக 

ளணிந்துகொண்டு ஸ்கான் ஞசைய்வின் அல்.௮ருததிராக்கங்களிற்பட்டக 

கிழே விழுஞ்சலம (சிவபெருமானுடைய சடாபார த்திலிருட்து பூமியில் 

விழும்) ஆகாய கஙகையேயாம் 

் உருத்திசாசகம புனைந்தவர்கள் மூன்றரைகோடி இர்சுதங்களில் 

மூழ்கிய பலனையும், அசுவமேத elu எணணில்லாத யாகங்கள் 

செய்த பலனையும், ஏழுகோடி மஉராமக்திரறகளைச செபித்த பலனை 

யும், (நான்கு பக்கத்திலுஞ் சுமாலிக்சின்ற ஈன்கு HSB eh a som 

மூம் மேலே ௮திக வெப்பத்தோடு பிரகாசிக்ன்ற சூரியனுமாயெ) 

ப ஞ்சர்க்கிணி, மத்தியிலிருந்து அரிச தவம்புரிந்த புசிளையும்விட 

அட்டுபபங்கு ௮.திசமாகய பலனை யடைவார்கள்.
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சு.த்தமாகிய ஆசனத்தில் உருச்இராக்கமணிகளைச் சிவலிங்க வடி 
வமாக வமைத்து, பத்திரபுஷ்பங்களால் ௮ருசசனைசெய்து, வெ ற்றிலை 
பாக்கு வாழைப்பழம் தேங்காய் மூடிசள் முசலியன வைச்து, ஸா 
மாற்றித் தூபசபங்காட்டுதலாகிய பூசை செய்துவரின் அது இவ 

பூசைபபலனைக தரும், ஒன்று, இந்து, பதினொன்று, பதினான்கு, 

பதிஞறு முகமணிகளைத் இனம் பூசிப்பது உ தீசமோத்தமமாம். 

உருத்திராக்கமணிகள் கிடைக்காவிடில் மண், கல். மரம் என்ப 
வற்றுள உருததிராக்கமணிகளை பபோல் முகமும், இரேகையும், அடி 
ய் தோன்றச்செய்து அணிந்துகொளளலாம். இவ்விதஞ் செய்ய 

மண்கள பார்ததிவ'ரு ச்திராக்கமணிகளெனப் பெயர்பெறும் : பொன் 

How உருச்திராச்கமணிகள்போற் செய்து புளைக்துகொள்வத 

மூண்டு. அஃது ஆச்சிேய ருத்திராக்சமணி0யனப் பெயா' பெ 

௮ம் : இக இருவித மணிசளணிக்தவாகளின் இருபத்தொரு வமிச 
சாரும் மூசு திபெறுவர் செய்து அணிக் துகொள்ளும் மணி சுரும 

பலனே யித்ககையதாயின் தானே உற்பத்தியான மணிகள் அணிந்த, 

கொள்ளின் ,அமமணிகள் கிரும்பலனை ௮ளவிட்டுக்கூற முடியாசென. 

பது நீச்சயம் 

உருத்திராகக வடபபொதி சுமககபபெற்ற புண்ணியத்தால் 

syns ID கற்பகாலம் கைலாசத்திலுற்றசென உபசேசகாண்ட 

மூம் : உருசகிராககக தரிககபபெற்ற புண்ணியச்சால் குரங்கு ,இராற 

குமாரனாகவம, உருச்திராக்கமணியப பெற்ற புண்ணியத்தால் சேவா 

கோழி மாதிரிகுமானாகவும் பிறந்தார்களெனப் பிரமோ்தரகாண்ட 

மூம் கூறுகின்றன. பாலம் பண்ணியம் என்பதைபபகுத்தறியம் அறி 

வில்லாத பறலை.பம் மிருகங்களும் விருபபமின்றி வெரப்போடு DoE 

திராக்க5 சாங்கபபெற்ற புண்ணியம் இத்சகையதென்றால் விருப்ப 

தோடு உருசதிராக்க மணிந்துகொள்வோரின் புண்ணியத்தை யரீவ 

கூ வல்லவர். ; 

மால்லிகசணி, இலகதைககனி, கடலை இவைபோன்ற பரும. 

னுள்ளதட (சிங்கப்பூர்த்திவிே) விளைசன்ஈ உருததிராக்கமணி௰ 
ரிலே ஒருகை மணிகளாஈ நூற்றியெட்டு, நூ.றீறியைந்து, மம்பது,
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முப்பத்திரண்டு, மூபபத, இருபத்தெட்டு, இருபத்தேமு, இருபத்தாறு 
இருப,ச்சைந்து, அறு, ஈது என்னலும் சணக்குபபடி பொன்கம்பி, 
வெள்ளிக்கழ்பி, தாமிரககமபி என்பஉற்றுள் இயன் றசொன்றில் 
முகத்தோடு முகமும் அடியோடு அடியும் பொருர்சச்கோர்த்து ஒன்றை 
யொன்று சிண்டாவண்ணம் இடையிடையே பூட்டி ட்டுக்கட்டி இரு தலை 

ty Gr சேர்சது மேருவென்னும் மூகமணி வைசதுச் செய்துகொள்வ 
தா ய மாஷீளுள் Cade gon gu புணணியச்சையும் விரும்பியவர் 
கள நூற்றியெட்டு அல்லது முபபது மணிகள் கொண்ட மா$லையையம், 
போக மட்சங்களைச கரு தியவர்கள் நூற்றியைந்து மணிகளடங்கய 
மா$லயையம, இஷ டசெதியைக சிருகியவாகள் பத. மணிகளுள்ள 
மாலையையமஉழவற்றியைஞிரும்பியவாகள் முபபத் நிண்டு மணிகள் 
கொண்ட மாலையைடிம், பலத்தை ய்ச௫த தவாகள் இருபத்தெட்டு மணி 
களஉஙதப மாலையையும், தெவபதவியை மிசதேசிததவாகள் இருபத் 
சேழு மணிகளுள்ள மரலையையும, செலவவிருத்தியை நினைத்தவர்கள் 

, இருபத்தாறு மனரிகஷ_ஙகய மாலையையும, சிவசாயுஈசியததை யபேட் 

ச சவர்கள் இருபத்சைகது மலளிகள்கொண்ட மா லேயையும, சாதி 

யைக் சோரியவாகள் ஆறுமணிகளகொண்ட மாலையையும, போகத்தை 

யத்தேசித தவாசள Oth த மண்சளாளள மாகேயையும செய்து வை த்திக் 

கொண்டு வீடு, மடம, பசுசசொழு, ௩௩ வனம, மலை, ரா ததக்கலா, 

கோவில். Daren Bnew (paella De wd ofl hse) அதி மாலையை 

வலககையிலுளள ஈடு மன்று வீஏலகளிவிட்டுப பிரா காணுதபடி மேல் 

வஸதிரககினால மறைததுப பெருவிரலால் துறவிகள் மேனோகஃகித் 

திளளியும்] இல்லத சார இழ்நோககிச தள்ஃரியும மூகமணியாகிய நாயக 

மணியைக் அணக்டுற் சேர்க்காமல் ஸ்ரீ பஞ்சாச்கா முதலிய Ras we 

செபஞ் செய்யின் ஒன் அகோடியாம, 

இரசஸ்தன் நூற்றியெட்டு மணியும மேபத்த। நான்கு மணியும் 

இருபச்சேழு மணியும, துறவி*இருபத்சைகது மணியும வெணபட்டு 

அல்லத பருத்தி நூலிலே இருபசசேழிழையாலாகிய கயிற்றிலே முகத் 

தோடு முகமும் அடியோடு அடியுச் ம/பாருந்தக் கோ Fl ஒன்றை 
யொன்று தொடாவண்ணம் இடையிடையே நாகபாசம், பிரமச்சொதி, 

2
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, சாவித்திரி என்னும் மூடிச்சுகளுள் இயன். றதொன்றை யிட்டுக் கயிற் 
தின் நனியிரண்டைபுஞ் சேர்த்து நாயகமணி யென்னும் மூகமணி 
கோர்த்து முடிச்சிட்டு வைத்துக்கொண்டு சிவமர்சாசெ:-ஞ் செய்த 
வரின் மிக்க விசேடமாம். 

இசண்டுமுசமணியும், மூன்றுமுகமணியும், பன்னிரண்டுமுச 

மணியும், பதின்ழூன் றுமுகமணியும் செபமாலைக்கு ஆசாகாம் ; அன் றி 

யும் ஒரேவிதமாகய முகங்களையுடைய மணிசளையே ஜெபமாலைக்குக் 

கொள்ளல்வேண்டும் ; பலவிதமாசிய மூகஙகளையுடைய மணிகளைச 

'செபமாலைக்குக்கொள்ளலாகா த. 

திருச்சிற் றம்பலம 

  

4. பஞ்சாக்கர மகமை 

இருச்சிற் றம்பலம் 

வேசமுடிபாகிய பஞ்சாக்கரம * இரையக்காம, மலாக்கரம், பறி 

யக்கரம, பரையச்சகரம், சீவாக்கா ” மென வைந்ராம். 

திரையக்கரமானது பிருதுவி தததுவமாய் கந்தவிஷயமாய் வெண 

ணிறமாய் பூமிமயமாய கிவர்த்திகலையாய் சத்டியோஜாசமாய் காம 

சாதாக்கியமாய் நான்முகரூபமாம் சிருஷ்டியைத் தருன்ற மஷ்றப்பை 

யுடையது. 

மலாககரமானது அப்புதத்துவமாய ரஈவிஷயமாய் கருகிறமாய் 

ஜலமயமாய் பிரதிஷ்டாகலையாய் வாமசேவமாய கர்த்துரு சா தாக்கிய 

மாய் விஷ்ணுரூபமாய இிதியைச் தருன்ஈ மயக்கத்தை யுடையது 

பதியக்கரமானது தேயுதத்துவமாய் பவிஷயமாய் 'சிவந்த ரி, in 

மாய் ௮க்கிணி,மயமாம் வித்தியாகலையாய் ௮32காரமாய் apt ss) சாதாக 

கெமாய் உருத்திர சொரூபமாய் சம்மாரத்தைத் தரன் 2 ஞானசூரிடிப 

பிரகாசத்தை யுடையது. 

பசை௰ங்காமானது வாயுதத்துவமாய் பரிசவிஷயமாய் புகைகிற 

மாய் காற்றுமயமாய் சாந்திசலையாய் தத்புருஷமாய் அமூர்த்தி சாதாக
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Bunomis மஹேசுவா ரூபமாய் கிரோபவத்தைச் தருெற சத்தி வடி. 
வத்தை யுடையது, 

சீவாக்தாமான ஆகாயதத தவமாய் சத்தவிஷயமாய் நிலகிறமாய், 
சுத். தவெளியாய் சாந்தியா€தகிலையாய் ஈசானமாய் கிவசாதாக்யெமாய் 
சதாசிவூ ரூபமாய் ௮,நகஃஇரஃத்தைத தீருனெற வடிவத்தை 

யுடைய. 

திரையகரத்தை--திரோபாககாம, திரோதாக்கர மெனவும் ; 

மலாக்கரத்தை-- ௮அணவாககா மெனவும் , பகியகசரததை--இறையச் 
சரமெனவும் , பரையககாததை  அருளக்காமெனவும ;. சீவோக்க 
சதை ச தவிங்ககாமென வுங கூறுவா, 

பிணடஆதினுள் (Gusta fH) Rw குத்திதிறகும நடிவே பவித்திர 

தானீராய் ATA SPM Bra) pad MPO OTUN LD pO wn 
ROMS ae அகாரம், உகரம், மகாரம் என்னும்) பிரணவமும்; மூலா 

ST FB OG இரணடங்குல மேலே sO gh bp od! tL) aha 1 160 Det exer init 

(பருக்கும் சுவா api igo KHAN Pov விரையககாமும, சுலாகிஷ்டான é 

இற்கு எட்டங்குல மேலே பததிகமடையதாய அகரமிழாண பாபி 

கும் மணிபூரக BBM Sov மலாகமா மும்; மணரிபூரக த.கிற்ரப ப்ச் தங்குல 

மேலே பனனிரண்டி தமுடையதாய (இருதயதசானமாய) முகமே ரண 

மாயிருக்கும் அஞ்ாகத BOM Pot Ua tye > அைததகிற்குப பக் 

திங்குஷி மேலே புிறாறிகமுடையதாய்  ஐ.ழ8 நாணமாயிருக்கும விசு 

சதி நடுவிலே பரையகக ரமுசி, வகததிக்குப பன்ிரண்டங்குல 

மேலே இரணடி சழுடையதாய வட்டமாயிருககும கனை ஈடிவிமீவ 

சீவாக்கரமும் விளங்குவன வாம 

இரையச்சாம பரையககரததிலும, பலாசகரம் வாக்கா ததிலும், 

பரையககரக சீவாக்கரம ப.தியககாததிலும, பதியக்காட தானேயாயும 

ஓ$ிககுமென்பர். 

இரையக்காம், மலாககரமி, பதியககரம, பரையககரம், சிலாக் 

கரம் முறையே கூடியது (சச பஞசாககாமென்னும்) தூலபஞ் 

சாக்கீரமாம ழ இதனை *உபதேெகத்ச்சவா சமயாசிரியா, 

பதியக்கரம், 'பசையச்சாம், சக்ரம், ,அிரையக்கரம? மலாக்
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அரம் முறையே கூடியது (ஒரு தலை மாணிக்கமென்னும்) சூக்கும ப 
சாக்காமாம்; இதனை ஆரியருபசேூத்தலும், உபதேசத்தபோதி 
அம் மாணாக்கர் செபித்தலு மரிதாம் ; சற்கருமங்களாலும், அாதுசங்க்த் 

தாலும், ஜீவன்முத்தர்களைத் தரி௫த்தலாலும், ஜீவன்முத்தர்களின் 
பிரசாதத்தாலும் பக்குவமடைஈ் சமலபரிபாககளுக்கே யுபதேசித்தல் 
வேண்டும். உபதே௫க்கத் தக்கவர் ஞானாசிரியர், 

பதியக்கரம், பரையக்கரம், வோக்கரம், பரசையக்கரம், பதியக் 
கரம் முறையே கூடியத ( இருதலை மாணிக்கமென்னும்) காரண பஸ் 
சாச்கரமாம், இதுவே முத்தி பஞ்சாக்கரம். இஃது பவமாகிய கட 
லைக்கடர்து முச்ியொகிய கரையிற் சேரத் செபபமாகும். இதனை 

௮திதீவரதர பரிபாகிகளுச்சே போதிக்கவேண்டும் பாஇக்கத்தக்க 

வா மெளனாமரியர்... ் 
பரையக்கரம், பதியக்கரம், முறையே கூடியது மஹா கார்ண 

மாம். இதுவே பதியாகும், இபபதியை யடையக்கூடியது Sander 
மாகிய பசு இபபசுவாகெய ஆன்மாக்கள் திரை பக்கரமு மலாக்காமு 
மாகிய பாசத்தை நீக்கவேண்டும பாசம் மீங்யெ ஆன்மாக்கள் பதி 

யாகிய மஹாகாரணபபொருளை யடையும், மஹாகாரணப பொரு 

ளைப் பெற்றவா ஏசாக்தமாயிருஈது, மனதைக் கண்டத்தில் அசைவற 

நிறுத்தி ௮பபொருளை நினையாமல் கினைககன் மனமொடுங்கும். மஹா 

காரணபபொருளை மாணாக்கர்களின் பக்குவா பக்குவத்தை யொருவரு 

ஷஞ் சோதித்து பதியச்சரத்சை மனதிலடக்கககூடிய ( இருவினை 
மொபபு மலபரிபாகஞ் சதாத்தாசத்தினி பாகம் விளங்கெ) பக்குவா 

களுகசே முபதேடிப்பது இரமமாம், உபதே௫க்கத்தக்கவா அருளிறை 

வடிவயகொண்ட ஞானதேூசொ. 

ப.தியக்காமாகிய நாயோட்டு மஈதிரமே மஹாமனு, அல்தை 

இதயத்தில் அடக்கினவர் முத்தியும், செபிக்கின் றவர் ஆச்மவிசாரமும் 

பெறுவா. அவ்வக்கரத்தைக் கோபத்தினாலாயினும, சந்தோஷச்தின 

லாயினும், பகைவனிடத்தாயினும், சரேடசனிடத் தாயிலும், மனைவியி 

னிடத்தாயிஞம், கழமுதையினிடத்தாயினும், நாயினிடத்தாயினும், மற் 

௮ம் எததன்மைப்பட்ட விடததாயிலும் மனத்தினாலும் சொல்லினா
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தம் சோரவிடாமல் செலுத்தத்தக்சவர் நினை த தற்சரிய பரமபதியே 
யாவர் ; அவர் இ இச்சேகத்சோடிருர்து வுர்நிலைபபடியே முத்தியடை 
வர். பதிழுச்கரத்தை விட்டவர்டிள் செய்கின்ற பூசை, செபம், தவம் 
ஆச்மவிசாரம், தரும முதலியவை வீணாகுமென்பர், 

8ீஞ்சாக்கர செபம் வீடு, பசத்தொழு, மடம், ஈர்தவனம, ஈதிக் 
sac, கடநீதமை, ம$லை, வனம், யாகசாலை, வொலயம, Mae sd grea 
ROSS தானங்களிவிருக்து செய்தல்வேண்டும். வீட்டில் ஒருரு செபி 
இன் ஒருரு செபித்த பலனும் ; பசு ச்சொழு, மடம், நந்தவனம இவை 
களில் ஒருரு,ி செபிக்சன் நூறுரு செபித்சீ பலனும : நதிக்கரையில் 
ஒருரு செபிக்கின் அயிரமுரு செபிசக பலனும்; ட ற்கரையில் ஒருரு। 
செபிககின் CAB coud capa செபித்த பலனும் ; மலை, வனமிவற்றில் 
ஒருரு செபிக்க இலக்முரு செபிக்க கனம், சிவாலயம், யாகசாலை 

இவைளில ஒருரு செபிக்கின் கோடிய செபிதத பலுறும , Rar 

சன்னிதானத்தில் ஒருரு செபி்கின எண்ணிரக்தகோ yh Oe Se a 

பலனு மூண்டாம், 

பஞசாக்கரஞ் செமிச்கும்பபொது மானமே, புஸிச்ட்தால, இரத 

Har soso, வெண்பட்டு வெள்ள வஸ்காம எனபவ ழுரியூன் ற 

தொன்றினமிது வடககுமுகமாகவேனும - கிழஈ்குமூகமாகமிவஹும 
சுவத்திகாசன்ம, கோமுகாசனம, பதுமாசற ம, லீராசனம, சங்கா 

சனம், பத்திராசனம,கமுத தாசனம, மயூராரனம், சுமாசனம என்பவருறு 

ளொன்றில் ஒருமை பொருகதிய மனததோடிருச,சல் சேணலும் 

மான்றோல் ஞான விருத்தியையும, புவிதமீதால் மூததியையட, 

இசத்தின €ம்பளம் துன்ப நிவாத்தியையும், வெணபட்கி வெள்ளை 

வஸ்திரம் உடற்பிணி நீக்கத்தையுக கொடுக்கும், (மாபபலகை, கல், 

தரை, சி5பபு வஸ்திரம் இவற்றின் மி.கிருகது செபிஃகின வறுமை, 

_பிணி, துன்ப முதலியன வுடாம்.) 

சுவத்திகாசனமாவ.து--வலக்கணைககால் வல. த்தொடை இதறகு 

நடுவில் இப்பா குத்தையும், இட மீழந்தாள் பொருத் தத்தர் ற்கு நடுவில் 

வலப்பாதத்தையும் பொருந்தச், சேர்த் (கொடைக்கு முழள்சாதுக்
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கும் நடுவில் இரண்டுள் எ௩்கால்களையுஞ் செலுத்தி) சமதேகமாச இறு 
மா ந்திருபபது. 

சோமுகாசனமாவது--வாமபாகத்இிற்கடியில் வலச்தாூட் கரட் 
டினையும், வலத்தொடையின் பின்பக்கத்தில் இடச்தாட் கரட்டினை 
யும் (சபபளமாக) சேர்த்திருப்பது. 

பதிமாசனமாவது--இடபாகத்தொடையில் வலத் தாளையும், இடது 
ster வலபபுறத் சொடையிலுமாகக் கால்மேல் கால்மாமயி, இருகாற் 
பெருவிரல்களையும இரணடு கரத்தாலும (பின்புறமாக) மாறிப் பிடித் 
அச்சொண்டு ௮சைவின் ஜி யிருபபது. 

லீராசனமாவது--இடபபாதச் காட்டை வலத்தொடையின் மேல் 
வைத்து உடல் தளர்ச்சியின்றிச் சமமாக காட்டங்கொண்டு நி ற்பது, 

_.- சிங்காசனமாவது---இட பபாசக்கரட்டினே வலபமீசத்தின் ஓழும், 

வலபபா,த4 கரட்டினை இடபபீசத்தின் கமும் சேர்த்து; இரு சரத்தை 

யும் முழாதாளிரண்டின்மேல் விரல் நிமிர்த்து வை௪.து நாசி ஏனியில் 

பார்வை செலுத்தி நிற்பது, 

பத்திராசனமாவது--இருபாசக் கரட்டினையும் இரண்டண்டம் 

களின் 8ம்வைத்து, இருதொடையினமேல் இருகாத்சையும் ஊன் றி 
யிருப்ப தி 

முத்சாசனமாவ௮--இிடபபாதக் காட்டை அண்டத்தின் கழ் 

வைத்து, அசன்க€ழ் வலபபாசக்கரட்டைப் பொருந்த வைத்திருப். 

(அல்லது குறியின் மேற்பாகத்தில் இடத்தாடகாட்டினை வைத்து 

“pact cane வலச்தாட்காட்டை வைத்திருப்பது.) 

மயூராசனமாவது-.-இரு முழங்காலையும் இரு முழங்கையையும 

பூமியிலூன்றி மேலெழும்பியவாறு தியானித் இருப்பத, ப 

சுகாசனமாவத-- எவ்விதத்தில் சுகமும் தைரியமும் உண்டாகு 
மோ அவ்விதமிருப்பது. 

இவ்வா தீனங்களுள் பத்திராசனம் விஷத்தையும பயத்ை தீயும் 

நீக்கும் ; மயூராசனம் பாவத்தைப் போச்கும் எத்தன காரியஞ் இத்தி. 

யாகும். 

பஞ்சாச்சாஜெபம் வாசகம், உபாஞ்சு, மானசமென மூவகைப
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படும். அருகிலிருக்கும் பி.றர் செவிக்குக் கேட்கும்படி செபிப்பது 
(பாஷ்யமென்லும்) வாசசம் BSS. DA உசட்டைத்சிண்ட மென் 
ளீத் தன் மூவிக்குமாத்திரங் கேட்கும்படி செபிபப.த (மர் சமென்னும்) 
உபாஞ்சு, நாக்குறுணி உதட்டைத் ண்டாமல் ஒருமைபொருந்திய 
மன தீதோடு பிறாறியாவண்ணம் செபிபபத மானசம், வாசகப் ae 
மடங்கு பலலும், உபாஞ்சு பதினாயிரடிடங்கு பலமும், மானசங் கோடி 
மடங்கு பலநேச் தரும் 

பஞ்சாக்காஞ் செபிக்குககாலத்தில் வலக்கையிலுள்ள 0) maser 
லாவே அஙகுஷ்டம், சுட்டுவிரலாகிய சாச்சணி, ஈடுவிரலாகிய மத் 
இமை, ஆமிவிரலாகிய அனா.சிகை, Sana Tout es கணிஷ்டையென் 
னும் விரல்கசீரீன் இறைனிபஈ கொண். னும், சங்கமணி, படி கமணி, 
பதுமமணி, புத்திர சீபமணி, பவளம. எனி 4 சி.துமணி, மாணிகசமணி, 
மரக்தமளி, (FSB) 15 திமணி , பொன்பணி. வெள்ளிமணி, மாதிருகா 
கஷரமணி, இரசமணி, உருததிராககம.ணி என்பவற்றுள். ஒருவகை 
மணிகளாலாகிய மாஜையைக்கொண்டி _௮ுமஎணணிஈசெயகலுமுண்டு, 

விரல்களுள் HI FAL Few Gon ms pin, தாச்சணியால் சத் 

துருகாசமும், மத்திமையால் ,நாததசிததியும், அழைிகையால am 6 

யும், கணிஷ்டைபால் இரக்ஷையுமாம 

ல்ணிசளு ள் சங்கமணரிகளால் பிசுவாழமுட . படிகமணிகளால் 

மோக்ஷமும், பதுமமாணிசளால் ஏஷ்டியும் இலக்ஷா Mea pO, yh aT Bus 

மணிகளால் புத்திரர் பசுசானியாதி அபிலிர த்திய, பவளமனரிகளால். 

வூயமாதிகளும், மு;த்துமணிகளால் சாவடித்தியாதிகஞம, மா௭றிச்ச 

மணிகளால் உலகவசியமாகிகளும, மரகத மக்ரிகளால சததுருசய முத 

வியவைகளும், குசக்கிரந்திமணிகளால் பாவாாசமும விசுதியாபிவிர்த் 

இயும், பொன்மணி வெள்ளிமணிகளால் காமிக்கணமா 1 திகளும, மாதிரு 

காக்ரமணிகளால் வாக்குச் செதியும, இசமணி! களால் சாவகாரியசித்தி 

யும், உருத்தராச்சமணிகளால் போகமோகஷங்களுமுண்டாம் 

உருத்திராக்கமீணி கொண்டு? ருரு செமிககின்' yas sag 

செபித்த பலனுண்டாம், இதனால் உருத் இராக்கமணிகேளே ஏிச௬்*தாசூம்.
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பஞ்சாக்காத்தை வாசசமாகச் செபிப்பவர் சுட்டிவிரலிலும், உபாஞ் 
சர்கச் செபிப்பவர் நடுவிரலில், மானசமாகச் ரெபிப்பலர் ஆழி விரலி 
லம் செபமாலையை வைத்து பிறர் கண்ணுக்குப புலப்படி சவண்ணம் 
வஸ்இிரத்தினால் மறைத்த (ஏிவபெருமான் ஈமது சரீரமாயெ சோவிலி 
னுள் இதயகமலமாகிய பதுமாசனத்தின்மி து கோடியிளஞ்சூரிபப் பிர 
காசமாய் விளங்குவதாகக் கருதி) பெருவிரலினாலே * must] se 

- அடுத்த முசமேனோக்சிய மணிமுதல் ஒவ்வொருமணியாச ' போசத்பை 
விரும்பியவர்கள் இழ்கோக்கியும் மோக்ஷத்சை விரும்பியவர்கள் 
மேனோக்கியும் ஒன்றோடொன்று தாக்சாவண்ணர் தள்ளி காயகமணி 
யைக் கடவாமல் செபித்தல் வேண்டும், 

செபிக்கும்போது காயகமணி சைக்கெட்டியதாயின் அதனைசு 
சடவாமல்| திருமப மறித்துலாநங்டி முன்போல் “கையில் oD Oe 
செபித்தல் வேண்டும். 

செபமாலையில் மணிகள் ஒன்றோடொன்று ஒசைபபடினும் 

் காயகமணியைச் கடக்கினும் பாவமுண்டாம். 

பஞ்சாக்கரசதை பிராவாலாயு இடபபக்க நாடியாயெ இடை 

கலை 1 யிலே ஈடக்கும்போது செபித்சவர் போகத்தையும், வலபபகக 

நாடியாக பிங்கலை 1 யிலே நடக்கும்போது செபித்தவர் மோக்ஷத்தை 
யும் நடுநிற்கும் சாடியாகிய சுமுமுனையிலே ஈடக்குமபோது செபித்தவா 
போக மோக்ங்களையும் பெறுவர். 

தூ ற்றெட்டுருவாயிலும, லம்பதுருவாயினும், இருபத்தைஈ் தரு 

வாயினும், பத்துருவாயினும் நியமமாகச் செபித்தல்வேண்டும. 

௮ஷடமி, சதுர்த்தசி, அமாவாசை, பெளர்ணிமை, விதிபாத 

யோகம, பன்னிருமாசபபிறபபு, செொகணம், வெராத்திரி, ௮ர்.த்தோ, 

தீயம், மகோதயம் முதலாகிய புண்ணிய காலங்களிலே புண்ணிய தீர்த் 

தங்காரில் ஸ்நானஞ்செயது தியானம் செபம் முதலியன விசேஷமாகச், 

செய்தல்வேண்டும். 

  

1 சந்திரகலை. 3: சூரிமகலை . 
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HaBemt LiyP cro gyw இவ்விரண்டு மாசபபிறபபும் விஷ 
எனப்படும்; இவைகளிலே, மாசம் Inge தீற்குமுன் ளெட்நொழிகையும், 
பின்னெடிகொழிசையும் புண்ணியகாலம், 

ஆடு மாசபபிறபபு ககநிணயனம் எனபபடும; இதிலே, மாசம் 

பிறக்குமுஷ் பதினாறு நாழிகை புண்ணியகாலம். 

தை மாசபபிறப்பு உச்சராயணம எனபபடும, இகிமில, மாசமா 

பிறந்தமின் பதிறை நாழிகை புண்ணியகாலம 

கார்த்திகை, மாரி, வைகாசி, ஆவணி என்றும் இரகான்கு மாசப 
. பூ . ~ . . அவ , ரூ a . ௩ பிறப்பும் விஷ்ணுபதி எனப்படம; இவைகளிலே மாசம் பிறக்குமுன் 

ப இறை நாழிகை புண்ணியகாலம் 

ஆளி, புரட்டார, மா£ஈழி, பயகு.ரி எனனும இங்கானகு மாசப 

பிறபபும சடரிதிமுசம் எனபபடும; இவைகளிலே மாசம் பிறர்சபின் 

பதினாறு நாழிகை புண்ணி.பகால ட, 

சூரிய சிரகணக்கிலே பரிசகாலம புண்ணியகாலம். சகதி இர 

he KA we விமீமாசன காலம புண்ணியகாலம் 

மாசி மாசத்து அபரபக௩ட சதாகதச இரவில் வருங்காலம (சிவ 
sf 9 ர 

ராதஇர்। புண்ணியகாலம, 

மார்கம்! மாசம் பூர்வபம$்$ஞ் சஷ்டித்திகியும் சதய கூச் திம, 

விதிபாச மயோகமுங்கூடிய காலம (மஹாவிதிபாத) புண்ணியகாலம். 

உதை மாகத், சிலே, ஞாயிறறுசழமைழும அமாவாசையும் திரு 

கலோண கடச இரமும் விதிபாச யோசமூங் கூடியமாலம (அாத்ழிதா 

ஞய) புண்ண் பகாலம 

2 58௫ ரவாசையும் இருவோண தை மாசகதிலே, இங்கி கிழுமை.பும அம யும் இரு 
ட - உட 
tm sire Suns யோசமுக கூடிய காலம (மஹோர்தய) புண் 

ணிய காவூம் 

ச . க ௪ ay 4 oN ச 2 ச ர் 

பஞ்சாக்கர சதை சட்டை மிட்கிசகொண்டிம், சிரரில் வேஷ்டி சட்
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டி ச்கொண்டும், போர்த்தச்சொண்டும், குடுமியை, விரித்துச்கொண்டும், 
கெளபீனந்தரியாமலும், வேஷ்டி தீரியாமலும், பேரிக்கொண்டிம, 
'இருளிவிருக்துகொண்டும் காரி நனிபிற் பார்வை செற்த்தாமலுள் 
செபிக்கல:காது, 

பஞ்சாக்கரஞ் செபிக்கும்போது கோபம், சந்தோஷம், கொம் 
டாவி, துமமல், நித்திரை, சோம்பல், வாதம் முதலியவை. garam, 

பொன்தகடு, வெள்ளித்தகடு, தாமிரத்தகடி ஏன்பவற்றுளியன், க 

தொன்றில் இருபத்தைந்து அல்லது நூற்றிருபத்தைந்து வீடு அமைத்து 

அதனுள் பஞ்சாக்கர்த்தை விதிப்படி அடைத்து பூதத் துவரின அது 

எல்லாவிசப் பேற்றையும் எளிஇல் ஈல்கு௮ 

திருச்சிற்றம்பலம் 

நாற்போருள் விளக்கம் 

முற்றிற்று 
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